‘Mysore Archeological Survey 


EPIGRAPHIA CARNATICA 


ಶಿ 


V ol. XVI 


SUPPLEMENTARY INSCRIPTIONS 


IN THE. 


TUMKUR DISTRICT 


PUBLISHED BY ’ 


PROF. K "5 NILAKANTA SASTRI, M.A, 


Hie of Archeology in Mysore 


MYSORE: 
PRINTED BY THE SENIOR ASST. DIRECTOR, GOVERNMENT BRANCH PRESS 


: 24B | 1956 
1276 — E | : Price: Rs. 6-0-0 


12<526754643 021 


| ॥॥॥॥॥1॥| ..... o 


ia 


“FO gi Pu 


PL 
ಟೀ! 


1131132168 Archeological Survey 


EPIGRAPHIA CARNATICA 


VOL XAVI 


SUPPLEMENTARY INSCRIPTIONS 


IN THE 
TUMKUR DISTRICT 


PUBLISHED BY 


PROF. K. A. NILAKANTA SASTRI, ma, 


Director of Archeology in Mysore 


MYSORE: 
PRINTED BY THE SENIOR ASST. DIRECTOR, GOVERNMENT BRANCH PRESS 
1955 


PREFACE 


HE present volume happens to be the third one in the new series of HKpigraphia 
Carnatica Volumes; it contains the supplementary inscriptions collected'in the 
Tumkur District by Mr. R. Narasimhachar, between the years 1906 and 1922. 
The first two volumes in the series, viz.,  Epigraphia Carnatica Volumes XIV and 
XV containing the texts and transliteration, new and revised, collected in the old 
Mysore District which included the present Mandya District and in the Hassan 
District respectively, were published by Dr. M. H. Krishna in the year 1942. 
Though the text of the present volume was printed as long back as 1923, further 
progress appears to have been very slow due to various reasons ; thus the printing of 
the transliteration of about 270 inscriptions which the present volume contains has 
taken over seven years to complete. Asin the previous two volumes, the present 
volume contains only a dynastic table giving in a classified form a very brief 
summary of the contents of the inscriptions published in the place of translations. 
It is hoped to bring out the remaining volumes which are already overdue 
without further delay with the earnest co-operation of the members of the staff of the 
Department and the authorities of the Government Branch Press, Mysore. 


MYSORE, K. A. NILAKANTA SASTRI, 
Dated 26th May 1955. Director of Archeology in Mysore. 


"v sit SEE cns Sii i d uu 


Sede i Lt cade joa 8 TA TUIS) 


Me, iF * Hos in A bc it X | vd | 2 Tis 
ಸಾ Fisk "n^ ಜತೆ S os act RI FP LCD € gen A 


"ne ri ^r 4 Jut ಶೈ 


ib teeta ಗಗ ಬಗಲಿ ಜಾರ ಕ್‌ 
ಚ ಸಟ ರ ಜೀ C EY nre 
Th Ad 1 s b 


ಸ ja 
Urt» 


CONTENTS 


— ee 


PAGE 
Preface e ae 3 25 S 111 
Alphabetical List of Towns and Villages ee ಸ t Vil 
Contents arranged according to Towns and Villages in each Taluk _.... ix-xli 
List of Illustrations .... is ie ds ಕ ೫11 
Text of the Inscriptions arranged as in the original in Kannada 
characters e fee ai m ips 1-85 
Text of the Inscriptions in Roman characters Ls n 1-72 
List of Abbreviations xs tn s n xiii 
Dynastic List of Inscriptions .... Rue a e 1-38 


Illustrations ee md NE a. . Plates I to XII 


d . 
E 
3 E 
» ತ್ರಾ . 
E Fr 7^ n d {4 e " 
4 Ü ca 
KS M d D 
Ke» 
8 ES d T - 
a. B 


ir l 2 li TP el LJ: 11 nn dti Je A 
"Yi , r s , je T dadel RA 1117 i nme || WE) E Pub NT i ಹಟ ಚಟ್ಟ 1 


ah v M | | Lc AM E ET id 
| uM h "n WI / A abe t | I an lag HE B vertat i" mu E IxoT 
ಹಾ | ' | na a | 5 ಟೆ T 


uw. E " B 5 VT - i bai G 
Pu tn o Piden We ii Aia dd IT 
At | £ y - | pa ೬3 
72117 ES AT RA, ೫ gto 1: zene A 11 1, 


Dat < 

1 ES ಗ್ಗ! ಟಿ Er PAM "EEUU ipu Yh MANNS, weg 
ಥ್ರ Pm 11 | F l | | 
- ER o) I» up" 2 | oem 81೦1112111 A » 


AN 


TUMKUR SUPPLEMENT 


ALPHABETICAL LIST OF TOWNS AND VILLAGES WHERE THE INSCRIPTIONS 
WERE FOUND 


Name 


Arakanakatte 
Aralikere 
Aremaranahalli 
Bajaguru 
Baragihalli 
Baraka 
Barakanahalu 
Belaguli 
Belavadi 
Benakanakere 
Bettahalli 
Bhattarahalli 
Bhimasandra 
Bidnagere 
Bigané halli 
Bijjavara 
Bitnakurike 
Buruganahalli 
Byadarahalli 
Byalekere 
Chàmanahalli 
Chikkanayakanahalli 
Chikkanayakanahalli 
Chikka-sarangi 
Chinaga 
Dabbegatta 
Dabbeghatta 
Dévarayadurga 
Dodda Dalavatta 
Doddaghatta 
Dodda-Hennegere 
Dummanahalli 
Edeyüru 
Elanadu 
Erekatte 

Gubbi 
Gundlahalli 
Gundarahalli 
Halanüru 
Hale-Itakaloti 
Halküru 
Hanchihalli 
Hatna 
Hindinakere 
Hirigun dugal 
Honnebagi 
Hulyar 
Hutridurga 
Indisgere 
Itigadibbanahalli 
JOgihalli 


Inscription 

Taluk Number in 
the Taluk 

"Tp 167 
«Ep 154 
. Gb 12 
sn R, 53 
Ck 68 
. Mi R. 29 
2 OE R 41; 99-102 
. Ck Wiis 
Ck R. 45; 103 

o> Ep 160, 161 
Kg 86, 87 

. Ck 104-106 
. Tm 76 
. Kg 56-61 
A EBD 157 
. Mi 1:97 
ve qo 107 
. Mi 139 
. Ok 80 
TEk 58-61 
. Gb (0; 14 
<- Pg 98 
PAOR 46-53 
LOI 81 
zn 109—111 
. Ck 54, 55 
. Tp 162, 163 
AEM 74, 75 
Mi 120-129 
v. ED 155, 156 
. Ck 75 
FD 165, 166 
. Kg R 49; 68-84 
Ck 94—96 

s UE 87-89 
. Gb 62, 63 
ae R. 11-13; 99 
ಟಂ R. 8 
Wh 1 
-Mi 130 
251 $129 124 
EORNM 132, 
TPR 102% D£2-344 

. Ck 63, 64 
SS sai 86-106 
. Ck 56, 57 
Lc E 90—93 
ಬ್ರ 64-67 
JED 141 
. Mi 119 
. Ck Ri 


Name 


Kadaba 
Kadehalli 
Kaggere 
Kaiaàla 
Kallukote 
Kamalapur 
Kampanahall: 
Kenchanapalya 
Keregodi Ran 88007೩ 
Kereyaladahalli 
Kondajji Agrahar 
Kottagere 
Kuchchangi 
Kunigal 
Lakshmipura 
Maddagiri 
Madihalli 
Malligere 
Maruhole 
Masakallu 
Mattigatta 
Melekote 
Midigesi 
Muddénahalli 
Nadutru 
Naduvinahalli 
Nanigànahalli 
Nidugal 
Nilattahalli 
Niruvagallu 
Nittür 
Nonavinakere 
Oddarahalli 
Pankajahalli 
Patagondanahalli 
Pavugada 
Prabhavanahalli 
Ramapura 
Rangapura 
Rangasamudrapalya, 
Sankénahalli 
Settikere 

Sira 

Sivanageie 
Soralamavu 
Sravandanahalli 
Sülekere 
Tovinakere 
Turuvekere 
Vighnasante 
Votukere 


Inscription 
Number in 
the Taluk 
R. 18; 69—71 
164 

85 

83 

R 947 1915 127 
T4 

98 

105 

140 

125 

10, 16 

63 

(TS 

R. 9; 50-55 
88, 89 

R. 14; 111—116 
B. dl 

78 

97 

82 

R. 39 
18-80 

TI 

62 

126 

152, 153 
103, 104 
105-116 
62 

76, T7 
66-68 

145, 146 
81, 82 
83-86 

84 

97 

64, 65 
134-137 
100-102 
1X7 

85 

79 
113-120 
191 

65-67 

It. 72:118 
158, 159 
138 

R. 5; 153, 101% 
147-149 
69, 70 
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CONTENTS ARRANGED ACCORDING TO TOWNS AND VILLAGES IN EACH TALUK OF 
THE TUMKUR DISTRICT 
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2: gU X 5 33 i 91951-7520 38 
i ಹ ಗ ಜ್‌ 2s n Hr 92 25 20 34 
ಬ o1 "T 5 23 S 93 25 206 14 
Muddénahalli 62 8 5 18 Elanadu 94 25 20 28 
Hindinakere 65 10 8 17 A 95 26. 20 34 
i EX EE ae 9 96 26 21 34 
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Kunigal Taluk 
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35 A Da wt 56 35 
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35 Bettahalli in 86 47 40 36 
35 + A 87 48 40 36 
35 Lakshmipura ... 88 A8 40 32 
35 = ea 59 48 40 86 
Maddagiri Taluk 

31 Dodda-Dalavatta ... 123 52 48 36 
26 " EX 124 -52 48 36 
36 195 52 48 36 
56 M 126: 57 43 36 
32 ; 1297. 7:52 44 36 
36 - 198 152 44 36 
2T P A 129 52 44 36 
22 Hale-Itakalóti Dos 130 58 44 82 
12 Sivanagere ee 131 53 44 24 
12 Hanchihallı Ses 1325 6 46 oT 
11 4 Buruganahalli —... 133 56 4T 10 
32 Ramapura Av. 134 56 AT 37 
31 » zs 185 "56 47 ou 
36 m I 136 56 4T ot 
36 55 ds 137 56 4T on 
36 Tovinakere "T 158 56 4T oT 
Pavugada Taluk 

Do Chikkanayakana- 98 58 48 ou. 
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3 5 axe 101 58 49 9T 
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Nidugallubetta 106 60 50 
" 107 60 50 
3 TOS 100 50 
a 109 60 50 
4 1107 100 50 
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EPIGRAPHIA CARNATICA. 


Supplement to Volume XII. 
INSCRIPTIONS IN THE TUMKUR DISTRICT. 


ಕ'ರ್ನಾಚಟಕ” BOW ONY. 
೧ನೆಯ ಸಂಪ್ರಟದ ಅನುಬಂಧ. 


ತುಮಕೂರು ಡಿಬ್ಬಿ JER ಶಾಸನಗಳು. 


CHIKNAYAKANHALLI TALUK. 
ಚಿಕ್ಕ ನಾಯೆಕ್‌ನಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂ ಹು, 


REVISED INSCRIPTIONS. 
ತಿದ್ದು WISI ಕಾಸನಗಳ್‌. 


1 
WE, DIT TOY, ಹೋಬಳಿ SA ಯ ದಳವಾಯಿ ಮಠದಲ್ಲಿ. 


E ನಮಸ್ಸೆಂಗಕಿರಕು ೧ಬಿಚೆಂದ್ರ ಚಾಮರ ಹೇತವೇತ್ಸ ) 
೨೫ 
2 ಲೋಸ್ನನಗರಾರಂಭ ಮೂಲಸೃಂಭಾಯಶಂಭವೇ | 
3 ಸೃಖ್ಲಿಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಾಲಿವಾಹೆನಕ ಕವರ್ಪ ox 98 
4 ನೆಯದುಂದುಭಿಸಂವತ್ಸೃರದಮಾಘಬಣಕಿರೆಲ್ಲೂಕ್ರಿ 
5 ಮವ್ರಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಚರ8)ಲೀರಪ್ರತಾಪ 
6 ಕ್ರೀವೀರರಾನುದೇವರಾಯರುಗನಗಿರಿನಗರದಲ್ಲಿ 
7 ಬಹನ್ಥಾಸನರೂಢರಾಗಿಪು JẸ ನಿಯನಾಳಾತಿ-ಲುಘನಗಿ | 
8 DEUS, ಪಕ್ಷಿ ಮಭಾಗದಲ್ಲಿಯಿಹವೈಸಳದ $3 
CRM A E ದಂಥಾಚಿಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿಯೂಬಪಟ್ಟಿ ಇದಲ್ಲಿವ ದಿ 
10 ಯನ್ಭನಾಯಸೆದ್ರ)ನುರಾಜ್ಯವನಾಳುತ,ಯಿರಲುಆತಂಗೆದಕ್ಷಿ 
E ಣದೋರ್ದಂಡವಾದನೀರಮಹೇಶ್ಕರಾರಾದತನಾದಕೀಲನಂತದಳವಾಯಿ 
32 ಪರಮ * = . ಮಠಸೆರೆತೋಟಯಿು « + * ವತಾಡಿಸಿಕ್ರಿ(ವುತುಸಜನಶೂ 


2 


ಧಕಿವಾಚಾರಸಂಪನ್ನ USC HH) HL HB ISIS, ನೊಳಗಾ 

14 ದೆನಂದಿ:ಕೃರಸ್ಥಾಮುಗಳಿಗೆವಿಭೂತಿಮುಂತಾಗಿಕರಣಮಾಡಿದೆಉ ಈ 

E ಧರ್ಮವಲಅಳುಪದೆನಡ್ಸುನಪು-ಣ್ಯ್ಯಾತ್ವಾರಾದಂಥಾಅರಸುಗಳಿಗೆಧನ 

16 mw ವಾಹನಪುತ್ರಸಂಥಾನಮೊದಲಾದಸೆಕಲಭೋಗಂ 

17 ಗಳೆನೂಮಹಾದೆವಕೊಟಯು )ರಕ್ತಿಕುವಯಿದನಡಸದೆಅಳೆುಏ 

18 ಶಾಸನದಕ್ಣುಶಿತ್ತರೆಲಿಬಯಸ್‌ಡಸಿದರತೋಟಮಠಕರೆಯ 

19 ಅಪಹರಿಸಿತೆಸೊಂಡಂಥಾಪಾಬಗಳುದೇವಲೋಕಮರ್ತ್ಯಲೋಕ್‌ 

20 = ಹೊರಗುಅವರುಸೂರ್ಯ್ಯ್ಯಚಂದ್ರ ಶ)ರುಉಳಪರ್ಯ್ಯಂತದಲೂ 

21 ರೂರವನರ*ಕಸಲಿಯೇಬಿದ್ದುಯಿರುವರುಯಿಸಾಮದಲ್ಲಿಸಮಸ್ತನ 

೫ ದಾರ್ಥವನುಕಿವಾರ್ಪಣವಮಾಡುವಂಥಾಸತ್ತುರುಪಮಾಹೇಶಕ್ಟಾರರೇಯಿರು 
99 ವರುಅನಾರ್ಬತವಮಾಡಿಕೆಡುಸುವಂಥಾಲಂಡುಪುಂಡರುಯಿಂದ್ದರೆವೀರ 
24 ಮಾಹೇಶಕ್ಚರರುವೊಡೆಯರುಭಕ್ತರುವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡುಅಂಥಾಲ 

25 ಡುಪುಂಡರತೆಗಡುಸತ್ಸುರುಪರಯಿರುಸುವದು | ಸ್ನದತ್ತಾ ದುಹಿತಾಧಾ 
26 BKoe GS, ಸಹೋದರಿ | to ie 92 Ay Grow Sep 3900 


೫ ತಾಂನವಾಹರೇತಿ || ಅಶ್ಚಯಸಂವತ್ಸರದಲು ‘leds ಪದೆನಡಸಿದಂಥಪುಂಣ್ಯಾತ್ಚರಾದಅರಸುಗಳಿಗೆ 

28 ಕ್ರೀಮತುಮುದಿಯಪ್ಪುನಾಯತರುದಳವಾ 32 ಧನಧಾಂನ್ಯುಕನಕವಸ್ತುವಾಹನಪುತ್ರ)ಸಂತಾನವೊ 

29 ಯಿಕೀಲವಂತಪರಮಪ್ಪನದಿಂ S METH RENA 39 ದಲಾದನಕಲಛಭೋಗೆಂಗಳನುಮಹಾದೆಿವಕೊೋಟು yous 
30 ಮುದ್ರವಕರಣವರಾಡಿದಉಯಿಾಧರ್ಮವಅಳು 34 ವಯಿದೆನಡಸದೆಅಳುಹಿಅಪಹರಿಬದಂಥಾ 


35 PILNIIGS SARTI ೯ಲೋಸಕೆಹೊರಗೂಅವರುಸೂರ್ಯ 
88 ಚಂದ್ರರುಉಳಪರಿಯ-ತ್ರ) | ದಲುನರಕದಲ್ಲಿಯೇಬಿ 
87 ದ್ವಹುಳುನಿನಕೊಂಡದಲ್ಲಿಯಿಹರೂ 


(ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ) ೫ FOF BO ) 
38 ದಳೆವಾಯಿಯಕಿಳಲವಂಥನಿರಕ್ಸ್‌ 40 ಯಿದುಮುದಿಯಪ್ಪನಾಯಕನಬೆಯಿರಪ್ಪೆ ನಾಯಕನ 
39 ಪರಮಪ ನಮಶದಲ್ಲಿನ್‌ ರಮಹೆಳಕ್ಟರರುಯಿರಾಬೆಳಕೂ 41 ವೊಬ್ಬ ತದಶಾಸನ 
41 


ಹುಳಿಯಾರು ಹೋಬಳಿ ಬರಕನಹಾಳು ಗ್ರಾ)ಮಕ್ಕ್‌ ಉತ್ತರ ಹಾಳು ರೆಕಟೆ 3 099 ಮೇಲೆ ಪಾಳು 
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳ ವೀರಗಲ್ಲು. 


1 ಕ್ರೀಪ್ರವಸೆಂವತೃರದಕಾರ್ತಿಕಸ 34 ಕೋಟ್ಟೀಯಬಂನ್ನು 3 ತುಜುವನುಮರಳ್ಳಿಯಂಮಿರವಿಸತ್ತ ಕಲಿ s s» 258 
a ಗವ್ರಡನಮಗಕಾಳಯ್ಯ್ಯರಾಮಯ್ಯ್ಯಂಗಳು ವಕಂಥಿಕೆಯರುವೊಯ್ದು ದೇವರನರಾಸನಜಲ್ಲಿಇ ತ್ವ ಲೈಿದರು: 
45 


FAFS ಹೋಬಳಿ ಬೆಳವಾಡಿ ಗ್ರಾಮದ ಬಳ Wes SYD. 


m 


ಕುಭನುಸ್ಸು 
ಸ್ಫೃಬ್ಲಿಕ್ರಿಕಿನಿಜಯಭ್ಯುದಯಕಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಪಂಗ ಳು 
ಸಾ೧೬ಳ೫ನೆಸ್ನಬಾನುನಾಮಸಂವತ್ಸರದಅಧಿಸಣೆಪ್ಟೃಕು 


ಜು 


ಲು 


*- 


ಫಿಲುಕ್ರಿೀೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಹನರಮೇಕ್ಕರಪ್ರಹುಡಪು 

SINS TSWV T/A ರಾಜನಡೆರೈಯನವ 

ರುಪು ಢಾಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂಗೈಉತಿರಲುಸ್ಟ್ರದುಯಾಸೋಬದೊ 
ಹಿಾರಿಯುಅರಮನೆಗೆಸಂದಿಕ್‌ರೆಸ್ವಳವಬೆಳವಾಡಿಗ್ರಾಮಉಪ 

l DJD FAB RENDANT o] TOV ೦1(ವರಹ 


ಲಾ ಲಾ 


ಅವ್ರು 


3 


* ವ್ರಅರಮನೆಬೊಸ್ಕ್‌ AS ಬಂದದೆರಿಂದಯಾ ಗ್ರಾಮಉಪಗ್ರಾ 
30 ಮುಸಹಾಆರಿಪಶಠಾಸಾದ್ರಿಘಶೀರನದರಗಾರಗಾಹಸೆಕುದ 
D ಕ್ರ್‌ಯವಾಗಿಕೊಡಿಸಿಯಿರುವದರಿಂದಯಿ ವ-ಪುತ್ರಪ 


39 ge Oe Ne oOo er ವಾಗಿ 19 ಶೂದ್ರರುವಿಘಾತಮಾಡಿದರೆಮಾತ್ರುಗೆ 

18 ಯುಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬರಲುಳವರುಯಿದು 20 ಮನಅಂನ್ಸ್ಯವೀರ Su ದವರು | ತು 
4 ಯಾರು ನಿಘಾತವಾಡಿದಾಗ್ಯ್ಯೂಬಾಂಹರುವಿಘಾ 21 WER PISS VAG d OUO 

15 ತಮಾಡಿದರೆಕಾಕಿಯಲಿಗೊೋೇಹತ್ತುಮಾಡಿದಹಾ 22 ಹಂದಿತಿಂದೆ ಹಾಗೆಯೆಂದುಮಹಾ 

16 ಗೆ | ಕ್ರತ್ರಿಯರುನಿಘುತಮಾಡಿದರೆವೂ ತ್ರಗ ೫ ಸ್ಪ್ವಮಿಯವರಬುದ್ಧಿ ನಿರೂಪದಮೇರಗೆ 
1? ಮನಮಾಡಿದಹಾಗೆ | ವೈ ಶ್ಯಮುವಿಘಾತಮಾ 2 ನಾಮನಮುದ್ರೆಕಿಲಾಪ್ರತಿಪ್ಲೇಯು | 

18 ಡಿದರತಂಮವುಗಳತಾಊಹೋದ For 25 ಮಾಡಿದಕಿಲಾಶಾಸವಾ (| 


NEW INSCRIPTIONS. 
ಹೊಸ ಶಾಸನಗಳು. 


46 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಕಸೆಬೆಯಲ್ಲಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಕಚೇರಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ನಿರ್ವಾಣಯ್ಯೂನ ಮಗೆ 
ದೊಡ ಯನ ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ ಕಲು. 
ಡ್‌ S 2 
i pri. x 9" 

1 ಮುದಿಯಪನಾ Ks 5 ನಾಜೆಅಂದಮಸೀಲ 
2 ಯಕರನುಗಳುಡ | 5 SoS Balan * 
8 GO O09) | 7 ಹರಿಗೆಕೊಟ್ಟ ಸೀಲ 
4 seh ಜೆ | 3 ವಂತ್ತಪುರ 

47 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಹೇಕವ ದೇವರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ. 


1 ಕ್ರೀಮಹಾರಾಜಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರಬಡೆಯರವಂಪಟ್ಟಾ ಭಿಪೇಕ 
3 BAT) TUO VE OV VOM OH DSF SILK VIMY 


3 ga ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು, 
48 
ಆದೇಗ್ರಾಮದ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂಭಾಗದ ಪಾತಾಳಾಂಕಣದ ಕಂಭದಲ್ಲಿ. 
1 ಸಾರ್ವರಿಸಂವತ್ಸರದ 8 NES SA MO Bo 
೨ ಲ್ಲಿಅರಬ್ಬೊಪ ವಸು 4 ಸೆಂವತ್ರ್ಸರದಲ್ಲಿಸಂ 
5 ಪೂರ್ನ | 
49 
: 6 2 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿ. 
1 3 ))ಹಮುಮಂತೆರಾಯಸ್ಕಾನಿನಾಪೊದಕ್ಕೆ ತಳಕಾಡಹಂಪೈಯ | 2 ನವರ ಕೊಮಾರಬಸವರಾಚ್ಛೆಯನವರಶನೇವೆ 
50 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ. 
೩ ಕ್ರೀರಾಮೇಶ್ಚುರಸ್ಪಾಮಿಯವರಪಾದಸ್ತೆ ಪೊತ್ತೆ ಮು | 2 ಸುಖರಾಯ-ನಸ್ಟೋವೆ 


i 


51 
ಅದೇ ದೇವಸಾ ನದ ರಾಮೇಶಕ್ಕರದೇವರ ತಲೆಯಮೇಲೆ FRYS ಧಾರಾ ಪಾತ್ರೆ)ಯ ಮೇಲೆ. 
ಛಿ 


ಕ್ರಿನರಕಿಂಗರಾಯರಧರ್ನು | 


52 | 
ಅದೇ ಗಾ)ಮದ ಏನರಭದ್ರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ದೇವರ tosa YO ಪೀಠದಲ್ಲಿ. 
1 ಸ್ರೋಧನಸಂ|ಮಾಘಬ]ಸಿಲೂ e ನಾಯ್ಕ 3 ರುಪ ಯೆನಮಗರುದ್ರೆಂಣನವ್ರುಭಾಳೆ 
^ ನಹಳ್ಳಿರುದ್ರೇಕ್ಕರದೆಳವರಿಗೆದೊಡ್ಡ NGS * ಭಕ್ತಿ | 


53 
S 5 5 ona ls ನರ ಕ್‌ ; £93 d ಸ ಸ 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀನಿವಾಸ:ಚಾರ್ಯರ ve FO Sows) e5s0SC Qa S ಮ್ರ ಶಾಸನ 
ಪ್ರಮಾಣ 9" x 6" 
ಹಲಗೆ 1- 
(ಮುಂಭಾಗ) 
3 GOSSSRE US | 
2 ನಮಸ್ಸುಂಗೆಕಿರಸ್ಸುಂಬೇೇತಂದ್ರ ಚಾಮರ 2590556 | ತೈಲೋ್ಸ್‌ನಗರಾರಂ 
8 ಭಮೂಲಸ್ವಂಭಾಯಕಂಭವೇ | ಹರೇರ್ಳಿೀಲಾವರಾಹಸ್ಥ್ಯದಂಪ್ಚಾ J8e 
4 ಡಸ್ಸಪಾತುವಃ ಹೇವಾಾದ್ರಿಸಲಕಾಯತ್ರಧಾಶ್ರೀಭತ್ರಕ್ರಿಯಂದಧೌ | Ay 
z ಬ್ಲಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯ ವಯಶಕಾಲಿವೂಹನಕಹವರುಪಂಗಳು ೧೫೫4೯ ANSP VM 
6 ಸೆವಾದಪ್ರಮಾದಿನಾಮಸೆಂನತ್ಸರದಕಾರ್ತಿಸ್‌ಬಿಸಿಂಲೂ | depu 
7 ಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಚರಕ್ರೀವೀರಪ್ರಶಾಪಕ್ರೀವೆಂಸಟಪತಿದೆವನಹಾರಾ 
8 ಯರವರುಓನಗೊಂಡೆಯ್ಸೂರತ್ತ 9* ಹಸನಾರೂಢರಾಗಿಪೃಥಿ ನಸ 
9 ಮ್ರಾಜ್ಛ ort WII. ಅಮರನಾಯತತನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಪಾಲಕಿಕೊಟ್ಟಹ್ಟೊ 
10 AVS ISH ITS, ಶಿನಮಾಕಿತರಾದಗೊವಲಗೊತುದಸಳಿವಾಯ 
11 ಸರಭೈರಪ್ಪನಾಯಸರುವಾರ್ಥಿಸಗೊತ್ತ JM ೦ಭಸೂತ್ರದಯ 
12 ಜ`ಕ್ಕಾಖಾಧ್ಮ್ಯಯಿಗಳಂದ ಅನಂತಭಟ್ಟರಪೌತ ಶ್ರ)ರಾದನೆಂಗೆಟೀಭ 
13 ಟ್ವಿರಪುಕ್ರರಾದಲಘ್ಷ್ಯಣಾಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯರಿಗೆಸೊಟ್ಟ್ಟಭೂದಾನ DoF BO 
14 ಸನದ*್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ ಮಗಧದೆಕದಆರಗದವೆಟ್ಟೈಯಾದತಂ 
1 ದಿಣೆರೆಯಲ್ಲು | ಹಿಂತೆರೆಹಿಂದಣಹೇಲಿಗೆಮೆಳೆಯೆಮೊದಲಹಾಲುನೆದೆಂಡೆಯ 
ಹದ 208 BIS | ಮೊದಲದಳೆ OF No D | o 
17 ALPLT s) | ೨ಮೂರನೆದಳೆಬೀಳು ೨ಕ್ಕೆ » | ೦ನಾಲ್ಕುನೆದಳೇಸೀಳು 0F, ಖಂ೧ಅಂತೂ 
1 ALTOS ದಳೆಕಿಕೆ ಬಂಂವಂದುಖಂಡುಗೆ | ಭಂಡಿ ತಿಂಮನಹೊಲಖ | o ev 
19 ಭಯಂಖಂಡುಗದಐಗಳಭೂನಿಯಂನಪ್ಲಿಗೆ(ವಲಗೋತ್ರದಸೊಲಿನಾಯ 
20 ಕರಭ್ಸೈರಪ್ಪನಾಯಕರೂ | ವಾರ್ಥಿಸಗೋತ್ರದಆಪಸ್ತೃಲಭಸೂತ್ರವಯಣ' 
a ಶ್ಯಾಬನಧ್ಯಾಯಿಗಳನದಅಿನಂತಭಟ್ಟರವಾತ)ರಾದವೆಂಸಟಭಟ್ಟರಷ್ಟತ್ರ 
22 ರಾದ ಲಶ್ಮ್ಮಣಾಚಾರ್ಯರಿಗೆಕಾರ್ತಿಸಸೊಮವಾರದಲ್ಲೂಸಹಿರಣ್ಟೋದ ಕದಾ 
33 ನಧಾರಾಪೂರ್ನ ಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆ ನಾದಕಾರೆಣಾ | ಆಭೂಮಿಯೊಳಗುಳ್ಳನಿಧಿ 
^ ನಿಶ್ಷೆಪಜಲತರುಪಾಷಾಣಅಶ್ಲೀಣನ್ಯಗಾಮಿಸಿದ್ದ ಸಾರ್ಮ್ಯಂಗಳೆಂಬಅಪ್ಪ್ಟಭೋ 
23 ಗತೆಜಸೂ ಮ್ಯುಗಳೂನಿಮಗೆನಲತಕ್ಕದು | ಯಿಲ್ಬಿಂದಾಮುಂದೆನೀಉನಾ 


x 

೩5 ಡುವದಾನಆಧಿಕ್ರ್‌ಯಪರಿನರ್ತನೆಗಳೆಂಬನ್ಯವಹಾರಚತುಪ, NS 

SFY ಯೋಗ್ಯ್ಯವಾಗಿನೀನಿಂಮಪುತ್ರಪೌತ್ರಪಾರಂಪರ್ಯದಲ್ಲೂಆಚಂದ್ರಾರ್ಸ 

ಸ್ಥಾ ಯಿಗಳಾಗಿಸುಖದಿಂದಾಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವದೆಂದುವಾ 

pr ಸಗೋತ್ರದಅವ DA ೦ಭದಸೂತ್ರದಯಜಕ್ಕಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಅನಂ 
ತಭಟ್ಟ್ರರಪೌತ್ರರಾದವೆಂಸಟಭಟ್ಟರ ಪ್ರತ್ರರಾವಲಘ್ಷ್ಮಣಾಚಾರ್ಥೇರಿ 
ಗೆಗೊವಲಗೊತ್ರದಸಾಲಿನಾಯಕರೆಭೆ ತರಪ) ನಾಯ್‌ರೂಬರಸಿಕೊ 
ಟ್ವಭೂದಾನಶಾನನ | ಗ್ರಂಥ | ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಪುಧೈದಾನಾಲ್ರೆನಿಯೋ 
ಮುಪೋಲನಂ | ದಾನಾತ ಶೃ ಎರ್ಗಮವಾಸೊ ೩ನಿತಿಪಾಲನಾದಚ್ಛೊ ತಂಪದಂ | ApDS 


27 
28 


29 


ಪ್ರತ್ರಿಕಾಧತ್ರಿಳಿತೃದತ್ತಾಸೆಹೋದರೀ | ಅನ್ಯದತ್ತಾಚಮಾತಾಚದತ್ತ್ವಾಂ 
ಭೂಮಿಂಪ ಪರಿತ್ಯಜೆತ | ಎಶೈವಭಗಿನೀಲೊಕೆಸರ್ವೆಪಾಮೆನಭೂಭು ಜಹಾಂ | 


ಸಭೋಜಾ:ನಕರಗ ತ್ರಹ್ಮಾನಿಪ್ರದತ್ತಾವಸುಂಧರಾ | (ದೊಡ್ಡ BSR) ಕ್ರೀರಾವೆನೀಶ್ಟಾರಾ 


54 


WE HONS IY ಹೋಬಳ ica. àj ಗ್ರಾಮದ 5990 ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಮುಂದೆ ಸಟ್ಟಿರುವ ಘಲ್ಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ DS 
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ಯತಡಿಸಲುಸಹಕ್ರಕನಿಲೆಮಬ್ರಹ್ವ ಣರಿಗೆಕೊಟ್ಟ ಫಲಯಿತೀ ಧರ್ವ್ಯವೇಪ್ರುತಿಪಾಳಿಸದೆತೆ 

ಡಿಸಿದವಂಗಂಗೆ , * * * ಸಾಯಿರತವಿಲೆ * ಸಾಯಿರಬ್ರಾಹ್ಟ್ರರಕೊಂದದೋಸದಲಿಹೋಹ 
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(8ನೆಯ ಪಟ " 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹೊನ್ನೆ ಬಾಗಿ ಮಹಲಿಂಗೇಶ್ಟರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನಟ್ಟರುವ 1ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 


5320-36" x 1'6" 


1 F9 BR Sr DOR d PCM ಟ್‌ ಬ್‌ 5 ಡೆಯಗವುಡಮುಸೆ ೨೨ 9 ೨ ೨ ೨ ೨ ಇ ಬ್ರಿ, 
QUE $8 9. -6 e -9 e e 9 MEI QUUM ATS see cn s ee 
ಬು ಕಾಜ ಜಬ e eis 7 ಚೆಂಟುಗೆನ * ನಿಯಲುಹ್‌ * e e e (one 
43 )ಓಮನುಮಹಾಸಾಮಂತಸೆಕ್ಟ್ರಿಯಹಳಿಯಚೆ 
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ಅದೇ = ಳದಲ್ಲಿರುವ 2ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
ET Seen ಸಹ ಒಡೆದುಹೋಗಿವೆ), 
1 ಮನೆಯ * ಅನನುಮಾಡಳಬೆಡಳಬೆಡಜಕೊಾತಗಿಕೊಂಡದುಹೊಳಲ್ಲವಬಾ 
೩ ಗಿಯತಯುನರತಗಿದೋವುವುಹೊರು * * * ಬಿದುಸ್ನಗತ್ತನದ 
ಮಗುಳಮಾಳ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 


ಲು 
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ಆದೇ ಹೋಬಳ ಬ್ಯಾಲಕರೆ ಗ್ರಾಮದ ಮಲ್ಲೆ ಮತ ನದ ಪ್ರಾ)ಕಾರದಲ್ಲಿ 
Oa SE ನಟ್ಟ 3 1ನೆಯ ಕಲು. 


ಪುಮಾಣ-3'9" x 1'6", 
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2 ಬಭಾಯಕಂಭವೇತು | Ra A ಸಮಸ್ತಭುವನಾಶ್ರಯಣಕ ASSI S 
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z HISTO Na A AE ETE es LBB 
5 BID MDS SUM eos3o 9332 Ove V ario celo Gg Coo SB 
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19 ಬೊಂಬನಮುದ್ರಬೊಂಮದೇವರಿಗೆಗದ್ದೆ ತೊಂಂಬೆಲತೇಖೆಯಮಸಗ್‌ 
90 ಡಳಿತಗವುಸನಮಗಹಿರಿಯೆಚಬೊಂಮಯೆರಾವುಗವುಡನಮಗಬಂವುಯ 
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ಹಿಂದೆಗದ್ದೆಸ.ಂಕೊ xr ಗಗರಿಯಸೆಟದೊಳಗೆಗದ್ದೆ 

BOF WOO + ಮುಂದಣಳೌೇಣಿಯೆಹಿಂವೆ 

ಗದ್ದೆ ಈೌೊಂಂಹಿರೆಯತಿಲಮಾಳಕೆಇ೧ಇಬೊಂಬಸಮು 
ದ್ರವಹಿಂದಣಹರಳಕೆಇಂಇವ್ಲೇತೊಖುಮಂಣು 

ಚೆತುಸಿ€ಮೆಗೆನಟ್ಟ ಕಲ್ಲೆ ಮೇರೆಸಾಲು * ಹಾರನೂಚಿಳದಂ 

ಸೋಸುವ ಸ Ng NAN 
ಸ್ಫದತ್ತಪರದತ್ತಂವಾಯೊಂಹರೆ ತಿವಸುಂಧರಾಕಪ್ಟಿರ್ನ್ಯಪ a HE 
ವ್ಯಪ್ಟ್ರಾಯಾಂಜಾಯತಕ್ರಿಮಿ 


59 
e752 nup 2ನೆಯ FY. 
E ನಮಸ್ಸು-ಗಳಿರಕ್ಕ್ವಂಬಿಚಂದ್ರಚಾ 29 zo : ; 
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FDS ese yi ces cose o sm etit ಲೇ ಲೇ 82 o ಯಪ್ರತಿಪಾಳಿಸುವದು 
94 * ೬ » ತ್ರಿಗೆಣವಾಗಿ ೫ ಸಿಯತಡಿಯಲುತಖಲೆಯಹೊಂದನೊಪ * * * 
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ಅಬಲೆ ಯನಾಯಮಾಡಿದಬವ 6 ದರು | ಇಬೀರಗಲ್ಲಮಾಡಿಸಿದವನುಪದು * * 
eo | 
3 ಸ್ಕೈತುಖನಿಹರಿಯಲು ಕಾದಿಸಿದವರುಬೆಲಕೆಯೆಯಬಾ | Ts ೬ * ಗೆನಹವರ್ಪಂಲಕಿೂ 
4 ಚಗೌ[ಡ]ಬಿಡಿಯಗೌಡಬಿಟ್ಟಿ ಗೌಡ " NPB LB) 8 - * ಹ್ರೋಧಿಸಂವತೃರದಆವೂಢ * * ಬ್ರಿಹಕ್ರೀ 
ಗೌಡನ 9. * * * ನಾಥಸರಣು 
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) ಮು ರ್‌ ಇಂದಗ 
ಆದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟ ನೀರಗಲ್ಲು. 
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ಪ್ರಮಾಣ. 4'6" x 9'6" 

ಓಂನಮುಕೆವಾಯನಮಸ್ತು ಂಗಸಿರಸ್ಸು ೦ಗಚಂದ್ರಚಾವುರಚಾರವೇತ್ರೆ g ARN sows 
ಲಸ್ಮ ೦ಭಾಯಶಂಭವೇ || Ao FOI, ಭುವನಾಕ್ರಯಾಕ್ರೀಬ್ರಹ್ಮೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಸ್ಕೈ 

೨ಪರಮಭಟ್ಟಾ ರಕಂಸತ್ಯಾಶ್ರುಯುಳತಿಳೆ ಕಂಚಾಳುಕ್ಳಾಭರಣಂಕ್ರಿನಿಮಧದ್ರ ಗದೇಶಮಲ್ಲರಾಯಪೆರ್ಮ್ಯಾಡಿದೇವರು 

weed 

ನೆಲೆನೀಡಿನೊಳುಸಪರ್ದಲಹ್ನಭೂಮಿಯಂದುಪನಿಗ್ರಹಕಿಪ್ಟ ಪ್ರತಿಪಾಳನಂಗೆಯ್ದು ಸುಖಸಂಕತಾವಿನೋ 
ದದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯನ್ನತ್ತ $3329. || ತತ್ಸಾದಪದೆ್ಯಾಪಜೇನಿಸ್ಥನ್ನಿ ಒೃಸಮಧಿಗತಪಂಚಮಹಾಕಬ್ಬವುಹಾಮಂಡಳೇಶ್ನರಂ 
ದ್ಮಾರಾವಶೀಪುತವಂಲಾಧೀಕ್ಟರಂಯಾದವತುಳಾಂಬರದ್ಭುಮಣಿಕ್ರೀಮತ್ತಿ _ಭುವನಮ್ಮಾದೀರಗಂಗಹೊ 
ಯೃಣದೇವರುಗಂಗವಾಡಿತೊಂಭತ್ತಾ ಖುಸೂಯಿರಮಂದುಪ್ಪನಿಗ್ರಹಕಿಪ್ಪ aS JER ACN. ಸುಖಸಂಕಶಾನಿನೋ 
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Wand, ರೆ || ನಂಗಲಿಕೊಂಗುಸಿಂಗಮಲೆರಾಯಪುರಂತಳ ಕಾಡುರೊದ್ದವಾಚೆಂಗಿರಿವಾಸಕೊಳ್ಳಗಿರಿಬಳ್ಳರೆ ವಲ್ಲತಿ 
Dyess’) 

ಗೊ) 3; 3% ಕ ಅಗಿವಿರಾಟಿನಂಪ್ರಳೆಲುಖಂಿಸ್‌ವುರರ ಬನವಾಸಿ ಕಿತ ತತ್ತು Oey 2033150222 ನನಲ (ಫಲಿ 
Su ವದ್ಧ ೯ನಂ 

Fo || ನೀಳುದಿ Djaka, ಆಏಳುಂಮಲೆಕಂಚಿತುಳ್ಳರಾಜೇಂದ್ರಪ್ರರಂಕೊಳಾಲಬಯಲುನಾಡನಾಳಾಪದಿಕೊಂಡದಿ 
ಪ್ಲ ವದ್ದೆ 2 

ನದೇವಂ "n ds )ದಪದ್ಯೋಪಜೇವಿಗಳೆಪ್ಲೆ ಅಕೆಯಂಗರಸಂಗಂಪಚಲದೇವಿಗಂಪುಟ್ಟ cios) bt dub dito 4 ಆತನ 
ಸಾಹಸವೆಂತೆಂದಡೆ || 
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ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 9ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
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ಡನಾಗೆಯ * * 2 * * ಯಕಲಗಉಡನೊಳಗಾದವರುಬಿಟ್ಟಿದತ್ತಿ ಗದ್ದೆ ಕೊ೧೦ 
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ಹಿಂದೆ eae 0: 6 ಬರಲು NE ಬ್ರೋ ಇತನ d ee ce ಇದ್ಯ ಮೂಡಣಸಹೊ 

e. eee ೧೦೦ * * ರಿತೆಂಕಣೆಯಿ.ಸಂಬಂಣ8ಸದಾ8ಿವ . e e 

A Se», ೦ಪರದತ್ಲಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧರಾಂಕಖ್ಲಿ or oe ತಾಂ) e 


ಜಾಯತೇಶ್ರಿಮಿ * ಬ್ರಯದಿಂದಿನ್ನಿ ದನೆಯ್ದೆ ಕಾವಮನುಜಂಗಾಯೆನಿಂ 
ಯಕಕ್ರೀಯುಮಕ್ಕೆಯಿದಂಕಾಯದೆಕಾಯ್ಯಪಂನಿಗೆವಾರಣಾಸಿಗಳೊಳ. TIT IFK es 
e WH, WIC 8063099078 NGS MA Ioa S. ವಂ , - oan 
ಪ್ರನೀಕೈಳಾಶ್ರರಂಧ:ಶ್ರಿಯೊಳು | ಪೂರ್ವದಗಡಿಬಳಿಳೆಮಾರ . . ಮಂಗಳೆವ-ಹಾ 
ರಥೇ ಜೇನಿಗೊಂದು a 
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ಯಶಂಭವೇ | Sg ನದೇಹಾಯತ್ರಿವೇದಿದಿಬ್ಬ AY ADISI W 

ನಮಃಸೋಮಾರ್ದ್ದ ಧಾರಿಣೇ | ಓಂನಮಃನಿವಾಯ ॥ || ಚೊಳಂಮುತ್ತಿ ದಹಂನೆರಡು 
ವರ್ಪತೆಸೊಂನೆದಾಳಾಪಂಬೆರಸೂದಡೊಂದುಮೊಳನಂಮೇಲುವೆ ಟ್ರಿ ವುಚ:ಗಿಯಹೇಳಸೂಧ ವಾಮದೆಂದುಧಿನಿಜಂಭೊದ್ಪೈಂ 


ಬಡುತ್ತ ನು 

. ಬಲಾ ಳಂಗಿಂದುರ್ಗ್ಪಮಲವೆಕರಂಬಲಾ ಳಭೂಪೊಳ ಶಂ | ಸರಿನಾಣ್ಲೂ ಖಿಯೇಳ್ನತೊಟ್ಸಾ ಬರಹರಿಸುಭಟಿನ್ನೂ ೯₹ಜುಲ 
ಗಿ (Y eo ಬಿ 3 ು A 
QR ೦ಗುತ್ತ ೦ 


ಪಾಂಡ್ಕ್ಯಂದೊಡ್ಡಿ ದಮಗರೆಗಳಾಡವಪಾಂಡ್ಕ್ಯಾದಿಗಳುಕಾಡಿಗೆಲ್ಪಂಸರಸಿಂಹ್ನಂಚೋಣಿಯಾಳೆ.ಳಾತಿವಿ Verde iS duo. 
Sog RONO MNGOT G2 ING» 

ಮಗರೆಗಂಕಾಡವಂಕಾ ಡುವಾಯ್ಬ್ಚ ನು || ಸ್ನಸ್ಥಿಸಮಸ್ತಭುವನಾಕ )ಯಂಕ್ರಿ್ರೀಥ್ವೀವಲ್ಲಭಂವ,ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇ 
ಸ್ಮರ-ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕ್‌ಂದ್ರಾ 
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ಯಾರೋಹ 

val cL M ಪರಿತರಡ ತನಯಾ ಧತ ಮುನ ಪ a 
ಕಾಪ್ಲಾಯತರಸೇನ 
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Sov S 029797 Tya, ಯಸೆಖೆಯಕಲ್ಲಗವುಡನನುಗಮುಭ್ಯಗವುಡಚಿ ಚಿಕ್ಕನಾಕಗವುಡಮಾಚಗವುಡ ನಮಗೆ ಕಗವುಂಡಹುಳ್ಳ 
ಗವುಂ 

ಡನಮಗೆಮೆದಿಗವುಡನುಂಸಮಸೃಪ 5 ಜೆಗಾವುಂಡುಗಳುಂಕಕವರ್ಪಂ೧ ತಮ; 
ದಂದುಕಾಟೂರವಿತ್ತಿಯ 

ಯೆಳಹದಸೇನಬೋವಮಾದಯನವಮಾುಗಸ .ನಚೋವಆಚಯಸಿವಯಂಗಳುಹಿರಿಯಕೇಖೆಯಕತುಂಬದಿಕ್ರಿದರುಅದಳೆಸ 
eA, PRID 

ಗಿಕ್ರೀಸೊೋಮನಾಥದೇೇವರಮುಂನೆಕಾಲುಸಾಚ್ಛಿ ೯ ಧಾರಾಪೂ ರ್ಮ್ಮಸಂಮಾಡಿಬಿ ಬಿಟ್ಟಗದ್ದೆ ಸಲಗೆವೊಂದುತುಂಬಿನಬಾಂಗುಕಲ್ಲಿಂ 
ದಂಪಡುವನಲುಮೇರೆಕಾ 

ಉಯಮರಬ್ರಹ್ಮ ಪುರಿಯಾಗಿಬಿ ಬಿಟ್ಟ ಗದ್ದೆ ತುಂಬುರಕುಜುವದಲಿಸಲಗೆವೊಂದುಹಳುಗಿನ 09399. Efu sonan ಆ 


ನ್ಮಥಸ ೧ವತ್ಸೈರದಚ್ಛೆತ ಸು ಸೋಮವಾರ 


ಯತ. ಧಿಯಲು Sod 

ಸಂಬಯಪ್ಸತುಬ 255 BOWS, ಉಬಿಲ್ಲತೆವದಿಂದಮೂಸಣವೋ ಿಗೆಯಿಳದುಬರಲುಕಸಂಬನೂಹಯಿಪ್ಸತುಹೊಸಗೆಂಕೆ 
ಯಲುಬ್ರಸ್ಥೃಪು ಪುರಿಯಾ 

ಗಿಬಿಟ್ಟ ಗದೆ ದೇವಧಾರನದಿ೨ಮೂಡಲು ಹೊಳಗಹತು ಆಗದೆ. ಯಿಂಬಡಗಲುಬೆದ ಲಂಕಂಬಮೂವತ ಆಯು ಆದಿಗೆವಡನಹ 

Qo => Q o ap Q 

ಫಲುಬ್ರಹ್ವಾಪುರಿಯಾಗಿಬಿ್ಬ ಗದ್ದೆ ಹೆಗ್ಗೆ ಡಮ 

ಸಣನಹೇಖೆಯಹಿಂದೆ Fog NSW ಆಗದ್ದೆ ಯುಸಖೂಹಲುಬೆದ್ದ ಲುಸಂಬಮೂವತ್ತುಪೋಟಿಯ ನನಹಳ್ಳಿ ಯಲುಬ್ರಿಶ್ಛ್ವ್‌ ಪ್ರ 
ರಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಗದ್ದೆ ಚಂದಗವುಡಿಯಕಲೆಯ 

ಸಣೆಖಕೆಯಹಿಂದೆಅಣೆಯೊಳಗೆಹೊಳಗ So, ಆಬಯಲಬಡ 'ಗೆಣಮೆಕೆರೆಯಬೆದ್ದ ಲುಕಂಬಮೂವತು ವ್ವವಂಬ್ಟ್ಟ ದಶ್ತಿಮಂಗಳ 
ಮಹಾಕ್ರಿ/ತ್ರೀತ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದೇವಶರಣು || 

ಮೆಖದಿದಿರಾಗಿತಾಗಿದಗಜಾಸುರನಂಪಿಡಿದೆ ತ್ಲಿಚವ್ಹುವಂಸಜಸಲಯೆಸಜ ನೆಸೀಳ 
ಓತ ಜಿಕ £ವೆಂಬವಾ 

ದ್ಯದಿಂನಟಯ್ಸಿನಾಟೀವಾಡಿದಮಹೇಶ್ವನಿನೆಮಗಿಪ್ಪೃ ಸಿಧಿಯಂ || Daka na ag a ote) 
ಕ್ರಯ ಮುಕ್ತ್‌ ಯಿದ 

————— ಗಳೂಳುತುರುಕ್ತೇತ್ರಂಗಳೂಳುತ ಬಲೆಯ: a) x, S00 ಹೊಂದಡೋಸಂಪೊಜ Eo rn 


«a 


ಬಿದಿಚ್ಚಿ ೯ ಯಾಡುತಪುಟುಟಹಸಹ್‌ಟಿಹಘುನ 


ವೆಂದುಸಾಖುಗುವೀಶ್ಸೈಳಾಪ್ರರಂ 

ಧಾತ್ರಿಯೊಳ || ತನತನಗೆ-ಬಧರ್ಧಿ ಗಳಿಸಿರಿ ನಯ Ba ಜರ ನ ಭಜ NODE ತಯಾ 
ರ್ಥ್ಯವಿರನಮನಕಾಮಿನೀಜಿಸನದಿಂದಜಗತ್ರಯ 

ನೆೊಂದುವೊಟ್ಟುಕಿಂಮನಕೆಡುತಿಪ್ಪುದೊಂದುನಿನಿಸಂ 

ನೆ `ಂದ್ರಹಳಾವತಂಕಸಂ | ಕ್ರೀಲಶ್ಲ್ಮೀನರಸಿಂಕರೇಣಣು | INGKANA | ಕ್ರೀಸೋಮನಾಥಕರ ಣು |l 

ರ ಯ ಜು ಇಪ ಎಷ್ಟು ಟದುಗರ್ಪಸಹಸ್ರಾಣಿವ್ರಿಪ್ಟ ಯಾಂಜಾಯೆತೇಶ್ರಿನು | ಕ್ರೀಮಹಾದೇವ 
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(1ನೆಯ ಮತ್ತು 8ನೆಯ ಹಲಗೆಗಳು ಮಾತ್ರ. oe ಮತ್ತು eo. ಇಲ್ಲ.) 


ನ x 18" 

(1ನೆಯ ಹಲಗೆ) 
1 | ದಿ| Dv goa nasa roe ಹೋಮಲನಿಜಪ್ರೋತ್ಲುಂಗ 
2 DOT, Se pu *ಪೂರಾಭಿರಾ 
3 ಮಂಮಹತೌ | ಸಾನಂದಂನಿಕಸತ್ಸ ಸೋರುಹಧಿಯಾಸದ್ಭ್ಯಃನ 


4 ರೋಜಾ ಆಯಾಮಾರೂಢಾವ ನಿಪ TOF EDITIA 


16 


5 ಪೋತ್ರೀಹರಿ8ಪಾತುವಃ | ತಂನುಭಿಕಮಳಾದಾಸೀತ್ಸ | 
6 ಪ್ಟಾಕೃಪ್ಟಾಖಿಳಪ್ರಜಃ | ಮಾನನೋತ್ರಿರ್ನಿಧೇರ್ಜಜ್ಞೇಸೋಮಸ್ತಂನೇ 
7 ನು ತ ಸೂಯದೋರ್ವಯೇಹಜೆ (ನೂ 
ತ್ರಜಃಸುತಃ | SOS ಸ್ಯಯದೋ ಕೇ NS S SOS 
ತ T5 ಗ್‌ EY : 
8 ರೋನೃಪಃ | ನಾರನಿಂಹೋಭ ನತ್ತಸ್ಥಾದ್ಮಿಪದ್ದಿಪಮೃಗಾಧಿ 
9 ಪ | ಪಾರ್ಬಶೀನವ.ಹೇಪಸ್ಸಲಕ್ಷ್ಮೀರವಮಧುದ್ದಿಪ | ನ 
10 ಜಭಾತ್ತಸ್ಥಸಂಭೂತಾರಮ್ಯಾ ನಲ್ಚ್ರಮಹೇಶ್ಷರೀ | ಯದ್ದುನಂಸು 
Hg 5 Sees ಆಸುರ eod; $ಸುರ 
ರಭೂರುಹಂತಿರಯತೀಯ. ಜ್ಞ) SDDS ಯತ್ಶ್ವೀರ್ತಿ ನಿರ 
12 ನಿಮ್ಮಗಾಂಸ.ರಗುರುಂಯದ್ದ್ಟೃದ್ದಿರಿದ o ನ 
18 Ba ಹಭಾಳನಯನಪೊ SO VoST ENS 
14 Mss a COR ಜಾ ORC MM ಕ್ರೀಬಲ್ಲಾ 
15 ಳಮಹೀಪುಳಪಾಲಯುಂನಖಿಳಾಂಮಹಿ€ಂ | ಜಯತ್ಸ್ಯಸ*ರಿಪುಸ್ನೊಕೆ 
16 ಮಸರಿಕಂಠೀರವಾಸೃೃತಿಃ | ಸೋಯಂಸವ.ಸ್ಮಪ್ರಕಸ್ಲಿಸಹಿ 
17 ತಕಿಳ್ರಿಬಲಾ ಳಮಹೀಪಾಲನ್ಫಕೀಯಹೋಯ, ಳಮಂಡಳೇನಿಖಿಳಲ 
eo 
18 3, ಹನಿವಾನಾಕ್ರಯಾಂಸ್ಕೃಹನಸಪ್ರನಿವ.ಪುತಿವ: 
19 ಸಂಪದ-ಧೊೋರಸಮುದ್ರಾಖ್ಮ್ಯಾಂನಿಜರಾಜಧಾಧೀಮಧಿವಸನಿ | 
(8ನೆಯ ಹಲಗೆ) 
20 = o|| es Rw TT 2898 s Or aos | eS ಯಭಂಂಹ್‌ ೦ 
koy H ej d 


21 ಗ ವಿಶ್ತಿಲುಪೊತ್ತರಪು(ಖಾಣದುಪೊತ್ತರ1| ಅಂತಿುಗಂಣಳಪ 
೩ ||ಂನೂಆಿಮಹಾಜನಂಗಳುಕೀರಾಮಕ್ಸ್‌ಸ ಪ್ರಭುಗಳವ್ನ ಲದಾವನದ 
D e) m o) 
23 ಸೋಪು e SIA Tan QSods. 
ಕ್ರೀಗೋಪಾಳದೇವರಅಮ್ಹ ತನಾದೀಪೋತ್ಸವಚ್ಛೈತ್ರ S 
24 ಳಗಾದಪಂಚಪರ್ಬಸೌವರ್ಪಂಪ್ರತಿವಿಂದೆಂದೊನೆಲೆಯಾಗಿಕ್‌-ಡು 
25 RAISE ಸದಘೂಬಿನದಲೂಲ್ಯಾಲಲನಂಬಸಅಭ್ಯಾಗತಿಧವ ಳಂ 
26 ರದಭಂಡಿಅಡುಗುಬ್ಬಿನಭಂಡಿತುಪ್ಪದಳಮಿಳ BV. RSID 
27 ವುಕಟ್ಟು ಗೊಳುಸಟಕಸೀೇಸೆನೀರಸೇಸೆಆನೆಯಸೇಸ ಕುದುರೆ 
28 ಯಸೇಸೆಬಾಸಿಗದೆರ್ರೆ ಹೊಗೆದೆರ್ರೆಮಗ್ಗ ದೆರೆಗನಂಚಕಾರುಕಸ್‌ 
29 a, ನದಸುಂಕಬಿಲ್ಲ BOTWIUD cetrUt, DFS WND 
30 WLY NVD RONI HoTado ee OTRON BIF ದೆಯ 
೫ ಉಳ ಚಂದ್ರಾರಸ]್ಥಿ ಆಂಯಾಗಿಆಕೀವೀರಬಲಾ ಳದೆಳವರಸರು 
ಥಿ e e 
8 ಆವ 3 Re gc = 
೫ ರಸಂನಿಧಿಯಲಿಧಾರಾಪೂರ್ಬಕಂಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರು ॥ 
31 ಧರ್ಮ್ಮ್ನಃಸುಬ 08200339928 ಬಲಾ ಳಮಠೀಪತೇಃ 
re ಛಿ J m 
35 393 ಧಾರ: e. ರೌ 
ಯಾವದ್ಧರಾಧರಾಧಾರಾಯಾನಚ್ಚಂದ್ರ ದಿಐಾಸರೌ || 
86 2 : ; `ಸ 
SS ದ್ವೀರಬಲ್ಲಾ VD SS. 
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ಅದೇ ಗಾ|ಮದಭಿರುವ Dayores (Bed ಗುಡಿಯ WY ಬಿದಿ ರುವ ವೀರಗಲು 
ಗ m co AN Gy eo 
(ಪೂರ್ವದ ಹಳಗನ್ನ aU) 
poo ಒಡೆದು ಹೋಗಿದೆ.) 


1 ಮೊಡ ಜಟ್ಟ y 4 ಮೂದ್ಬಹು $- ಕೊಪ al ಪಾಹಿ ಗಂ Ho - a ag». 2 CON 


b | 
Rut T EAE | 5 ಪ್ರ್ಯುಲತುಜನವನಿಕ್ತಿ NRG WTS 
3j ನಮಗ [L2 | 
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73 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ರಂಗನಾಥದೇವರ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು. 


dre KTG 


2 ಸ್ಫಬ್ಲಿಕ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಕವರುಪ೧4 ೬ಸೆಂ | 6 ನಾಯಕನೂಹೊಂನಮಾರಡಿಯಗಿರಿಯ 

2 Boss | ೯ ಮಾನಆನಂದಸಂವತ್ಸರದಕ್ರವ | 7 ಮೇಲೆದೇವಾಖಯವವಾಾಡಿಸಿಕ್ರೀತಿರುವು 

3 ಏಬಂಂಅದಿವಾೂರದಲುಹಾತಾರಂಣ | 8 ಲೆದೇನರಪ್ರತಿಪ್ಟೈಯಮಾಡಿಸಂಪೊ 3 revo 
4 ಗಳಮನೆಯಅಧಿಕಾರಿದೇನಿವುಲೆಯ | 9 ಮಾಡಿಬಿದನು 


5 ಮಾದಿನಾಯಸಕರಮಗಹಿರ್ಯ್ಯಚಉಡ 
74 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಸಾಮಲಾಪುರದ TORT, ದಕ್ಷಿಣ ONSY) ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ -ಂನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
1 ಕ್ರೀನಮ 4 ere. e ಈ. 9 xe. 1$ | 9 «« non ee ಕಾಳಗ e 9 9 9 ದಲ್ಲಿಬೀಂನೃರ್ಗ್ಗಮೇಖಿದ 
CL ಇ ಾ ee ew SES 


ಮುಂಗಳನುಹಾಕ್ರಿ ಕ್ರೀ 


75 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ದೊಡ್ಡ ಹೆಣ್ಣೆ ಗೆರೆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೂರ್ವ FH LBS ಗುಡಿಯ ಬಲಗಡೆ ನಟ್ಟ 3 Bann. 
1 ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿರಕ್ಲುಂಬಿಚಂದ್ರತಾಮರೇಚಾರವೇತ್ರೆ aS aay 
2 ನಗರಾರ೧ಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಶಕಂಭವೆ * * * * * 
8, * Ge US, * * * ಥಿಚರಣ * * " 
$& $09 ವಾತಿ ಅ w003ga * * e t ow 
5 * e+ ggo || ಸ್ಫಸ್ತಿಕ್ರೀವುನ್ಮ್ರಹಾಮಂಡಳೇೀಸ್ಟರಂ ತಯಾರ ಡಾ 
Rive. ಬಜ ಹ್ಗ ಕ್‌ಲಿಗೆಂಗಹಿರಿಯೂ * * «ಎ ಅ * 
1 - * * + ಭುಜಗಳನೀರಗಂಗವಿಷ್ಣ್ಯುವರ್ಧ್ಯನಹೊಯ್ಸಳದೇ . .. ... 


Q 
Hur ಸಾಯಿರಮುಮಂದುಪ್ಪೃನಿಗ್ರಹಸಿಪ್ಟ್ರಪ್ರತಿಸಾಳನ TU. ಟ್‌ 


ಡಾ kaa Sea) ಆತೋ ಲಾ 
Wina a ಯುಕಲಿಗಳಾಭರಣ * * * * ೬ 


i3 20 ಆ ರ ಬತ OD eer $9. - € * . . . ಅ ಅ 


24 ವಾಮನಮುದ್ರೈ da ಸಮಯದ AE 

Bv 1% d GOS). , ಸವಲಳೂತ್ತ 1o 0 ಜಾರಿ 

ZO 1 Nee ws cse SS LL Gh ಇ. e 

೫ o eS ಚಿಚ ಸಡಲ e es e 

98 ಮೂರ್ತ್ತಿಯಭುವ +s... 

29 ದೊಳು || ಸತಿಯಗ್ಗ E OMS ಬುಕ್ಕಿ» 

36 ನೆನೆಗಳ್ಳ ಳೇಚಿಕಬ್ಬೈಭೂಮಣ್ಣಳದೊಳೆ , . . . . | 
@ 

31 SNM S)HNS)WD AE OIA RASS A 


q 


88 ಗೆಂಕೆಯತುಜುವನಿಶ್ಚಿಯ Vo ಬ ಭರೇ 
33 ಹೆಣ್ಣೆ Tews ಯಮೊನ್ಸೈೇಛೂವಳೆಯದಲ A . 
84 ರಿಯಲುತಪೋಧನ . . ೬ eeo 
88 ರಿಯೆಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ 
36 Qua v ಠಾಸನಪ್ರತಿನ taht, ಸ್ಟ್‌ 
(ಮುಂದೆ ಸಾಣುವುದಿಲ್ಲ) 
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ಅದೇ ಹೋಖಳ ನಿರುವಗಲ್ಲು ಗ್ರಾ)ಮದ ಕರೆಯ ಹಿಂದೆ ಪೊಳುಕಲ್ಲೆ €ದೇವರ ಗುಡಿಯ ಬಲಗಡೆ ನಟ್ಟ ಶಾಸನ. 
1 BOA ೧ಗಬಿರಸು ೦ಬಿಚೆಂದ್ರ ಚಾಮರ ಚಾರವೇತ್ರೆ ಸ ಳೋಪ್ಪುನಗರಾರಂಭಮೂ 
ZO D e 
2 ಲಸ್ತೆ೦ಭಾಯಸಂಭವೇ p ನಮಸಿವಾಯ e . 2. ೩ ೬೩ ೬ ೬ 4 ಟ್‌ ಬು: 
* ಸ್ಫೈಬ್ಲಿಸಮಸ್ಮ ಭುವನಾಶ್ರಯಂ 
4 ಜವಮೇಶ್ಶ ಪರಭಟ್ಟಿ ರ ಸತ್ಯಾ DEDE S Mor UM 
5 ಕ್ರೀನಿಷ್ಣ್ಯು ವರ್ಧನಪ್ರತೂಪಚಕಸ್ರ್‌ವರ್ತಿ . ಎ . .. ೬ ee es 


: ಸಮಧಿಗತಪಂಚ್ಚ ಸಾಹಾ Mo ee ಬ 2 ಜಾತ ಜು. 

2 ಳಂಬರದ್ಯುಣಿಸಮ್ಮುಸ್ಸ್‌ Ses ಫ್‌ ಲೂ ohm o 

ರ Kana ye Re 

Ma d. ue rM tee 

Ie Baga 19639) ಭಜ ಲ್‌ ne 

13 ಚಂಗಿರಿವಾಸಣೊಳ್ಳಗಿರಿಬಳ್ಳರೆವಲ್ಲುರು DU ಬೇ coe n 

1 ಉುಬಂಕಪುರಂಬನವಾಸೆಕೋಯಾತೂ “ಸ a 

15 FOND. SG ruo || ನಿಳಾದ್ರಿಪಡಿಯ ಜತ ಫೋ ರ ಸಕಾ ತೆ 
16 ಪುರಂಹೋಳಾಲಬಯಲನಾಡೆನಾಳಾಪದಿ * * * * * * * tees 

17 SOT RH ST eso Wess, Fe 

18 ಚರಿತಂಚಟ್ಟ ಸಮಂತಮಲ್ಲಂಗನುಸಮ EE Magie Pape 

19 ದುದನಿಭವಂಮಃಗಳಕ್ರಿನಿಳಸಂ NGGEN ಇಚಪ 

20 ರ್ರ್ರಗನನಾದ್ಧಿ ಚಲ್ಮಿತಕೀಲಾನ್ಸೀತೆ INTO 
91 « ಹಿತೆಸವಳು | * * * mg 47. 

9$ ಅಯತಕೀರ್ತಿ 4444444445 

22 ಯಕ್ರಮ || ಬುವೆಯನಯಕಮದವ T Stowe eran 

24 ನಯನ | ತಮ್ಮೆವಾರಮನೆಯಸ್‌ CN 

25 ಯನಯಕ್‌ | ಸೋವಗಉಡನುಂವರಾರಗ * sss st 5 5 


26 « ಗಉಡನುಂ | ಸೋಮನಪುತ್ರರು | ಕ ಕಾ ಗ್‌ AA, e * e >o ೨ » 9 
27 ರಗಉಡನು ೨ o DF NANI er e ace Que mee ಯೋ Dee ae teal a PECES. 
D XS NE CC MENT LC MT M e eL 
es x FONRO ba a) e NU ಇಡಾ ಬಗ್ಗ 
ರ ಇವ್ರಕ್ಹರದವೂಫ ONG ene 
TS s ಧ್ಯಾನ ಧಣ 


೫ ಇ ಸವಂಸರುಮುಪ್ಪ ಬೆಳ್ಳಬ್ಳೈಯಕಾ . ಎ. . ಎ ಎಎ ಸಯ ಯಯ ನ 
32 ಕ್ರೀೀಿಸಂಕರಪಂಡಿತಾರಿಗ AI CR . ANG BI I OS | 


Bo ಯುವಯುಕಾನುನವನತೂಂನಂಗೆಯ Lh oe ಇ ಎ se ns 
Bion ss dh tado. ಕೀಳು ಸನಿ 1 


35  * ಡಮುಂದಣ * ಳಗಾಗಿ ಚೆದ್ದಲೆ ಜಸ ಸುಬ ತ್ತ andorra . 
36 ಮಂ ಪುಶಿಪಳನ ತ 9853 o3» Sat ee ars RIES 
37 ° è >. ತಲೆಯ © at! e» ಈ Bia ಆ » eee 9 . ಜೆ 
38 War Wow ನಾಣಿವಿಟ್ಕೂಯಜಯಂತೆೇ ota oe ಗ ee 
717 
ಅದೇ ಗುಡಿಯಮುಂಂದೆ ವಿಡಗಡೆ ನಟ್ಟ ವೀರಗಲ್ಲು. 
1 aix ೧೧೫೦ ಸರ್ವಧಾರಿ | 3 ನ ಹೊಂದು 
1131133 ೨ * 1೬ ಯುನವುಗ ac CC | (= SOS ಬಹಳೆಭಾಗ ಸೆವೆದುಹೋಳಗಿದೆ) 
78 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಮಲ್ಲಿಗೆರೆ ಗ್ರಾಮದ ತತ್ತ ನದಬಳ gi ವೀರಗಲ್ಲು. 
d Ne ನಮಸ್ಕುಂಗೆ ATA ೨ಗೆ ಚಂದ್ರಚಾಮರ ಚಾರವೈ 
2 ತೈ ಳೋಸ್ಟನಗರಾಗಂಭ s tee en n 
3 1258/76. ee JA Ag ಸುಧ g $? ee 9 “a 
O potes ಸ aere es 
5 ನಾಯಕ್‌ ಮಹಾ ಸು ಸೂ ಚಕ (t Sess * * ಗ 
ಕೈಗಳ ER Ee BS ಪೌಳಿ ಚಿಕ 
7 ^ ಹ iso n . . e ಅ ಸಾ ಎಜೆ We ಗ್‌ ಜಗ ಟ್‌ ಅ 
S ಮೂ ಸಲ್ಲ ಗಿ ಕಾಹಿಡ US sees 2 
9 ಗಿಮುಶೀರ 3o ಸೂಆರಿಗೊಂಡು ....... 


10 ಆ ಬೀರಗಲಿಗೆಪೂಜಿಪುರಸ್ಕೂ e * * * ತ ಗೊಡಗೆಯಾಗಿ 1 9 * * 
23 ದೇವರಕ್ಪಾ ನಿಶಮಾಾಧಜೆ ಜೀಯ ಮಸಣ ಜೇೀಯಗಳಿಗೆ ಉದಕಧಾರಾ 
12 ಪೂರ್ವಕಂಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಗೆದ್ದೆ 


79 
e) 3,50 ಹೋಬಳ ಸೆಟ್ಟಿ ಕರೆಯಲ್ಲಿ ಮಹರಿಂಗೇಕ್ಟಾರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು. 
ಪ್ರಮಾಣ 4! x ೪.6 
1 Fig, ಸಮಸ್ತ ಭುವನಾಕ್ರಯಂ ಕ್ರೀ ಪ್ರಥ್ನಿಸಿವಭಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 
ಪರಮೆಶ್ಟರೆಂ ದ್ಹಾರಾವತೀ ಪುಶವರಾಧೀಸ್ಕರಂ ಯಾದವಳುಲೂಂಬರೆದ್ದಿ ಮಣಕಿಸರ್ವ್ಯ 
GL, ಚೂಡಾಮಣಿಮಲೆ ರಾಜರಾಜಮಲೆಪರೊಳು ಗೂಡ ಗಂಡ ಭೇರುಂಡ 
ಕ್‌ದನಪ್ರಚಂಡ ಏಕಾಂಗವೀರನಸಹಾಯು ಕನಿವಾರ 9 ಗಿರಿದು 
ಮಲ್ಲಸಂಗ್ರಾಮ ಭೀಮ ವೈರಿಭಕಂಠೀವಂ ಮಗರಾಜ್ಯ ನಿಮ್ಮ್ಯೂ ನಳನ 
(ಕೆಳಭಾಗ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮು: ಳುಗಿಹೋಗಿದೆ) 
80 
ಅದೇ ಹೋಬ ಬ್ಯಾಡರಹಳ್ಳಿ ಯ ಕೆರೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಜೋರೆದೇವರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
P eun ಅ). 


ಪ್ರಮಾಣ... 01,01 
(ಮೇಲಾ ಗೆ ಸವೆದುಹೋಗಿದೆ) 


to 


e 


A 


ಲಾ 


W 
S : — 
1 ಘನದ c dota coo So ಜಮಾನ ; ಪನಸುಪುತ್ರುಕ 
DM ಚ NE UTER or ao pg a = 


ಲು 


ತೃಡಾತನಸುಪು್ರತ್ರವಮಾರಜಾಸ್‌ತಮಾರಯಂ oRBAD ವೀರಗಲು 
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81 
ಆದೇ ಹೋಬಳ ಒಡ್ಡ ಹ ಗೆ ಉತ್ತ ರ ಮರಡಿಯಮೇಲೆ ಹೆಂಜೇರಪ್ಪನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ. 
1ನೆಯ ಗಂಟೆಯಮೇಲೆ. 
ಬಂಬಲಾಪು್ರರದು | ಕೆಯಂಣನ || BR ನಬಕ್ತಿ | 


82 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 2೫ನೆಯ ಗಂಟೆಯಮೇಲೆ. 
ಬಂಬಾಪುರದ ಚಿತ್ಕೈನತಂಮ || ತಿಂಮೆಗಉುಡನಬಕ್ತಿ ॥ 


83 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಪಂಕಜನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಹಾದ್ಮ್ಯಾರದ 
ಬಲಗಡೆ ಇರುವ en. 


1 ಕ್ರ ಗಣಾದಿಪತವಿನವುಃ ನಿರ್ವಿಘ್ನ ಮಸ್ತು ನ 808» ೦ಬಿ ಚಂದ್ರ WIDOW IO 
ವೇತ್ರೆ jS ss ನಗರಾರಂಭ ಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯ Fone TUA ಕ್ರೀ ನಿಜಯಾ 
3 ಭ್ಮ್ಯದಯ ಕಾಲಿವಾಹನಕಕ್‌ ವರುಪಂಗಳು ೧ಶೋಂನೆಯ ಸರ್ವ 

4 ಧಾರಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘ ಬ o9 ಕಿವರಾತ್ರೆ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲು ಕ್ರೀಮನು ಮಹಾ 


bo 


5 ರಾಜಾಧಿಶಾಜ ರಾಜಪರವಮೇಶಕ್ಗರ IN ವೀರಪ)ತಾಪ ಕೀನೀರಹು) ಪ ರಯ ಮಹಾರಾಯರು 
ಧಿ NE ER) Nec 


ಲಾ 


ಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೈಉತಿಹ ಸನತಿಯದಲು ಬಾನವಾಡಿಯ ಚೆಂನಿಸೆಟಯು TYR Oo 

7 ಯ ಮಹಾರಾಯರಿಗೆ IL ಸಾವಾಸ eee HS Also 

8 ಯಲು ಪಂಕಜನಹಳಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೆಳವರಿಗೆ ಆ ತಪಡಿ ಅಂಗರಂಗನೈಯಿ 

9 ಭೋಗಕ್ಕೆ ಅಪಂಕಜನ DY OS ಗ್ರಾಮವನು ಅಮಲಿಕಾರ್ಜನ ದೇವರಿಗೆ ಆಗ್ರಾಮ 
10 F ಸಲುವ ಕೆಳುವಳಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಚತುಖೀಮೆಗೆ ಸಲುವ ನಿಧಿನಿಫ್ನೇಪ SOUS 
U go ಅಪ್ಲೀಣಿ ಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾಧ್ಯ್ಯಗಳೆಂಬ ಅಪ್ಪ್ವಭೋಗತೇಜ ಸವ್ಯುಗಳನು ಪಂ 

12 JFE ನಿರೂಸಾಪ್ರದೆಳವರ ಸೆಂನಿಧಿಯಲು ಶ್ರುಸ್ಥರಾಯಮಹಾರಾಯರಿಗೆ ರಾ 
18 ಜಾಭ್ಯುವಯವಾಗಬೇ ಕಂದು ಅನಂಕಜನಹಳಿಗೆ ಸಲುವಕಳುಕು 

14 ಪೈಗಳು ಮೂಂತೂಚತುನೀಮೆಗೆ ಸಲುವ ಅಪ, ಟಹೋಗತೇಜ AyD Yen so 

15 ಮುಲಿಕಾಜುನದೇ೯ವರಿಗೆ ಸಹಿರಂಂಣೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಣನಾಗಿ ಧಾ 

16 ರೆನೆಖದು FaR ಆಪುರದ ಚತುಸೀಮೆಗೆ ಲಿಂಗಮುದ್ರೆ ವಳಯ 

17 ಕಾಶನವಹಾಶಿಸಿ ಅ ದೇವರ ಸಂನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ತಿಲಾಶಾಕನವನೂ ಬರಸಿ ಅಪು 

18 ರವನೂಬಿಟೆಉ ಅಪುರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆ ದ್ರನ್ಯುದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಭಿಕೇಕ ಅ 

19 DNS ಪಡಿ ನಂದಾದಿಟ್ಟು ಅಂಗರಂಗವೈಯಿಭವನಿತ್ಟೋರತೃವರೆತೋತ 
90 ಹ ವನಂಶಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಅ ಪುರವನೊ ಚಂನಿಸೆಟ್ಟಿಯರು 
31 ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜಣ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರರವಾ ಪಂಕಜಪುರವನೂ ಸೊಟೆಉ || 
22 ದಾನಪಾಲನಯೋಗ್ಯ ಫ್ಲ್ಲಕಿ ದಾನಾಚ್ರೇಯೋನ್ರುಸಾಲನಂ | 

93 ದಾನಾಸ AF Soe RP CS ಪೊಲವಾದೇಸುತಂಪದರಂ || ಸ್ನದತ್ತಾದಿ 


^l 


AS 
೫ ರುಣಂ Hp ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ | ಪರದತ್ಲಾಪಹಾರೇಣ | 
lä 
25 AGS o ನಿಪ್ಪಲಂ ಭವೇ || Roe, ೦ ಐರದತ್ತಾಂವಾ| ಯೋ ಹ 
o 


96 ರೇತ ವಸುಂಧರಾ TH, ವರುಷ Pees | $339 WO ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ || 

(ಮೇಲ್ಭುಗದಲ್ಲಿ De ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದು) 
೫ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನದೇನರ * * * * * * * * ಅಳುಖಬದರೆ ಅವರು ತುಮ ತಂದೆತಾಯ ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ಕೊಂ 
28 ದಪಾಪಣೆ ಹೋಹರು * * + + t ೬ * * ತಂಮ ಅಪಮಾನವತಂಮು ಸುದುರೆಪಾಡಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡುವರು 


21 
29 ಯಿತಾಪುರಮಾನ್ಯಸೆ ತಬ್ಬದರೆ TOT ರಾಯ ಮಹಾರಾಯನ ಪಾದಕೆ Bd 2,553032 
30 ಯಲಬರಗಿಯ ಮಲಪ್ಪು 2 ಉಳಿಗದ ಚಿಕಣಧರೆ ಚಂದ್ರ) ಎ ಉಳನಕ್‌ Pus] ವಾಗಿಯಿಕಟೆಯ ವಂಡಿಬಿದನು 
84 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥೂನದಲ್ಲಿರ ನೆ ಗಂಟೆಯಮೇಲೇಲೆ. 
ಮರವರದ ನಿಂಗಣ ನಿರವಣುಪನೊರಿಗೆ DPVAT, 
85 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ತಟ್ಟೈಯಮೇಲೆ, 
ಥಿ 
1 ವಡೇರಹಳ್ಳಿ |o ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ ಸೇವಾ || B || ಚನ 
2 ವೀರಯ್ಯನ ಭಕ್ತಿ 


86 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ರಂಗಸ್ನೊಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಠಾಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು. 
ds o3 D eo Q 
ಪ್ರಮಾ — 3! 6" x 1,6" 

MESE qe ಲ ಲ್‌ ಹಳ 7 ಮಂಡಲೇಕ್ಕರ e. 5. ನಿಮಿನಾಕರಗಂಡಕ್‌ 
ಜತ ಸರಗ 6 ವಳವಮಾಚ 8 ಭಾರಿ ಸುಳುವ STN WMTW) ಪಮೊಹೂಶಂಯ 
Qu ಇಗ ಗ ಕಾ 981 87 8 9:999 C9) 6: 3. * ಇ *.* 9 ರಸೂನಾರ ನರಸನಾಯಕ್‌ ಭುಜಪ್ರತಾವಕೆಂ 
4 ಶಾಲಿವಾಹೆನಕ F ogor ನೆ 10 ಚ ಇ e . ಕೆ ಅ . . e nas ಸ 
5 RIS ಪೈಂಗಲ ಸೆಂ * * * * * ಯಜ | il o9 * » * e» » ಅಯುರವಮಗ 
6 og ಸೋಮವಾರದಲು ಕ್ರೀ ಮಹಾ | Wee LN, ಹೊಟ್ಟಿ uU P EET ದರ್ಗ / 


87 
"ode ಹೋಬಳಿ ಎರೆಕಟ್ಟಿ * ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ S 39 ತೀರ್ಥ ರಾಮೇಶ್ಟಾರ LR ನದ BW IDR WHS 


ಬಲಗಡೆ SE SF YO. 


ಪ್ರಮಾಣ 2'9"—1'8" 
L — ಚಿತ್ರಭಾನು ಸಂವತ್ಸರದ IDP ಸು o ಗುರು 
ವಾರದಂದು | ಕ್ರಿನಿಮನು ಮಹಾನಾಡ ಪ್ರಭುಲಿಂಗ 
3 ದ ಹಳಿಯ ಮರಗಉಡನವಾರು ಕ್ರೀಮನಮ 
4 ಹಾಸಾವಂತಾಧಿಪತಿ ಪೊಖಿಯನ%ಖ 2 ರು ಹುಳಿ 
b ಎಜರಜಗಳದಂಣ RO ರ ಮಕ್ಕ usar. 
6 ಗಳುಹೆಗೆಯೆ ಯಮ ಬೊಂಮಗೌಂ ಉಡನವರವುಕಳು ಹಲ್ಲ 
7 ಗಉಸನವರಶು ಚಿಹಗಉಡನವರಮಕಳಳು ಅಕ್ಷಿ ಗಉಡನ 
8 ರುಚುಂಚಬೋನವ ಮುಂತಾದ ie R33 ಮುತಾಹುಳಿಎಅನಾ 
9 ಡವರು ಗಂಠೆಯ ಬೋಳಂಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಹಪ ಹಮ ಯಂತೆಂದ 
10 ಡೆ ಹಿರಿಯ NE, ೯ಚಿತತೀೀಥ್ಮ ೯ದೆ eres ನನ ಬೂಮಿಯನಾಸ 
B NG e3 See Sob ಜಲಪಾಕಣ ಸ 
12 ರ್ಬ್ಸ್ಸಬಾಧೆ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಆ ಎರಡು ತೀರ್ಥದ ರೆಮಯ 
18 ದೇವರಿಗೆ ಇನಾಡಗಉಡು ಪ್ರಜೆಗಳು Apdo ಆಗಿ odo 


bo 


22 


1 ಬಟೂ ಸಬ್ಬ ೯ಮಾನ್ಯ್ಯದೆಂದು ಧಾರೆಯನೂ ಎಅದುಕೊಟಸ 

15 ಕನಯಿಧಾರೆ ಭೂ ನಿಚಂದ್ರನುಳಂನಬರಊಸಲುಉ 

16 ದು ಯಿಧರ್ಮವನೂ ಮುಂದೆ ಆವ ಆರಸುಗಳು 90 

17 ಊವಾರಣಾಸಿಯಲೂ *ವಿಲೆಯಕೊಂದ ದೋಸದಲ: 

38 ಹೋಹರು ಸುರೆಪೊನಸೆ ಸೈಯ್ಯನಾತವರುಯಿಂತ 

ತ್‌ 38*. ಆಮಾರಗಉಡನವರ ಪೊತಿಯನಾಯ್ಯ ನವರ 

20 ರಾರ ಗುರುಗಳ ದೆಳೆಸದಸುವಸ್ಮ Ww ಕ್ರೀಗೊಂದಿಯಭ 

231 ಯಿರವ | ಕ್ರೀತಪ್ಸನಾಥಭಯಿನವ ಕ್ರೀ ಭೀಮನಾಥದೇವರು ಆ 

22 ಸಮೆಯದೆ ಒಪ್ಪ ಕ್ರೀಮೂಲಸ್ಥಾನದ ಹಲಿನಾಥ ಕ್ರೀ ಸಲಿನಾಥದೇವ 
ಜರು] ಕ್ರಿ'ಭಯಿರವ | ಸೆನ ಬೊವಚಾವಂಣ್ಸ್ಬ ನಬರಹ || ಮಂಗಳಮ 


A 
94 ಹಾ ಕ್ರೀ 


88 
ಅದೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ Sed ನಿಂತಿರುವ ದೆಂಖತಿವಿಗ್ರಹದ ಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ. 


ಹಿರಿಯ ಬಿದುರೆಯ ರಾಮೋಜ, 


89 


ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ GROSS ಬಿದ್ದಿರುವ ಬಂಡೆಯಮೇಲೆ ಭಕ್ತ್‌ ವಿಗ್ರಹದ. ಬಳ್ಳ 


ತಮಡಿ ವೀರಣನು, 


90 
ಹುಳಿಯಾರು ಹೋಬ ಕಸಜೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿರಕ್ತ ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮೃಕಾಸನ. 
ಹಲಗೆ 1 
ಪುಮಾಣ1'103" x 83" 
ಕ್ರೀನಿರುಪೇಶ್ನ || 


( ಮುಂಭಾಗ) 


1 


2 


3 


ನಮಸ್ಕುಂಗಕಿರಕ್ಚುಂಬಿ | 9500 yeas UES | ತೈ jS. asi ioo C ote UH o 
ಭಾಯಶಾಂಭವೇ || ಕ್ರೀಗಹೇಕಶಾರೆದಾಪ್ರಸೆಂನ್ನಾ || Noa pee ದಯ 
ಕಾಲಿವಾಹನಕಹಾವರುಕ೦ಗಳು | ಸಾಣತಿಂಳಿನೆದುಂದುಭಿನಾಮಸಂವತ್ಪ 
ರದಆಪಾಡಕುಂಂಯಚಿತ್ರದುರ್ಗದಲಿ | ಅನಿರಳಪರಂಜೆ ಇತ್ತಿಸ್ಕೈರೂಪನಿರ್ಲೆಪ 

ರಾದಂಥಾ | ಶ್ರೀಮುಂಗೆಸ್ಮಾಮಿಗಳ್ಳೇಯ್ಯೂನವರ | ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕರಾದೆ | ಜೃಲತ್ವಠದಮಹಂ 

ತ್ಕ ಪೃನವರಮಠಯಿರಾಹುಳಿಯಾರಲ್ಲಿ | ನಿರ್ಮಿತ್ತವಾಗಿಯಿಶುವಂತ್ಸ HOT ಮಠಕ್ಕೆ | ಧರ್ಮಶಾಸನವಂ 
ನುನಿರ್ನಯಾ | ಬರಕಿ | ನಸತಿಹೊಡಬೆ ಕುಯಂಬದಾಗಿ ಮಹಾರಾಜೆಕ್ರೀ | ಸುಬೆದಾರರುಇಯ 
ನವರು | ರಾಜೆಕ್ರೀಕಿರಸ್ಲೆದಾರರುನ್ನಳೆದೆನಾಡಿಗರು | ಸ್ವಳೆದಕ್ಕಾನಭಾಗರುಸುಂಕ್‌ದವು 


ಣಿನ್ಸ್ಯಗಾರರು | ಯಿಾಶ್ಯಾನಬಾಗರು | ಗೌಡರು | ಸ್ಲೆಳಪರಸ್ಮಳಣವತ್ಲಾರುದೇಕದವರುವಖ 


oS A | ಕುಳಿತ್ತುತೂಂಡುಸಸಲರು | Gars sm ES | ಸಕಲರು | ಯೇ ಹೋ 
ಭಾವದಿಂದನವೊಬ್ಬನಡಬಟು | ಯಿಾವಿರಣ್ತಮಠ ಕ್ಕೆ | ಧರ್ಮವಂನ್ನುನಡಕಿಕೊಡುವಬಗ್ಯ | ನಿರ್ನಯಾವನಾಗ್ಸಿ 


ಕೊಟ್ಟು NTH | NTT TF | ಪರಸ್ಥಳದಿಂದಾವಿರಕ್ಸ್‌ರುಚರ | ಮೂರ್ತಿಗಳುಬಂದಲ್ಲಿಆ 
BAO ಕ್ಕೂ SCOOT OIG | Po D cae ur Dre 
ಟೆಮನೆಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಯಾವಪುಕಾರಯಿರತೃ ಕ್ಕ ದಜೂಯಂಬದಾಗಿ i ಸಕಲದೆಕದವರು | ಸುಳಿತು। ತ್ಮ 
೦ಮತ್ಮಂಮ್ಚ್ಯಪುತ್ರಪಉತ್ರಪಾರಂಪರ್ಯ್ಯವಾಗಿ | DHE AE, ವಾಗಿ | ಸಂಪಾದನೆಮಾಡಿಕೊಳೆ 


d 
J 


= 
to 


8 
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ಬೇಕುಯಂಖದಾಗಿ | ನಿಗದಿಮಾಡಿಕೊಟಿರುವವಿವರಾ | ಯಾಹೆಳಿಯಾರಸುಂದಲ್ಲಿನಾನಾದಿನ 
ಕಿನನಡೆಗಳಿಗೆ ಬದ್ದ SH) FO? | GTI Wd ಕೂಳುತ್ತಯಿದ್ದಾರೊ | ಅದೆಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಬದ್ದನೆನಿ 
od, ABO, Foo. v coor ll ಅರ್ರೆನೀಸದಮೆರೆ | ಸ ಸಮಸ್ತ ಸಾಲುಮೂಲೆ | e. ವುದೇ 

ಕದವರು | pb SR | ಯಾಧರ್ಮವಂನ್ನು ಶಾಕ್ಕಿತ್ತ ವಾಗಿ | ನಡಕಿಕೊಂಡುಬ- T. ತ್ರಯಿದ್ದೆ ವೆಯ 
೦ಖದಾಗಿ | ಸ್ಥಳಪರಸ್ಥ ಳೆದದೆಕದೆವರು RR UOS) nm s ಮೂಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ | 

d aie poe RSE | ಸಾಕ್ಷಿಗಳೂ || ಆದಿತ್ಯ್ಯಚೆಂದ್ರಾಅನಿಲೊನಲಾಕ್ಚ DUE 
ಮಿರಾಪೊಳ್ಳ ದ'ಸುಂಮನಕ | ps QUSS) ಉಭೇೆಚಸಂಧೆ | ಧರ್ಮಸ್ನ್ಯಜಾನಾಶಿನರಸ್ಸುಹ್ರುತ್ತಾ 

o || ಸ್ವದತ್ತಾ Dereon TON: | ಪರದತ್ಲಾನುಪೊಲದಂ | ಪರದತ್ತಾಪ ಪರ್ರೆಣಸ್ಮ ದತ್ತಂನಿಷ್ಟೃಲಂಭ 
ವತಿ | ಯಿನಾಪ್ರ ಕಾರದಲ್ಲಿ | ಧರ್ಮವೆನಿಕ್ಚಯ ಇಯಂಬದಾಗಿ | ುರ್ರಿತ್ತು | ಯಾಧರ್ಮುಕುಸನದಲ್ಲಿ 
ಬಿರದುಯಿರುವಪ್ರ ಕಾರೆ || ಅನಾಧಾರಣೆಮಾಡದೆ | HRB tar S swan | posue e 
ಕ್ಕಿತೃವಾಗಿ | ಧರ್ಮಸಂಪಾದನೆತೃಂದುಕೊಳುವಾತ್ತೈಮಾಡ್ಸಿಬೆಕು | ಯಿಾಾಧರ್ಮಕ್ಕೆ | ಯಾರುಅಡಿಅ 
ಟಕಾವುಮಾಡಿನಡಸದೆ | Boos on ಕೊಟ್ಟು | ಮಠಕ್ಕೆ ಕಾಸನವಂನ್ನು ಕೊಡದೆಯಿರುತ್ತಾ ರೊ 
ಕಾಬಿಯಲಿಗೊಹತ್ಸುಮಾಡಿದಂತ್ಸ HIS FE ಗುರಿಯಾಗುವರುಮಹಾ HOS FS, ಗುರಿಯಾಗುವರು 
ಗುರುದ್ರೊಹಿಗಳು | BIS) de fori ು | ಬತ್ರುದೊ:ಹಗಳು | ಪಂಚಮಹ:ಪಾತ್ಮ TE, ಗುರಿಯಾಗು 
ವೆರುಯಂಬದಾಗಿಬರನಿತೊಟಂತ್ಲು ಧರ್ಮಕಾಸನಸ್ತೆಮಂಗಳಮಹಂ | 2 | Doss AT 

NYAN) | ಮಹಾರಾಜೆಸ್ರೀಸುಬೆದಾರು | ಸವಾತಿವರಾಯುರು || ರಾ |. 358 ಸ್ಲೆದಾರುಕ್ರಿ ಮ ಪ್ಸುನವರು 
ಹಿಂದ್ಧಿಸಿರಶಸ್ಮದಾರುನಾರಾಯಣರಾಯಿರು | ನಾಡಿಗರೆಕಂಕರರಾಯಸುರಾಮ ಪ್ರನವರ yi VOs2gs 
ಭಾಗರುಕೆಪಪ್ಪನವರು | ಹ್ರೆತ್ರಪಾಲೆ ಯನವರುಹೆಬ್ಬು ರುಚಂನಪ್ಪನವರು | a 
ಸುಂಕಡನ ಮಣಿಹ್ಯಗಾರುನರಹರೈಯ್ಯನವರು | ಯಿಾಶಸ್ನ್ರನಟಾಗರುಕ್ರಿಷ್ಟ್ಠ ಪ್ಪನವರು | ದೆ Is $ ಇಡ್ಜೆಯ್ಶುನವರು | 
ಹೊಳೆಲಿಂಗೆಗೌಡಾ | ಹುಳಿಯಾರುಲಿಂಗೆಗೌಡಾ | ಸ್ಥಳದವಪಟಣಕಟ್ಟಲಿಂಗಪ್ಪೂ | ವೊಟಿತೆರೆಬಳೆ 

$5 | ಕಿದ್ದಿರಪ್ಸುನೇಶೆಂನ್ಸೇಯ | ಗವಿಯೆಂಣ | ಹೊಪರಿಲಿಂಗೆಂಣ | ಸೊಂಕರೆಚಂನೆಗಊಡ || 

ಮುಡುಮಲೆ 3 325 | ನನಿರುತೈಯ | ಹೊಂನವಳಿಬಸವಂ | FÉ mvo | ವುಜಗೆ 
ತಂಟೈೆಯ್ಯ್ಯಸಂಗೆಮಲೈಯನವು NG p NO) BIOS a7 ನಲಿಂಗಂಣ | ಯಲೆಸಾ೨ತಯ್ಯೇಯ 
ಲೆತನಬಸವಯ್ಯಕುು೨ಗಾರದಹುಚುನೀರಾದ್ದಾವೆಪ್ಟಿಯ್ಬಸತಲ್ಫೈಯ | ಪಂಚಾನದವರೂ | Fo ೧ಮಾರರಂಗ್ಯೆ 
ಯ್ಯುಬಡಗಿಬಸವಳ ಸಾಲೆನಾರಣೈಯ್ಯ್ಯ | ವೈಸ್ಯ್ಯರುಸ Waja D | ಚಿನವಾರವೆಂಗಬೆಕ್ಸೆಯ್ಯಚೆಗದಾ 
ಸ್ವೈಯ್ಲೂನತಿಂಮಂಣ | ಮೂಡ್ಲ್ವೈಯ್ಯನತಿಂವೈಯ್ಯ್ಯ ಚೆ VW DONT jos ZEYOYLRE SHS — 
ಪಾಲಸುಬ್ಛೆಯ್ಯ | ಕಲ್ಲೂರತಿರ್ರುಮಲೈಯ್ಯ್ಯಹರಸೈಯ್ನು rior}, OX ges Tory ay | ಕಂದಿಕೆರೆರಂಗಪ್ಪ | 
ಗುಂಡಾಭಕ BONG pda VEE Wp | ದೆವಂಗದನರು | ಬರೆಗಿಹಳಿರಂಗ್ಫೈಯ್ಬುನಗನಿರಂಗೆ 

s OMe Tes Fy W933 o ES OO 0B. ತಳವಾರಲಸ್‌ | Suv ಮತೊರೆಯಖ್ಸೃ | ನರಾ 
ಯೆಣನಾಯ್ತ ) SPB ಣಿ ಅಮರ್ಫೈಯ್ಯರಾಯದುರ್ಗದೆಹಾಲಪ್ಪು | — 9S | 
ವ.ಣಕಾಲಮುುರುವಿನಗಾರಬೈಯ್ಸ | ALOE | ಸುಬಿ। DISHTYR Gd ಅಳಯ Hi sopo | ಪ 


0B) | ನಾಗಪ್ಪ | ಗಾಡಿಹೂಸೆನನಾಬಿ | ಜಮಾಲಸಂಬಿ | ಕಣೆ*ಲ್ಲು | ಯಿಮಾಂಸಾಬಿ | ಗಡಿಹಾಸನಸಾಯಿಬು ೬ 


cu Edo ER | pog UE | ಬರಗಿಹಳಿನಟ್ಟ ದಯ್ಯುನೇಚಿಕಂಣ | FoF gO 
ಇಹರ್ರ)ಹಾಳಕವಡಿ ಕೆಐಯ್ಯ್ಯ೦೧ | ಜೆೊತಿಬಾಣದಸಿದ್ದಲಿಂಗೈಯ್ಯ | ಭಾ ಅಂಜು | ರಾಯ 
ದುರ್ಗದಹಾಲವೃ || ಬೆೊಂಮ್ಹರಾಜಸ್ಯಖೆ | ಯಲೆಸಖರನ್ಸನ | 03 DOD ATI WR WPS No Nes 


೨ನಪ್ಪ | ಡರೆನಾಯ್ದ | ನಂಜುಂಡೆ eek) | cer pe TV ote | RADIS aR Bo | 


TPSO 1 ಕಾಯಿತಡಮಲೆ 3 a4 | ತಾಯಿತದಸಿದ್ದೆ eis, | ಹೊಳೆಹೆೊಂನೂ à ರನಿವಪ್ಪು 

25.9083), Dota EIS ES. | ಗಟ್ಟಿ ನದೆಕದವರು | « ಆಳ್ಳೆಪಂಚೆನಿರಂಣ | ಯಿಟಿಗೆಮಲ್ಲ | ಪ 2) | ones, 
ಗೆಚಿನಕಸ್ಪು | « cc a | ಕಟಿ rapona jang tole MOM, 
foe es 1 ಬ್ಯಾಗ ನಚ DC tog. | ಚನ್ರದಲ್ರ)ಖಸನ್ಸು | TIME 


56 
57 
58 


59 
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oX —-2. e 3 
ಬೊಜ ಜಪ್ಪನ ವೀರೈಯ್ಯ್ಯ | FIFAS ae 1 | TRIDA JETS?) ತ। ಮುರಾರ್ರಿರಾಚ್ಛೆಯ್ಯಹೊ 
ಸಮನೆತಂಮ್ಹಂ ( ಅಜುಗೊಂಡ ಸನವಾಗವ್ಪ | Sonos EN | Tow ),89eris ಅರಿಕಿನದನಂದ್ಳ್ಯ 
ಪ್ರ | ಗಹಾದವುಳ್ಳಿ ಗೆಡೆಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಿ | ಯ NE 5) ನವಪ್ಯಿತಾ | aga JYRY) ನವಬತ 

—3 ಗಗ ಕ್‌ ಇಂ ಮಾಮಿ ; ee ಆದಾನ 9 
ವೊಸುೂರ್ರುಯ್ಲಿ ಕ್ರುವಂಕಪ್ಪನವಬ್ಬಳಾ | ಜರ್ರಿಮಲೆದ PU ವರ ರಹಟ್ಟನಿ SAO, 


(ಹಿಂಭಾಗ, ) 
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ಬಾಗೂರುವುಲೆ 328 | ಸಂತೆಕಿವರೆದೆಚಿ WTR aT ಮಗ | ತೊಡು ಮುರ್ರಿಕೆಟಬಸ 
ಪ್ಪನವ.ಗೆಹಂಪಂ೦ಣ | ರಾಯದುರ್ಗದನೀಲೀಹಳೀಗುಂಡಪ್ಪ | ಬಿಜವರಎತಂಮ್ಹುಂಣ | 
ಹೊಳಗೆದಬೂದ್ಯಪ್ಪು | ಕಿಕಾರಿಪುರದಭಾರಾವನಾರ್ಗದರವುತಗುಂದದಭಾನದ್ಪ | 
ವೆದಗುರುಕಾಂತಪ್ಪ | ಮೊಸೆಚಿ:ನ್ನಪ್ಪ ದ್ರ | ಅರನಿಲ್ಲಿ | ಬೂದ್ಯೆಪ್ಸ aries) “Owe; ee | 
ಸಟ್ಟಿವೀರಪ್ಪ | ನಾಗಲಾಪುರದಗವುಸರನಿರುಖ್ಛೆಯ್ಯ | SRÊNG | ರಾಮ್ಟೊಯ್ಯ | 


ej 
ಮುಕಿಕಿಸಣಿದಅಮನಪ್ಪ | ಸದರದನಾಗಪ | ಮುದಿಗಲ್ಲುಚವುದಿರಿ ಕೊನಪ್ಪ | 


m 

ಬಸವಲಿಂಗಸ್ಪ | asd ರ | ಮುಲೆಕಪ್ರನ ಗುವುಸ್ಮ | ಸಗರದಸಕಂ 

5 CAE — 2.95 
ವ್ಸ | ಸ | See ರೃ eod eds | ಧರ್ಮಾವಾರವಸುಬೈಯ್ಯ | 
ದುರ್ಗದನುರಿಯಪ್ಪ | ಮಸಿಶಿಐಯಪ್ಪ | ದೆನದುರ್ಗದಚಿಂನಪ್ಸ*ಕಾರಿಪು 
ರದಸುಬ್ಛೈದಾರರವ್ರಮಜ್ಲ fe ರ | ಗಂಗವಾರದಗವುರಸೆಟ್ಟಿ SWINE S 
ಶ್‌ಂ೩ಳೇನೀರಸ್ಟ್‌ | -— iceo | ಶಿಂಮುಣ | ಮೆಗಟಪ | BIT ob V8} eo [ 
ನಾಗಪ್ಪ | ಬಾದರಬಾದರಕಸೂ ರ್ರಿಚನಜಸಪ್ಪ | ಸಾ EI. | So 
— x, | = ನಂಜಪ್ಪ | : ಗುರುಂಕೊಂಡಿಸಿದ್ದವೊಕಲೇಕ | 
ವ್ರತ್ತುತ್ತುಗೌಲಗೊಂಡಪ್ಪನಅಳಿಯಕಲ್ಪಣಪ್ಸ್ಪ | ಸಾಲಮುರ್ರವೂಟುಸೂರುನೀರಂಪ್ಪ | 
ದಾಚೆನಲ್ಲಿಚೆಂ ದೈ JS% | ಹಿರ)ಹಾಳುತೆ2ಗಿನಕಾಯಿನೀಲಪ್ಪ | ಸಾಲಘಟೆಚನ 


ವೀಂಪ್ಪ | ತೆಂಕೆರ್ರಬಳೆರಾಮನೆಟ್ಟ್ಯ | ಸೆಂಸೆರ್ರರುುಲ್ಲಿನೀರಭದ್ರೆಗವುಡ | ದರೊಜಿ 
E ಟ್ಟ | TPE, Boo i ಮದ್ಪಲಾಪುರದರಾಮೆ | ಗವುಡ | ಹಿರ್ರಿಹಾಳುಸದೈೈ 


| ಕಂಚೈಯ್ಯ | ಗಿರ್ರಿಯಂಣ | ರ್ರಿನೆಕಿದಪ್ಟ | ಇಂ” ASTRON, | ರ 'ಯಪುರ 

ದನೆಮಲಗುರಪ್ಪ | ಹ ನುಮಂತ || 2 Ea sad | ಹಾಲಂಪು ಪುರ್ರಿಚೆಂ rà S 
ಕೊಂ 'ಡವಾರಪ್ಪೃ | ರಾಚೂರ್ರಿಸಂಬೊರ್ರಿನೀರಭದ್ಧಯ್ಗ್ಯ | ಬಳೆರಾಚಪ್ಪಗ 'ವಸೂರಹಂಪ್ಯ 
ಯ | ಇರ 2 | ಕೊಸಮನೆತಂಮಂಣ | ಸ ಸಗರದಸೊಮಪ 2, | 
ಬೂದ 71932 ಬೊಮ್ಮ ಸೆಟ್ಟ | ಕುರ್ರುಗೊಡುಸಂಗಪ್ಪ 3) | adi 

ಪ್ಪ | ದೆವದುರ್ಗದಜೊಳದರುದ್ರಪ್ಸ | ಹುರ್ರ)ುಗೊಸ ae 2$ DLO ರ | ದೆವದುರ್ಗದ 
ಮಾದೆಚನಬಸಪ್ಸ | = OM wR LOB, ಬ್ಬೆ | oe | es 
೪ಸಂಗಪ್ಪ | ಗದ್ಗುಲಿಸ ೦ಗ್ಕೈಯೆನಗುಮಸ್ಸ ಹಾಲೆಬುನೆಟ್ಟ | ರಾವ: ಕೃಪಷ್ಣ್ವಾಪುರಂಕೊಪ್ಪನೂ 
See | ಹೊಸ GLB, Op | ವುಲಾಜಿಪೆಟೆದುಂಮಲವೆಂಗಟಿಪ್ಪ | ರಾಯಚೊಟಿಆ 
ool | HOUT 20 e | ಓಡ್ಲಗಟದ ಕಾಳಂಜಿರಾಮೈಯ್ಯ | ಬುಳುವೆಟಿಬೊಂಮ್ಯುಲನಾ 
dz, ! ಮಂಗಟಿಪ | ರಮಷ್ಟೆಯ್ಯ | ಗುಡರಾಚೊಟಿಮಂದಲವಖಿತ್ಥ್ಯೂಲ | ಮರ್ತೂರ್ರು 
ಸಂಗಪ್ಪ | Per || ಮಲ್ಲಪ್ಪ | ಆಸಂದಪುರದ ಜವಳಿಮಾಹಂತವ್ಪ | ಅಬ್ಭುಲೂರ್ರುಹೊಂ 

=) i ಕುನುಕಿಅನುಸಾರಗಡಸಂಸ್‌ಪ್ರೈ | ಕುಂಕಿಮಂಡೆಗುದಲಿನ-ಜಪ್ಪ | ಮಾಂನ್ಕ್ಯವಸಂ 
Ac | ಕೂಗಟೆಹಳಿಚನಬಸಪ್ಪ " ವುಬ್ಬಿನಕಾಂತಪ್ಪ | ಯಲೆಸಾಂತ್ಲಪ $ By | ಅಯನೂರು್ರನೆ 
ಮತಿಚನ ವೀರಪ್ಪ | ಬಾದಾವೀತ್ರಿಷ, EN | ಬುಶಸೆಟ್ಟಿ | ಮುತ್ರಿಗೆಪ್ಸ | ಬಸಾಪಟ್ಟ ೧ 8859535 
BTR odp | ಯ ್ಫ ಉಂ A DLO) | ನಾಸನದಪುಟ ಸಿದ್ಧಪ್ಪ | ugue | 
ವೂರ್ರಿಸತಿಪ್ಸಂಣ | ಭಾರಾವ*ರ್ಗದಸೆಟ್ಟಿ ನಾಗನ್ಸ | ಮರ್ರಿಯನ್ಸ | ಕೊಪ್ಪದಗಂಗಪ್ಪ | ಸೂ ಬೆಗಂಗ್ಳಯ್ಯೂ a 
ಯಿ ಶಸನವನುಕ್‌ತ್ತಿ ದಾತಹಂಸಾ ಠೃಂತ್ರಿಗೂಳನ್ಸ | ya 
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95 ರಾಚೊಬಓಕ್ರೀಕರಂಕೊಂಡೈಯ್ಯಕೆಪಃಚಲಂವೆಂಕಟಗಿರ್ರಿಲಾಲಾಪೆಟಅಲಗುಲ್ಲುಪಾಲಾಕೊಂಡ 
96 Eh | ಮಂದಕಾಲಯತ್ಮಾ ಲು | TAFYD) | ನರಸೈೆಯವೊಸನಿತ್ತಾ 5 || 


91 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ರಂಗನಾಥೆಸ್ಕಾಮಿ ಆಸಾ ನದ ಉತ ವೆ ವಿಗ್ರಹದ ನೀಠದಲ್ಲಿ. 
1 ಕೋಭಕೃತುಸ | ಶ್ರಾವಣ | ? ಶುದ್ಧ -ಎಯಲ್ಲು 
92 


ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ. 


1 ಕ್ರೀರಂಗನಾಥದೇವರಿಗೆ | 
2 ಕ್ರೀಮತುಆಗಿರಸನಾಮಸಂವತ್ಸರದಮಾರ್ಗಶ: 5ಕು ೬ಯಲು ಹುಳಿಯಾರುಮ್ಯಾಡಾ | ರಂಗಧಾಮಕೆಟ್ರಭಕ್ಕಿ ಪೂರ್ವಕಧ 
ಗಂಟೆ | 
93 
ಅದೇ et ನದ ಸುಖನಾಬಯಲ್ಲಿ ಬಲಗಡೆ ಬಂಹಹೀಠದಲ್ಲಿ. 
1 ಜಿನವಾಪ EN t ಗೊದೆವನುನ್ನತಿರ್ದ್ವ * ಮಯಪ್ರ * ಲಯನೆನೆ ಕ್ರೀಯಾದೇನಿಯನ್ನು ನೊ 
de ಮಮೊಳೆರೆ || ಸ Fo VINNE ನಾ D )ಯಣದೇವರಗುಡ್ಡಂ ೧ಕ್ರೀಸಾಮನ್ಹ ಗೊ * CO FORUS o ಕ್ರೀಯಾದೇನಿಮಾ 
anda) 
sass 8 ಕ್ರೀ 8 ಶ್ರೀ 
94 
ಅದೇ ಹೊಬಳಿ ವಿಳ್‌ನಡು ಗ ಗ್ರಾಮದ ದೊಡ್ಡ ಮನೆ ಒದ್ದ ರಾಮೆಗಾಡನ ಬಳಯಿರುವ ತಾಮ್ರ)ಕಾಸನ 
o ಹಲಗೆ ೧ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ) ಬರೆದಿದೆ. ಉಂಗುರದ. Quer ಮೊಹರಿನಲ್ಲಿ ಫಾರ್ಶಿ ಬರಹವಿದೆ. 


ಮೊಹರು ಬಿಲ್ಲೆ ತೂಮ)ದ ಹಲಗೆ ಮೇಲೆ ಬೆಸೆದಿದೆ.) 


1182935 
3499092090339 MON 
BAS STP APD 


ಮೊಹರಿನ ಮೇಲೆ PBF ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವದ್ದ 


1 ನಮಸ್ಸುಂಗಕಿಶಕ್ಸಂಬಿಚೆಂದ್ರಟನಿಮರೆಟಾರನನ | 

2 ತ್ರೆ ಲೋ ಕನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಕಂಭವೇ | 
3 SN, ಶ್ರೀ ಭಿಜಯಾಭ್ಯೂಧೆಯಸಾವಿನೂಹನಶ seit o 

4 ri 3o& y" NYOH NITIH TBI 

5 ರ್ಗಕಿರಕುಂತೇರ್ರನೆಕೌವೂಲುಸಂನ್ನು ooXte gue 

6 ಮತುಬೂದಿಹಾಳುಸ್ಥ ಳದಯಳನಡಿವಿನಗ? 

BAB 3 TA NO) ಗವ್ರಡಗೆಬರಸಿಕೊಟ್ಬ 

8 TE S ದೂನಪಟ್ಟೆ ಕೈಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆನಿ ಓನುನಂಮ್ಮ ಅರಮ 
ನೆಸಾ ಮಿಸೊರ್ಯಮುಖ್ಯವಾಗಿನಡಳೊ:ಬದಂಂದಲ್ಲುಯಳನಡಿ 


S 
10 ನಿನಗ್ರಾಮದ ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲಹೊೊಸ್ಸಾ ಗಿಹಾಕಿಬಿಬಹಳಮೆ 


a 


D 
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il ಹನತುಮಾಡಿಯೇಸನಿಪೈ ಯಲ್ಲಿನಡಣೆ. ಇಂಬದರಿಂದಲು ನಿನ 
12 ಗೆಯಿನಾಮತಿಸ್ಕಾಸ್ಸೆ zd ಲಹೊಲಸೆರೆಹಿಂದೆಗದೆಕಟನ 
18 ಭೂಮಿಸ —— D0 ಮೂಲಿಗುಕಿಲಾಸ್ಥಾಪನೆಮಾ 


14 ಡ್ಸಿಕೊಟುಯಿದ್ದೆ (ವೆ | ನಿವರ 21 ವರಿಹಳಿಖ। ಆಆಯಿಗಳ 
15 ಚಿದಲಹೊಲಕಾಚನ*ಟೆಒಂ 22 $ DATIVA 
16 ಧಣದೊಡಹೊಲಬೀಜನರಿಕಾಳ್ಲಿ 28 ಬಳದಗದ್ದೆವಾಡು೧ 
i7 ಖ।೦ಅಯಿಗಳನ್ಕೆ ದೊಡಲಾಂ।ಆಯಿ 24 ಗಉಡಿಸೆಮನೆಇಯಿಪ್ರಕಾರಸ್ಕೆ ಕೊಡ್ಸಿ 
38 ದಬಳದ್ದು DOD IB eo 25 ಯಿಧೇವೆಭೀನುನಿಂನಮಸ್ಕಳುಮರಿಫಾರಂ 
19 ಕೆರೆಬಂದಣಗದ್ದೆ ಕ್‌ ೩6 ಪರ್ಯವಾಗಿ | ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಸು್‌ 
20 ಟಿನಭೂವಿನಿಯಲ್ಲಿಬೀಜ | 27 ದಲ್ಲಿಯಿರುವದು || 

95 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ AG ಸರಾಮೆಕೆಶ್ಟಾರ ದೇವಸಾ SECOS ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ. 
1 ದುರ್ಮತಿಸಂವಸರದಜೇಷ gendakan 
2 ಮೇಕ್ವರಜೆರಿವರಿಗೆ ಬಡೀಕಲ: ಇನವುಗಬಹವಮುಹಿ 
3 ಹೊಟಘಂಟಿ 
96 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಉಕ a" ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ. 


ಜಾ. re 
97 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಮಾರುಹೊಳ ಗ್ರಾಮದ ಊರುಬಾಗಿಲ ಬಳ ನಿಂತಿರುವ Tn. 
12) e 
ಪ್ರಮಾಣ 4'6” x 187 
D. d zi UE en NE Er EE TEES 
1 oS OX geo GO ರೈ = 


2 ದಳವಾಯಿಂಬಸವಿನಾ 6 ಹ + ಸಾರಿಹೊಲ 
3 ಯಕನಿಗೆಸೊಟಿಹೊಲ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಜೇಚೆರಾಖ" ಸಂಪನಹಳ್ಳ ಪಾಳು ಈಕ್ಟಾರ ದೇವಸ್ಗಾನದ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟ FU. 


8j Seco — XQ 


ಕ್ರೀ ಓಂನಮಕಿವಾಯಃ | ನಮಸ್ಸು ೦ಗಕಿರಸು ಸಂಗಚಂದ್ರ)ಚಾಮರಟಾರವೇತ್ರೆ ಟ್ರಿಳೋಸ್ಟ್‌ನಗರಾರ ೦ಭ 


2 ಮೂಲಸೆ ಸ್ಹಂಭಾಯಕಂಭವೇ | ಕ್ರೀ | ನಮಸಿವಾಯಃ || ಸೂರ್ಯೂಯನಮಃ | ಕ್ರೀ | 
8 Ben ABT 5, BITE ado ot) ಥ್ವೀವ್ಲಾಭಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಕ್ಟಾರಪ 

4 BPW A ಎಟ ಜ್‌ 

5 ಭೂವಕ್ಞ ನದೇವರುಕಲ್ಫ್ಯಣಪುರದನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸನ ಪ್ಯಾಜ್ಜಿ 2 ಲಘ್ರಭೂಮಿು 

6 ಯಂದುಪ್ಪೃನಿ ಗ್ರಹಸಿಪ್ಟಪ್ರತಿಪಾಲನಂಗೆಯ್ದು ಸುಖಸ € 
ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ pS OS || ತತ್ಪಾವಪದ್ಧೊಪಜೇವಿ || * ಸ್ವಸ್ತಿಸಮಧಿಗತ 
ಪಂಚಮಹಾಕಬ್ಬಮ ಪಾಮಂಡಳೇಕ್ಕರಂದ್ಯೂರಾವತೀಪುರವರಾಭೀಸ್ಕರಂಯಾದವ 
ಕುಳಾಂಬರದ್ದ್ಯಮಣಿಕ್ರೀವ ತ್ತಿ ಸತವ ಪಟು ವ್ಯ ಜಾ ಸ್ಯ ತ 

10 ಪನಾರಸಿಂಹದೇವರ. ಗಂಗವಾಡಿತೊಂಭತ್ತಾಜುಸಾಹಿರಮುಸುಂದುಪ್ಕೃನಿಗ್ರಹ 


- 


œ 


ಅ 


IN 
e 
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ನಪ್ಪಪ್ರತಿಪಾಳೆನಂಗೆಯನ್ಟಿದೋರಸಮುದ್ರದನೆಲೆವೀಡಿನೊಳುಸುಖಸಂಕಥಾನಿ 
ನೋದದಿಂರಾಜ್ಯುಂಗೆಯ್ಯತ್ತ DIG: || ತತ್ಸಾದಪದ್ಧೋಪಜೀನಿ ež ASA BK 
ಮನ್ಯಹಾಸಾಮಸ್ಸೊಧಿಪ ಪತಿಮಹಾಸೂಮನ್ನ ಗಸಣಿದೊಡ್ಡ FYRIS 
ಗವನಣ್ಣ ಲಿವಹಿತಗರಗ್ತ ಸಾಮನ 3 ಬಿಟ್ಟ ದೇವನುಹುಳಿಯೆಜ ವ್ರಿತ್ತಿ ಯೊಳುನುಪ್ಪನಿಗ್ರ. 
ಪ್ರತಿವಾಲನಂಗೆಯ್ದುಸ ಸು ಸೆಂಹಥಾನಿನೊನಿದೆದಿಂರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಬು 
ಮರೆ | | ಕ್ರೀಮನ್ಮಹ: ಸೂಮನ್ಮಬಿ್ಬಿದೆಳವ JR WISIN, Se, ಡೆ || ಕ್ರೀ ಜನಕಂ 

ಸಂಪ.ನ ನಭೀಮಂಜನನಿಪ ಪಠಿುತಾಚಾರಉ T 
ಇಂಪರಶಿ ಹಿತಚರಿತಂಚೆಬ್ಬಸಾವುನ್ನಮಲ್ಲಂಗನುಜಂತಾಂಗೋನಿದೆಳವಂಗಭಿಕ್‌ಬಳೆಯು 
SI) ಲೋಕಯ್ಯ ನೀರಂತನೆಯಂತಾನಾಗೆಚೆಲ್ಬುಂಪಡೆದುದುವಿಭವಂಮಂಗಳಕ್ರೀ 
ನಿಳಾಸಂ || ಅನ್ನುಸಾಮನ್ನ ಟ್ಟ j ಯ್ಭೂನನಿಶ್ರಮಮದೆನ್ನೆ Ona, ಡೆ WS, FOO 
ನೇನಬ್ನಿಸುವೆಪಾಣ್ಣ 5 ನ್ರನಂಮನಿದಾನ್ನು zags o9, 53, ಗನೂರಲೊ 
ಡ್ಲಿದಡೆನಿಪ್ಟುನ್ರಿನಾಳನೋಡಣೆವೈರಿಯಂದ Sm etel, DRE 
garners EBBE ಪೂಯ್ಯೇನಿಂ ದಣ್ಣಿದಗನ್ನ AS dados. 
ಮದೀಪತಿಗಿತ್ತಚಬೈ ಮಂ ji 1300 35) 0.6 CHWS ಸಮರಾಂಗಣದೊಳು 
8) || ಗುಪುಣ್ಣ ಭೂಮಿಯಿಂದೊಳರಿದೆ AGT, ಯಿಂನ:ಪೊನಲೇಳ್ನಮುಭೂತಬಪಾಚ ಕೋಟ 
BREEN ಹೇಣ್ನುಮರಲ್ಲಿ ೨ನ್ನುಮದಕ್ಕಿ AO SAYS VIVID 
ಕ್ರ್‌ಮಮುಜಸದಲಚ್ಚ ಇನಿನಾಹುಳಿಯೇಜ ಚಟ್ಟನಂ || ಮುಳಿದುಕಡಂಬಮ 
£9 ——Á——— M ಪುಟ್ಟ ದೊಳಗೊಡ್ಡಿ ದೊ 
——— Hán For 
ಳೆಯಸಮುದ SEDAN ಗುಮಾಹುಇಯೇಶ a? | | ಸಾಮನ್ನ 
ಚಟ ಯ್ಯ ಸೆಗ್ರತನೂಜಸಾವ NS ಗೊಳಿಯಿಜೆಳವ | ಹರಿಯಂವಾರಣವಟ್ಟೆ ವಾರಣಘಟಾನೀ 
ಕಂಗಳಂಸಕೋಪದಿತುರ? —————— 
ನಾರದಂನಲಿಯಲಾಜಿಕ್ಷ್ಷೋಣಿಯೊಳುಕೊನ್ನು ಮರ್ದ್ವ್ವರಕೋಪಂನಲಿಯುತ್ತ ಮಿಪ್ರು್‌ದು 
ಭುಜಂಸಾಮುನ್ನ ಗೋನಿನ್ಸನಂ | ಈ | ಚಂಗಂಳುವನೇಖರಿದಮಾತಂಗದಮೊಗದೊಡ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ 
ಸಬಳದಮಸೆಗಳುಹಿಂಗದೆಪೋಲ್ಲೆ ಸೆದಿಜಿ ರಿ ಪ್ರಸಂಗತಗುಣಗೋನಿಯಿರಿದ ಸಾಸನಲಿ 
ಯಂ || * ತೆರೆನಳಿತೋಳಳಂಖಬು- —— ತಕಂಬುಕನ್ನ ರಂಸುಸಖಚಿರ ಸಸಪ್ರವಾಳ 
ಧರ-ದಪನಮ್ಮ್ಯತಿವ.ೌಕ್ಲಿ ತೋತ್ಸರಂಗುರುಕಚಬಾಂನೀಳರತ್ಟ ಅನಗೆವಾ8ಕಣವನಗೆಹೋ 
ಳೀನಿರುಪಮತಾನ್ನೆ Mes ej ಲೆಕುಧಾಂಕುಸಳಾಕ್ರಿತದುಗ್ಗ DN Foi || ಬಲಯುಸ್ತಂಬ 

euo ೧ತಿನಜನಂತ್‌ DI SOF -ವಚೋಲಲನಾವಿ DP) INIT 
€—— — aR T "$t od ERNIE ನೌದನುದಿನೂ 
Howes, r 25528 gos ಲದೇವೀಸುತನಂಚರಿತ್ರಯಖತನಂಕ್ರೀವಿಪ್ಸು 
ಸಾಮನ್ನ ನಂ TOSI AY ಖಂಚಾ ವಜ್ರಹಶಿಯಂಬಿಳ್ಸ ನ್ಫೈಮತ್ತೆ (ಭಭೂವರದಿಂ 
ದುಂಣ್ಣುವರ F ವಾಹಿನಿಯೆಮಂಕ ಸಣ್ಣ ಯ್ಬಿ ಭೂತ ತಬ್ರಜಂ ತೃರಿತಂಮಂಣ್ಣ ದತೆಪ್ಪದಿಂ 
853920999) 3 Gon» ಟುಭೀತರವಾಗಿಜ್ಚುದುಬದ್ದಿ ದೇವನಿಸರಿತತ್ತು g 
ಗ್ರಾಜೆರಂಗಾಗಣ೨ | ಕ್ರೀನುನ್ಯ ಹಾಸಾಮನ್ನ ಬಿಟ್ಟಿ ದೇವಸುಖಸಂಥಾಖಿನೊಳಿದದಿಂ 
ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ[ತ್ತಮಿರೆ | ತತ್ಕಾದಪದ್ದೋಪಜೇನಿ | ಪಡಿಯಾರ್ದ್ಮಾತ್ರಿಯೊಳಂನ್ಯಮಾನನ 
ರಳಾಸಂಸು 3 Sp RB, ತಾಂಗಡಸದ್ಧ FOOT ನುತ್ತ CAS ರಮೆನಲ್ಲಗಿ 
ಮನ್ಸಾ ನದ ವಾಡಿ ಸದೊಬ್ಬ ಬುವಮೂರ್ಛ್ಯ ತೊಕ್ಕಿಷ್ಟಾಳ ಯಶಕ್ರೀಕಾಪ್ರ ous, ; 
ಹೆಗ್ಗ ೯ಡೆಬೀಚಂಕಿವಗೇಹಮಂಕೇಹೆಯುವುಂಲೋ Fats. ರಂಮಾಡಿದಂ || ಅನ್ನು 
ಹೆಗ್ಗಡೆಬೀಚಣ ನನ್ಯಯಮದೌತೆಂದೊಡೆ SOW SOMITE WIT? ತಂಗೆಂತ೨ಚೆಗೌಡಿಗ 
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5 ಪುಟ್ಟದಕಲಿಯಮಗ್‌ೌಂಡಂಗಂಕೆ (ತಗೌಡಿಗಂಪ್ರುಟ್ಟ ಸದ ಕಾಳೆಗೌಡನಾಯಯ್ಯ ನುಜಂಹೆಗ್ಗಡೆ 
52 ಬೀಚಣಮಾಡಿದ ಧರ್ಮ್ಮ್ವಉದಿತೋೊದಿತಮಾಗಲು | ಜನತಂಹೆಗ್ಗ ಡೆಬೀಚಂಜನನಿಜಗಸ್ನು ಹೊ 
58 ಚಲಾಂಬಿಸೆಯೆನೆಪಾವನನಾದನೆಂದೊಡಿಂಗೋಪನೆಧನ್ಯಂಮನುಜರೊಳಗೆವಿಸ್ಟಂಭರೆಯೊ 
5 5 d ಅನು ನಿಸಕವರ್ಪಸಾಸಿರದತೊಂಭತ್ತೆ 3 ರಡೆನೆಯನಿರೋಧ್ಯಸಂವ: ಶೃರೆದಾಪಾಡದಮಾವಾ 
ಜ್ರ ತಿವಾರದಕ್ಷಿಣಾಯನಸ ಸಂಕ್ರ್‌ಮಾಣದಂದುಹೆಗ್ಗ ಡೆಬೀಚಣಂತನ್ನುಕ್‌ 
56 i pides croc O8 ಕಲಿದೇವರಂಗಳೂ WNT ನಂದಾದೀನಿಗೆಗೆಂ 
67 B eK ——— 
588 ava ಸಿದಂಗೆಅಸ್ಕವೆ -ೀಧಸಹಸ್ರಾಣಿವಾಜವೇಯಸತಾನಿಚಕೋಟಕಂನ್ಯಾ 
ಹ ಮಹಾದಾನಂಳಿಕಪ್ರಜ್ಬಿ ucro ನಂ || SENGON || ಸ್ಥದತ್ಮಂಪರದತ್ತಂ 
60 ವಾಯೋಹರೇತಿವಸುನ್ನ DIBA ನುರ್ಪಸಹಸ್ರಣಿಯಿಷ್ಟಾ ಯಾಂಾಜಾಯತೇ 
೫ $95 ದೆಹಾರದನಾಗದೇವನ್ನು ನಬರನಮಂ ೧ಗಳಮಹಾಕ್ರೀೀ A ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ॥ 
99 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬರಕನಹಾಳು ಗ್ರಾಮದ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಹಾಳು SOSH 099859085 ಪಾಳು 


ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಬಳಿಯಿರುವ 1ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು 


1 ನರ ರಿಸಂವತ್ಸರವ ue 4 ಬಂಮುಗೌಡ * * * ಬೆಲಗೌಡ 
9 ಭಣ * * * o 5 ರಲೋಕಪ್ರಾನ್ಸ 
Bee ಲೆಯಬೆಲಗೌಡ ಬ * * ಗುಡ 6 ರಾದರು 
100 | 
ಅದೇ po 2ನೆಯ ವೀರಕಲ್ಲು. 
1 ಕ್ರೀಪ್ಲವಸಂವತ್ಸೃರದಕಾರ್ತಿ 4 * * ೨ ೪ಳಗವುಡುಸೋಮ * ೬೬ ತು 
2 ಜುವಮರಳ್ಳಿ ಯರವಿ © e * ನುದೇವಕಂನಿಕೆಯರು . ಯ್ತು 
3 'ಪಡೇಪಠಾೂಪನದ oc t5 
101 
ಅದೇ ಸು ) VOS 30800 ವೀರಗಲ್ಲು. 
1 ಪರೀಧಾವಿಸಂವತ RE S ES ಯ * * * ಬವರದಲಿಟಿದುಸ 
a INGGEH toto t Ae ees ಧೀರಗಲು  ನಿಲಿಬಿದ 
102 


ಅದೇಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ 4ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
ಕ್ರೀಸ್ಲವಸಂವತ್ಸರದಸಾರ್ತಿಸ 
105 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬೆಳವಾಡಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 80ನೆಯ ನಂಬರು ಗೋಮಾಳದಲ್ಲಿ ನೆಲದೊಳಗೆ 
ಮುಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ FY. 
BS II D) 6 x T° 


3) 
1 ಕುಭಮಸ್ಸು Aly) | 9 ರದವೊಬಪನವುಕಳಳುತಿಂಮಣಗೆನಂ 
9. ಜಯಾಭ್ಯದಯ ೩0 ಮುಸದಿಕೆರೆಸ್ತಳದಬೆಳವಾಡಿಗ್ರಾಮ 
3 ಕಾಲೀವಾಹನಕ ಕವರು ಪ 11 ದಲುವಎರೆಗದ್ದನ್ನ ಳೆದಲುಮಾನ್ಯವಾ 
4 ee ಮಾ 12 ಗಿಕೊಲದುಗದ್ದೆ ಖಂಅಶ್ಸಾರದ 
ಕ ನಣೆಸಲುವವಿರೊ€ಧಿಸಂವತ್ಸ7ದಭಾ 38 ಲುಖಂಡುಗಗದೆನುಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
6 ದ್ರವ ರೋ ಬ ಜು ace 14 ಕೊಟೆವುಯಿಕೊಡಗಿಗದೆಗೆಆ 
7 ತ್ರವಸಾತಿನಂ ನಿಯಕರಮಕಳುಬಯಿರಪ 15 ರುತಬ್ಬದರುತಂದೆತಾಯಕಾಕಿ 
8 ನಾಯಕರುವುಂ ನುಲಗೋತ್ರವಬೆಳ್ಳಾ 16 ಲಿಕೊಂದಶಪಾಪನೆಹೋಹರೂ 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಭಟ್ಟ ರಹ 


29 
104 


ಳ್ಳ 
LRA BRR ಎ. 


20 e e e . . e * ಅ b ^ ಅ e . . . ಅ e 


ಆಜ ಕ ಲ ಚ aT ತಾಜ ಬಾಗ 
23e) ಬಾರಾ ಭಜ ಫರಾ ಬ s a e dfe ಇಂ ಸ ಹಾ 

ಚಿ ಕಿಯಲ್ಲಿ,. . . ೩ . ಎ ಧ್ಲಿದದೋಪವಕ್ಕು 

24 BOSH) OT ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ettet s t s ಶ್ರೀಮಲೆಪರೆೊಳು 


25 ಗಂಡಕ್ರೀಮ sn stel 2 cs One ಟಟ ಬಜ ere eee ನಣಪ್ಪ 
96 ದುಖಮುವ * * * ttr t ಯೆಮಂ 
97 * -« go 3, ಕ್ರೀಸೋಮ ecd e oe ua E ವೊಪ್ಸ 8) 
98 ಸೋಮನ ಥಕಲ್ಪಗೌಡ * ಆ ಸಜಾ ಸಾಗ ಬುಡ ಕ್ರಿಕಲ್ಲಿನಾಥಶ್ರೀಈ 
೫ ಅನಾಥ * * * ಸ್ಟುದತ್ತಾಂಪರದತ್ತಾ ಂವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧರಾಪಸ್ಸಿ ನರ್ಷಸ 
ಕ್‌ 
105 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ 5930 ಬವನ ನದ ಬಳ 1ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
ನವಾಸು MN rua, 
: PC Bean TocPs UN, ೦್ಯಯಸಾಂಭವೆಮಾ 
8 ಟವರದರಹಗದಜಗಂವೊಟಜಿನಲುಭೂ 
Eus ei ಮುದದಿಂಪುಟ್ಟ ದರೇಚಲದೇನಿಗೆ 
5 ಪುಟ್ಟದಬಲಾ ನ ಳನಿಪ್ಲುನಿನೆಯಾದಿತ್ವಂ | ಸೌಮ್ಯಸಂವತ್ಸರದ 
6 MS ಸುಧತಿಬ್ರಿದಂದುಬಿಳುಗರಿಯಊರಳಿವನಲಿನಭಿ 
7 ಲೆಯಕಲಯನವುಗಕಾಳಯಗಉಡರುಗಳಣಗೆಶಿಸಿ 
8 ಅರಾ CoU 


m 


1 06 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 


1 ಶ್ರೀನವು 285. ಅಗಕಿರಬಿ-ಸು NEM y IZIT oo 


œ -1 ರಾ on x» ಲು to 


L-] 


1 


e 


11 


ಮೂಲಸ್ಮೆಂಭೂಯಶಂಭುವೆ || yor ಸ್ವಜೆಯಿಂನುಡಿವಒತತನೀನ್ಟೊ N 
ಡುವರದಂದುವೀರಲಕ್ಷ್ಮೀಯನೊಸದೂಳುಜೊಟ್ಬ ಟ್ವಂದೊಸ ನೂರನಗುರನಳಟ್ಟಿದಿರೊಳು 
ನಿಲುವಗಂಡನಾ ನಂಧುರದೊಳು il Js —— NA 
ಮೋಟಯಹಳಿಯಣೆ .ವುಇ ಕಾಚಿಗವುಮುದಗವು[ಡ]ಹೊಸಮಾಂಗ 
ನುಸಕನರಪ೧೧೬೬ನೆಯಸೋೋಧಿಸಂವತ್ಸರದಪುಕ್ಕಬಂಂಸೋಮ | ಅವಂಸುಪು 
ತ್ರಜವನೆಯಬೊಮಯಸುನಯಂನುಚಿಕ್ಕಮಾದಯನುತಂಮಯಹೊಸಮಾ 
ರಯ್ಯ್ಯನುಗುರಯನುವು:ಳಿವ ' ಓನೊಳುಕಾದಿಸುರಲೋ 9329), 020€ 9 
ತ್ಲಿನಿದನೀರಗಲ್ಲು || ಆಪೂಜೆಪುನಸ್ಮಾರಸೆತಂಮಸೆಕೆಯಮೊದಲೇರಿ 

ಯಲುಬಿಟ್ಟ ri Sve | ಎಆಪಡುವಣನಂದಿಯಗದೆ Feolles 

* * ಡಗರೊಡಯಹೆಯಿಲ್ಲಿ೧ಫ್ಲಿಂ |l ಶ್ರೀ [ಇದುನಾಗರಕ್ರರದಲ್ಲಿದೆ] 


ಆ, ಊರುಮುಂದೆ ಪಾಳು ದೇ ಇವಸ್ಸೊ ನದಬಳ wa ರುವ ಕಾಸನ. 


ಬು mi 


e 


eo 


10 


19 


16 


11 
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GUBBI TALUK. 
ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲೂ ಶು. 
೧೧ 
-REVISED INSCRIPTIONS. 


ತಿದ್ದುಪಾಡ ದೆ ಶಾಸನಗಳು, 


18 
ಕಡಬದ ಹೋಬಳಿ ಹಡಬನ ಅಮಾನಿಕೆರೆಯ ಪೂರ್ವ ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟರುವ ಘಲ್ಲು. 


ಪುಮಾಣ4'9” x (ar 


1 ಪರಾಭವಸಂವತ್ಸರದಭಾ | 6 ರಮಲೆ 2 ಯನಾಯೆಸ್ಕ್‌ ನಮುಗಗೆಂ 

2 ದ್ರಪದಕುಣಆಕ್ರೀನುಂನುಹಾಸಾ 7 ಟೆಯನಾಡೆಯನಾಯಸ್ಸ್‌ ಮುಮ 

3 ವಂಶಾಧಿಪಶಿಆಲೂರಭೀಮತೊಶ 8 SM ee ನುಕಟ್ಟೆ 
4 ರ್ದರೆಗಾಣನಃಂಜಿಹೊತ್ತ್‌ ರೆಕಾವಕೂ 9 ಓಯಿಕೇಯೆಯಸಲು ಕಟ್ಟಿ ಯನು. 
5 ಟದನಾಯಕ್‌ರಗಂಡ್ಲ ಕಾಡನೂ | 10 ಕಟ್ಟಿಸಿದರು 


NEw INSCRIPTIONS. 
ಹೊಸ ಶಾಸನಗಳು, 


62 
ಗುಬ್ಬಿ ಹಸೆಬೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಬಿಸ್ಟಾಮಿಗ” ಳು $5 ಓದ Sa aqeto ಬಾಗಿಲ್ದಾಡ ಮೇಲ ಡೆ. 
NN 
ಕ್ರೀ ಬದ ಸ oor 8 ಸಂ | ಮಾರ್ಗ | ಕು ೫.1 ರ್ಸ ೧೪೯೯೬ 
ಶಾಲಿ | ಕ| ovov- ದುರ್ಮಖಿ 4 ಕ್ರೀಪುಲು > ರ್ಜರಭಕ್ತ್ಮಿ ಯೆ 
802) NB ದಾಕ್ರೀಕ್ಸೀಲಮಂಮಾಣ್ಣು SHR MUS YOK MVS OBIT ತದೋಳ ಮಾಲೆ 3 To 


ಗುಬಿಯಂ | ಕಾ ಬಟ್ಟ ೦೫್‌ಏಲಾಂಕಗಿದ್ಧ ವೆಸರಾದಾಕಾಲದೋ"4ರಾಮನಿಂನಾಪೂಜಾಭಿ )ತನಾಗಿತಾಸ ನಮರಗೊಂ 
cos EE || eo || ಪಾವನ ನಮೂರ್ತಿಕೀರ್ತಿಧವಳಂಕನಿಭೂಪಷಣಮಲ್ಲಣಾರ್ಯಸದ್ಧಾ ವಮನಾಂತುನಿಂತನ 
ದುವೇಪರವ-ಕಿ ಶಿಯನೀವತಾಣಮೆಂದಾನಿಮಲಾಂಗಚನ್ನ ಬಸವೇಕನಿದೇಗುರುಮಲ್ಲಿನಾಥನಿಂ | ಸೇವೆಯನೊಂದುತಿಲ್ಲಿನೆಲೆ 


ಗೊಂಡನಿದೇಂಘ ನಪ್ಪಣ್ಣತೆ ಹೊಕಮೊ. || ಪಿ d e ಸರ್ಪಂಮೆಟ್ಟುತಂ ಸದು ಣಂಬಡಿಯಲಿಕ್ರಿಯಟಿ 
ನೀಕಚ Y 

WAAL (ಕಸ್ಕೂಮಿಕಾರ್ಗೊಂಗೆಲುಂಬಡಿಯಲ್ಲಿ COPA ನಾಂನೀಸರನಿಯಂಮೆಣ್ಣ ದ್ರಮೌಳೀಕನಂಪಡಿವಾತೇಂಭಜರ್ಕೆವ 
(E 


A = yy ವೃಪೇಕನ (ಕವ ಇಶ್ರಯುವೆ: wg. ದಪ ದ್ವಾಕರಂಕ್ರಿಳಮಚ್ಚ್‌ ೦ರಮೂರ್ತಿಗಾಶ್ರಯಮೆ 
Ses A o ಕ್ರೀ 
ಕೃಸು ಸು OF ಹಾ ರಣಮೆನಲಿತಜ್ಞೀಎ ವನಾಧಾರಿತಾಂಖೆ ಶ್ರೀಮಂದೋರುವಪೂಪನಾಕನಿಯಖಾತಂತಾನಿದೇನಿಕ್ಸ zo || ^. 


DIDLI T ನನ್ನಿ ತಭೂವಸುಹಂಸೆಮಂತ್ರು ಬೋಧಿತಗಣನಾಂಕದ ರ್ಮುಖಿಯಮಾರ್ಗಕಿರಾಂಕವಳ Fogo 
ಯುತಬುಧವಾರಪಂಚಮಿಯೊಳೀಸ್‌ AN ಗಿನಿರ್ಮಿತಮಿದುಪೂರ್ಣಮಾಯ್ಕಾ ರುಚನ ವೃ ae ಪಾಕ್‌ 


ಷ್‌ 
ಟಾಕ್ಸ್‌ Qo 

riae [ಸ ಸ 3 o ಭೂಮಂಡಲಪುಂಡ ರೀಕರಾರ್ಣಿಕಾಯನನಾನಮಾದಪಾಲ್ಗ್ಯು ರ್ಜರರಾ ಯರಭಕ್ತಿ AWA SECRET 
= 


BUNG ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ ನನಿಂಕ್ರೀರಾಮನಿದಿಲ್ಲಿಪು ಶೂಜೆಗೊಂಡಆಮರೆಗೊಂಡಾಭಿಕ್ಕ COQUE ೋಭಿಸುವವಮ್ನ್ಲಣು -o 


? 
ನಿಯಂಪಡೆದಮತ್ತಾಮುಲ್ಲೇಶನಭಕ್ತಿ ಗೊಲಿದುಪ್ಪಣ್ಳ್ಯಶ್ಲೇತ್ರಮೆಂದುಬಗೆದಿಲ್ಲಿಯೇನೆಲೆಗೊಂಡಕ್ರೀಚನ್ನಬಸವೇಶ್ಚಾರಥಿಂರ 


31 


18 ಜಿಸ ುವಈಗುಬ್ಬಿ ಯಲ್ಲಿಕ್ರೀಮದಟವೀಕಯಮಿರಾಜಹಂಸಂತದ್ಗು ರುಸೇವಾರ್ಥಮುಗಿಲ್ಲಿಗೆ 38099 
19 ಗುರುನಿನಾಲಯಸ್ಕನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆಪಾಪನಾಕಿನೀಯಂಬಈತೀರ್ಥನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು 


20 ಕ್ರೀಚಂದ್ರನುೌಳೀಕ್ಕೈರಲಿಂಗಪ್ರತಿಷೆ ಟ್ರಯನ್ನುಸದ್ದ ಕ್ವರಸಹಾಯದಿಂಪೂರೈಕಿದಂ 


21 ರ್ಸ೧ರ೯೯೬ನೆಡಿಶುಖಬ * ತಾ * ೯ನೇಬುಧವಾ ` 


63 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮೆದಲ್ಲಿ ಕೆರೆ ಕೋಡಿಯ ಬಳ ಯಿರುವ ತೂಬಿನ ಹತ್ತಿರ ಬಿದಿ ರುವ ವೀರಗಲ್ಲು. 
೧ ೧೧ 
ಪ್ರಮಾಣ. -0' x 9" 
1 ಸ್ಮಸಿಕ್ರೀಅರತೆಲ್ಲಮಗದಿಮಾರಘನಿಎಿಗೆಯರಾಮ 4 ಊಸಾಳಿ 
2 ಸದೆವಲ್ಲವರಸರೊಟ್ಟ ಬಖಖಿದಾರವಿಗಊರು 5 ರಾತಿಕರ 
3 ೪ ಅವರೊದುಉದೆನಿಟ್ಟಾ ರಮಣಲ್ಮೊದುಆ 
64 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಪೈಭವನಹಳ್ಳ ಪೂರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ವೆರದಯ್ಯೂನ ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವೆ ವೀರಗಲ್ಲು. 


ಪುಮಾಣ 2% x 3$ 


1 AN BROWNS | 3 ರಾವಖಿದುನ * * ರವಖಿದುಶುನುಡ 
2 eed * ಫೈದ್ದೆಮರಲಿಗೆಯು | «4 ಯರಸತ್ತರ 
65 
ಅದೇ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ವೀರಗಲ್ಲು. 
9 ^ =0 ೧ 


(ಕಲ್ಲಿನ ಎಡಭಾಗ ಒಡೆದುಹೋಗಿದೆ), 
ಪ್ರಮಾಣ--8' x 5! 


1 AS ಕ್ರೀರಚೆ 5 o ರಸ * | 9 SD oe 
9 JESUM ಹೆ 6 . Jz | 10 dr ap ws 
3 QU ಬಜೆಯ es BAIT ess | 
ಗೀ S ees ee ಗಟ ಧ್ಯ 8 o MBDA © tere e KAN | 
66 
ನಿಟ್ಟೂರು ಹೋಬಳ ಕಸೆಬೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಂತೀಕ್ಟೂರ ಬಬ್ಬಯ ನವರಂಗದ ಬಾಗಿಲುವಾಡದ ಮೇಲ್ಲಡೆ. 
1 ಈಲೇಖೆಯಪ್ರತುಮೆಯಕಂ . | 2 ಡರಿಸಿದಮಾಳೆವೆಯಮಲೆಯ 
67 
ಅದೇ ea) O92 ಪದ್ವಾವತಿ ಅಮ್ಚುನವರ ಹಿತ್ಕಾಳ ಫೀಠದಲ್ಲಿ. 


1 ಆಂಗಿರಸಂ ತೃನದಕಾರ್ಶಿಕಕು೩ಲುಬಿದುರೆಯಸೆಟ್ಟ ಮೆಯಂದಳನೆಹಯಮಗಸೆನಾಪ 
2 ಶ್ರಿಕುಟುಂಬದಸೆಬ ನದುಮಣಸೆಟಿಯಪಟಣಗೆರೆಯಪದ್ಮಾವತಿಅವ್ವುನಿಗೆಪದ್ಧಪೀಠದಧರ್ಮ 


68 
ಅದೇ WA sd ಮಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಾಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಪಲ್ಲು. 
(ಬಿಂಬದ evi) 
ರವುದ್ರಿಸಂನತ್ಸರದಆ | 2 ಪೂಢಕು * ಲೂಬವನಹ j 3 36050 * 385 


82 
69 


ಕಡಬದ ಹೋಬಳಿ ಕಸಬಾ ಉಪ್ಪಾರ BCH ponder ಬಂದ ತಾಮ್ರ, ಕಾಸನ. 


(ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಮಾತ್ರ ಬರೆದಿದೆ. WE ಮೊರು ತಾಮ್ರದ 
ಸಣ ಉಂಗುರಗಳಿಂದ FANÉ. ಎರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ; ಮತ್ತೊ ಸಂದು ಚಿಕ್ಕದು.) 
to 


ದೊಡ್ಡ ಹಲಗೆಯ ಪ್ರಮಾಣ 91" x 61." 
ಚಿಕ್ಕ ಹಲಗೆಯ ಪ್ರಮಾಣ-ಓಕ್ಸಿ'' x 54" 


(ದೊಡ್ಡ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ) 
1 ಶಾಲಿವಾಹನಕಿಖ . ಕ್ರೀಮುಖನಾವ-ಸೂವತೃರದ TSF WG 


2 


8 
4 
5 
6 


7 


26 


೧ಂಲುಕಾಳಿಕಚಕ್ಕನರ್ತಿಕಾಜನನುಅಳುತಾಯಿರಲುವಂದನವಂದು 
ದಿನದಲ್ಲಿನಂಚೆಳೆಪರಬ್ರಹರದವರಕರಕಿಕಿರಿಟಿವನುನ ನುಡಿಯ 


: ೦ಬುದಗಿದೊರೆಯವರುಪ್ರದಾನಿಯವರುಹೇಳಿದರ್ರಿಂದಪಂಚಳವರು 


3 ನುಕೇಳದನುಮಡಿಕೊಂಡು*ಚೆರ್ರಿಗೆತಂದುಕೊಂದಅಕಿರ್ರಿಟವ 
ನುನೋಡಿದರುನೊ: 'ಡಿದುಪ್ರದಾನಿಯವರು ಯಿಶಿರ್ರಿಟಮೇಲೆಹತಿಕ್‌ಟ್ಲೆ 
ಗುದಲಿಮಂರ್ರ)ಸೆ ಹಯಿಟಿರುಯಂಬದಾಗಿಪುದಾನಿಯವರುಯಿಮತಂ 
7ಳೆಹೇಳಿದೊರೆಯವರುಬಹಳ ಹೋ ಪೊಮೂಡಿಯಿಪಂಚೆಳೆದವರಘು 
ಲಯಲ್ಲರುಹಿಡಿಸಟ್ಟ ಸಿದಯಲ್ಲವನುಕಲ್ಲುಗಾಣಸೌಹಕಿಯಂಬದ 
ಗಿಹೇಳಿದ ಸರು ಹೊಸದರುಣೆಲವುಜನರುಕಿಕ * 
ದೆಹೋದರುಸಲವುಜನರುಸ:ಜಿಗ್ಸಾಸೇರ್ರಿದರುಅದರ ೦ದಪಂಚಳದ 
ವರುಯಿಗ ೪ಂಗಮೂಹರಾಯರೆಬೊಇಭೆಅಟಿವವುಡಿತೆಗದುಕೊ 
ಬಂದರುಬೊಂಬೆಅಟಗಳನೊ:ಡಿಯಿವಜುನವುೆರಾಮರಾವಣನಯು 
ಧನನೂ ನೋಡಬಚಿಳಕುಯಂಬದಾಗಿಹೇಳಧರ್ರಿಆ ವರ:ಬೊಂಬೆಅಟವನೂ 
ಕಟಕಿ ಕಲ್ಲು ಕೊಂಡುತಂಮ * ವಂಕಸ್ತ ರನೂಕರಕಿಕೊಂಡುನೋಡುತಯಿ 
ರಲುಆಸಮಯವದಕರಿ ರ್ರ)ರುಧಹುಓಕಿಕರೆಯತುವಕಿಗಳನೂ 
ಎ qu Uh ಟ್ರರೂಅದರೊಳ 
ಳಾಂಗಿಮಹರಾಯಮಗನಹೆಂಡತ್ಲಿಭಬಾಗೂರತಿಮಗಮಳಳೆರೆ 
ಯಂಖಬುವನುಹುಟದನುಅನೆಗೊಂದಿಯಅಲ್ಲಮರಾಯರುವಿಜಯ 
SAVES ಹ tet eo ರಾಯರುಕಂಚಿರೆಂಗರಾಯರ ರುಯಿವರುಕಾಕಿಯತ್ರೆ 
ಹೊಂಟರುಬರುವಲ್ರಗೆಸಳಲ: ನದಾರ್ಕವನುತರ್ರಿಕುಯೆಲುಸಕ TÖNN 
ಅತುಯಿಲ್ಲವದರ್ರಿಂದಾಆ ಆಕಾಳರಾಯರನಸುಕರಕಿಯೆಲುಸಣಕರೆಅಗ 
ಬೇಸುಅಂಗೈವೂಳೆವ ೂಡಿಮುಂಗ್ಟ್‌ ಕಲುಮಡಿರಸವನುತೆಗದು 
ಮೆಲುಸಕರೆಯಂನುಮಡಿದರುಮೆಲುಸಕರೆಯನುತೆಗದುಕೊಂಡುಬ 
೦ದರುಕಾಳಾರಾಯಧೀವುಮೆಚಿದುದುಕೊಳಿಯಂಬವದೊಳಿದರುದೊರ್ರಿ 
ಗಳುಆಪಣೆಕೊಟ್ಟರುಯ್ನ್ಲಸತಲ ಪದಾರ್ಥವ್ರಬಂಡರದಲೆ 


(ಚಿಕ್ಕ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ) 
27 ಯಿರದಿನನಿಗೆಬಿರುದುಗಳುದಯಮಡಬೇಹುಮು 


28 


29 


30 


LESE 


Ta ಲುದೀವಿಟಗೆಮುರೆಳೆಜನಿವರತುದಿಕಲಪಪೊ 
ಸಬುಚಕ್ರವಕೊಡೆಅಳ + ಬಲುಜಿಕತಕಡಿದೆಡತಕಡಿ 
ನಾಲ್ಕುಮುಲೆ ಕಡೆಕಂಬಳಿಗಧಗೆರಾಯಕಿಂಹಸಸಪತಿಕಿರಿ 
ಟಿಯಿಘೋರಮಂಮಗಕ್‌ಳೆರಾಯರುಬಟಣುಟೆವಗಳಿನಿಕೂ 


33 


22 ಆಬರುಯಿವಿರ್ರಿಗೆಚವರಕಾಣಿಸಯಿವರ್ರಿಸಾಣಿಕೆಯಿಲ್ಲ 
33 ಹೊಂಬಹಾಣಿ ೆಯಿಲಲಿಂಗೆಕಾಣಿಸೆಯಿಲಹತಹಳಾಡದ 

94 ಬಿರುದುಹಳದಿಗಡಿಗೆಹಗಲುದೀವಿಟಗೆನಹ ಶೊಟರೂಯಿದ 
35 FAG ಚಂದ್ರದಿಗಳೂಸಯಿದಕೆಯರದರುಇಡ್ಡಿ ಬಂದ 
86 ಕಾಕಿಯಲ್ಲಿಗೊಹತ್ಳ್ಯಮಡಿದನಪು್ರಬಂಧತೂಯ ಡು 

37 ಕಿವಯಿ/ಟ à; ತಮುಣಾುಲಅದಿನೆಂಟುಪಣಸದೊಳಿ 


38 ಲಯಂಧವರಬಯಿರಿಕಥೆ * * ಹಜಪು 


(ಇದರಸಳಗೆ 
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ಅದೇ ಉಪ್ಪಾರ ಶೇಷೆ Rodos ಬಂದ ಮತ್ತೊಂದು ತಾಮ್ರ) ಶಾಸನ. 
ಹಲಗೆ ], NO — 7" xc 61" 


(ಮುಂಭಾಗ) 


1 


2 


3 
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ಪರಿಧಾನಿಸಂನಕಚ್ಛೆಯಿತ್ರಕುಧಂಲ್ಲುಸ್ಳೆಲಾಸದಲ್ಲಿವರ್ವತಿಪರಮೆೇ 
ಸ್ಫರಗೆಣಾರಾದನೆಮಡುಮಗ್ಯೈಗಣಂಗಳುರುಚಿಯಿಲ್ಲ ಹಮಂದಜಲಕಿಲದಲ್ಲಿಕಿವ 
ಪೊರ್ವತಿಕೆವಈುತೆಗುದುಯಿಡಲುಕಾಳಿಂಗರಾಹುಕಿದಹರುಹುಗಳೆಕೆಂದಮು 
೦ಗೈಮಳೆಮಡಿಅಂಗೈೈ ೌಲುಮಡಿರಸತೆಗದುರು ಚಿಮಡಿ ಕೊಟಿ ಕ್ಟೈರುಮುರು 

ನವರತ್ನ ತೆಗದುಸೊಟಿಶೂವಂದೆನೂನೊಂದುಧವಸದಲ್ಲಿನಂಮತಳಿಂಕಾಯ 
ಹಳೆಯಿಲ್ಲಅದಸೆನನಿಗ ಅಟು ಗ್ರಿಬಸವನಾಗಿಕಿ ಹೊಂಬುಹೆನೆನಿಂನನನಿಂನವಹಳೆ 
ಹಟೆಯಳಸುಅವಯವಯಂದುಯಳಿಬನಿಯೆಂಗಂಗೆವಹುತ್ಲರಮತುವಾಡಿದರು 
ಮೈಯಿಶ್ಛರುಅನರಿಗೆಕಾಪಯಿಟರುಳಮೇೇಲೆತೈಹವರುಬಂದುಆಪ್ಪುಅವಯೇಳ 
ಬಂನಿಯಂದರುಬಸೆವಯೇಳಿ)ನಿಯಂದೆರು ಅವರ್ರಿಗೆಬಿಸವಯೆಳಿಮಡುಬಲೆಗೆ ಅರ 
ಅಪ್ಪುಶಾನಿಗೆವರ ಹೊಟ್ಟ ರುಕಾಳಿಂಗಯಂಗೆಶಾಪಕೊಟ್ಟ ರುಅವಸೆಬುರ:ಡೆಲೆಗಂ 
ಗೆತಂದರುಗಂಗೆತಂದುಸಪ್ಪರುನಿಗಳಿಕೊಟರುಶಾಪವಆರಹಾಹುಯೆಂದು 
ಕೇಳದರುಅಫಕಕ್ತಿತಾನೆಹೋಗಜೀಕೆಂದರುಅತವಳಿಂದಸಕಲಕುಚನಿಗರಾಯ 
ಯಿಂದನೆಅಚನಿಗರಾಯನತಾಕೆಖಂದರುಬರುವ ುಬಿಗ್ಗೇಪರವಿಬ್ರಂಹಃಸತೆದಾಸುರ್ಯನ 
ತಾವಕಹೋಗಿಸೂರ(ಹುಡೆಹೇಳಿಕಾಪಬಿಡಿಸಿದರು ಅಕಾವಳಿಭೂ ಕಾಂತೆತಾವತೆಹೋ 
ಗಿಅವರಿಗೆಭೂಕಾಂತೆವರ ಕೊಟಳುಕರ್ರಿಹನೆಳ೪ಹನೆ ಪೊಟುಕಳಿಸಿದನೂಅತ 
ವರಿಂದಾವಚೋಳಿರಾಯರಬಳಗೆಬಂದರುಕುಪ್ಪದರೋಗಬಂದುಅವರುರಾಜ್ಯ 
ದಮಟಬಂದರೆಕಾಳಿ-ಗರಾಯರಿಗೆಹೆರೆರಂಗಹೊಟು$8ಂಹಸನದವೆಲೆಕುಂ 
ಡ್ರಕಿದರುಯಿದುಕಿವಾಯಿ ಅವ * ಪಬಾಳೆದವರುಬಂದುಅವರಬಾಗೆರತಿ 
ತಾಕೆಖಂಡುಗಂಡುಮೊಗಅದಂಪರಹರಿಕಿಕರೆವುಅಹೆಂಣುಮಗುವುಅರಡೆ 
ಟುಬಳಿಯಿಸಮಬದ ಕೇ೪ಬಾಗಿರತಿಗಡುಮಗುವಾಗೊಲಹೊಟೆ ಅಕೆಗುಹೆಂಉಂಮಗ 
ಡುವಲಿಕೊಬಿರಿತಂದುಮಂಸೊಂಡರುವಡುಹಗಂಡುಮಗವಕ*ವಿಗಬಣಜಿ 


34: 

22 ಗಿರಿಕೊಟರುವಂಗವಕರಂಗಪ |. ಯಿರುವರಿಕೊಟರುತೆಲದ ದುವುಪಾಸ 
23 ಆರಕುಳೆಅಬಣಜಿಗಿಗೆವಂದುಮಗಣೆಟವಅವರಂಕನಾಡಮ್ಯಪೌಾ 
೩ ರಾವದರು 

(ಹಿಂಭಾಗ) 
25 ಗೊಲ್ಲವುಪಾರುಅಧರುಯಿದುಮೇಲುರಖಂನಂಕತೆ'ಬಂಧು 
36 ಯಿದುವುರಮಡಕೆಸಯಿದಿಕವುಬಗಿಸುರ್ರಿದುಹುಲ ಅಲ್ಲವ ರಾಯರು 
27 ಗೆಮಾಗಕಡಬಧಜಂನವಕೊಟೆಗವುಡಮಜಿಗೆನೆಮಕಮಡಿದರೂ 
38 ಹೇರೊಗಟಮಾರೊಪಟಿನಾಲುಕುಕಟೆನಾಲುಕುವಳೆಕುಲು 
39 ರಸಬವುಪರಸಜಗಣಿಗಸಟಕೊೂರುಮಸಲಆಕಾಳಿಂಗರಾಯರರಳ್ಳುಅ 
30 ವಟಸಸಪ್ರರಿಯಂದೂಯರಿಮುಳುಕೊಯಲಿಗಟಕರವಳಿಯ 
31 ಹಅಲಯಂದಿಗೂಅವರಬಾಯಲಿಕೊಬ್ಬ ಅವರಮಳಸರ 
8: ಚಂಬಹೊಳೂಮಾಂನದಾಸಣನ್ಸಮನೋಕಿದೆಯಂದೂ 


71 
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ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಪ್ಪರ. 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಅರೆಮಾರನಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಹಿಂದೆ ಗರುಡಗಂಬದಲ್ಲಿ. 
1 $9858. 6 ಮುತಿರುವೆಂಗಳವಾ 
2 ವಚ್ಚ ರದಭಾ 1 ಥಂಗೆನಿಲಿಸಿದ ದೀಪ 
3 ದ್ರನದಸು 2| ಮ 8 ಮಾಲೆಯ ಕಂಭಉ 
4 ಮಾರೆಯನಾಯ್ಡ ನ 9 ಮಾರಸಗೂಳಿಮಾಡಿದ ಕಂಭ 
5 ಮಗಚೊಪ್ಸೇಯನಾಯ್ದ 
* 
73 


sae TODAY ಚಾಮನಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿರುವ c ಮಗ ವೆಂಕಟಪತ್ಸೆಯ್ಯನಿಂದ 
ಹಾಜರಾದ ತಾಮ jj) ಶಾಸ ಸನ. 


JS 
oe) 
1 ಕ್ರೀಮುಖನಾಮಸಂವತ್ಸರದಕನಿ)ಪಣಕುಂಂಲ್ಲ ೦ಲುಆಳಿದಮಹಾ ಸ್ಕಾ 
2 ಮಿಯವರು) Oz à ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢರ: DA ಕ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟ ಇದಂ | I 98 9% 20209) edet 0522, ರಲೂ।ರಂಗಸ್ಕಾಖಿ 
ಯವರದೇವಸ್ಸು C | BOTT No, DA, ನದಮುಂದೆಮಹಪ 
EES ಅತು 2 Gen OS ಗೆದ್ದ ರ್ರಿಂದಾ | ನಾಲ್ಕಾ D ಚಾರ್ಯಾರವಮಂದೆ 
ಕ್ರೀಮತುಸ್ನಸಿ Ran ಬ ಸಮಸ ಸ್ಹನಿಹನಿಜನಾಮಾಂಕಿತತ್ರಿಭುವನಪ್ರಕಸ್ಮ 8 ರಚಿತಾಕ್ರೀನಿವಾಸಾ | Soe 
ನುರುಹೇ | ea) l $903,055 | ಕೈಲೋತ್ನುಂಗಳ್ರುಂಗಾರ | "ಭ್ರುಂಗೆತುಂಗಸ್ತ ಳ | ad ಸಾಧ b 
ತಕ್ರೋಟಬ | Soter | ಬಿಂಬಪ್ರಕಾರ | ರತ್ಲುವೇದಿಕಮಧ KL ಬಹುಸುವರ್ನಮಯ | BOF Ve | 
SN Sa | Das? 95505 ಕುಂಕುಮಾಂಕಿತ್ರಾ) IS ಪರಿಮಳಪರ್ರಿರಂಭೋ, | ವರ್ಜಂಬಿ 
ತಹೇರಭಕ್ರೀಡಾವಿಲಾಸಸಂತುಷ್ಟ \ BYE KOST NE ಟಹಾರತೇ 
10 ಯೂರದಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಪಿತಕಾಂಶಿಯುತನಾಗಯಗ್ಗೋಸನೀತ | ನಾಗಾಭರಣನಾ 
11 ಗಚನರ್ನಾಂಬರಧರಕ್ರೀವರಸರೋಭವ | ನಯಿಂದ್ರಾ | SA): ಯಮ | ನೈರುತ್ಯ | ವರುಣಾ | 
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ವಾಯಾವ್ಯಾ | “ಹುಭೀರಾ | esses | ಅಪ್ಪ DTD, ee | ಗೆರುಡಾ | ಗಾಂಧವಾ | 
Fon. ನೈ ರಶಿಂಪುರುಪ, ರಂ | ಕೃಪ | ಅತ್ರಿ) [tc N Vue à ಬಕಾ ಮಿತ್ರಾ | ಗೌತಮ | ಜನು 
BA P SX, ಮುಂತಾದಸಪ್ಪರುಪಿಗಳೂಅಷ ನಸಿಗಳೂನ-ಬ್ರಂಹ್ವಾರ್ರಯೇಶಂದಳ 
ರ್ರುದ್ರರೂ | nee | eg gri conor | Pod c j| tox ಸ್ರರು)ಪರು)ಮರಿಂತಾಗಿ | ಯಿಂದ್ರಸ 
ce enco | ಸಂತೋಪೂವಾಗಿಯಿರು)ವಂತ? > Bem, SO | Wor, | D ಸಾಂಬ 
ಸದಾಕಿವನಕರ್ರುಣಕಟಾಶ್ಷ ಕ್ಕೆ ಪಾತ)ರಾದಾ | ಐವತ್ತಾರ್ರುದೇಶದವರು) | ಮಹಾನಾ 
ಡಿನವರಪ್ರೂಭಾವಯೆಂತೆಂದರೆ | ಶ್ರಿಭುವನಜನವಿನುತಿವಿಮಲವಿದ್ಯನಿಚಕ್ಷಣ | S» 

ವಾಪಂಚಕತ 83M (oor | ಉನಾಮಿಂಡಲದಲ್ಲೂ | ವ್ಯಾಪಾರಾಧೀಕೃರರಾದ | æ 
ರಿಹರಪೌದಾಬ್ರ ಸೇವಾಭೋಗಾಯಮಾನಾಂತ್ರ xo | ess | ಯಶು | pes ES 


೯1 ದಧಿ। ಕ್ಷೀರ No Seta vo | ಮೊದಲಾದಾ | ಸಪ ರೃಸಹುದ್ರದ್ಧಿನಪಾ | ಸಂಟಾರಿಗಳಾದಾಗೋದಾ 


ನಾ | ಭೂದಾನಾಹಿರಂಣ್ಯದಾನಾ | TODA God | ಆಂನನಾನಾವಸ v, ದಾನಾ | ಮೊದಲಾ 
Q»| ಸದ್ಗುಣಾತೀಕಚಾತ್ರರಾದಾ | ತಥವಿಧಗುಣಬಿ ಬಿರಿದಾಂಶಿತರಾದಾ | ಕ್ರೀಮದ್ಗಣೆ 
ಕೃ oli Pete dest ಶ್ಚಾರದೇವರಪಾಡಪೂಚಾದಿದೇಹಿಗಳಾದಾ | ಸಜ್ಜ ನಕುದ್ದ 3 
ದ €ನರಾದಾ | ಗುರು ತ್ರಲಿಂಗಜಂಗಮಾಪ್ರೇಮಿಗಳಾದಾ | ಹರಗುರು 
ಭಕ್ತಿಪೊರ್ರಾಯಣರಾದ | ಯೇೇಕಲಿಂಗ | ನಿಷ್ಕಪರರಾದಾ | ಜಂಗಮಲಿಂಗಾಪಾ)ಣ 
ಲಿಂಗಾಪೂಜಾವಿಧೇಹಿಗಳಾದಾ | ನಿಭೂತಿರ)ದೂ)ಕ್ಷಿಮಾಲಿಕಾಧರರಾದಾ | 
ಪದವಾಸ್ನಾಪ್ರಮಾಣಗ್ಸ್ಮರಾದಾಅಖಂಡಿತಲಕ್ಷ್ಮಿ ತ್ರಿಕಿಐಶ್ಚರ್ಛಸಂಪ್ಭೃಂನರಾದಾ 

ನಯ ವಿನಯದಯದಾತ್ತಿಂಉ್ನೂಪರಉಪಕಾರಿಗಳಾದಾ | ಶೋಣಿನ 

Orvs- Sosa, | ಕೈಯಲ್ಲಿಕಾಮಥೇನೂ | ಕಲ್ಪ AWE? Novas | ನಿಗರ್ನಿ 
om HE ರ್ಲಾದೆರೆಂಧರರಾದಾ | Dr ಅಗಾ 
ರರ್ನಿಪಾಲಕರಾದಾಆಸ್ಟ್ರಾ ನಚಂದೆ )(ದಯಗಳಾದಾ | ನಿತ್ಯಾಂನದಾನವಿನೋದಿಗಳಾ 


ನ ge | ಅತಳಾವಿತಳಾ | ಸಾತಳಾ | ತಳಾತಳಾ | ಮಹಾತಳಾ | ರಸಾತಳಾ | ಪಾಈ 


ಳಾ | ಭೂಲೋಕ | ಭುವರ್ಲೊಳಿಕಾ | ಸುವರ್ಲೋಕಾ | ಜನಲೋಸಕಾತಪೋಲೋ ಕಾಸ Nge 
ಲೋಕಾ | ನಾಗಲೋಕದಲೂಯಿ.ಂದ್ರಾಇಂದ್ರಾ)ಅಗ್ಸಿಯಮು | ನೈರುತ್ಯ ನರ್ರುಣಾ 
ವಾಯಾವ್ಯಾ | ಹುಭೇರಾಯಿಸಶಾಂನನ್ಸೀ | BH OF | ವ್ಯಾಪೂರಾಧೀಕ್ಟ | ರರಾದಾ | 
ಲವಣಾೂಯಿಕ್ಲು | ಸುರಾಸರ್ಬಿದಧಿ | ಕ್ಲೀಣಾ | ಹಲರ್ನವಭಾಖ್ಯೂರಾದಸಪ್ಪಸೆಮುದ್ರಗೂ 
೨ಭೀರ್ಯರಾದಾ | ಮೈನಾಲಉಕ್‌ | ಮಂದರಣೈಲಾಸಗಂಧಮಾದನಹೇಮ 
ಸೂಟೂಮಹಂಮೇರು)ನಿಗೆಸಂಸಮಾನಸಪ್ಪ ದ್ವಿಪಾ | ನವಖಂಡಸ್ಟ್ರ $4 

ದೇಹಿಗಳಾದಾ | ಕಂಜಸಖನತೇಜನ್ಸುಉಳ್ಯವರಾದಾ | ಚಂದ್ರನಶಾಂತ 

ಉಳ್ಳವರಾದ | ಧರಣಿಮೇಲುಳ್ಯವರಾದಾ | ಆಂಗವಂಗಣಾಳಿಂಗಣಾ 


8,08 | Snc oem | ಕೋಸಲಮಛಭಕುರುಮಭ | ಬಂಗಾಳೆಲೆಳಪೂ 


4 ಹಿಂಭಾಗ ) 


48 
44, 
45 


46 


ಳಾಮಲ್ಲವ | ಮಲೆಯಾಳಾಚೋಳಾ | ಸೊಂಕಣಾ | ಕೊಂಗಮುಾಳವ | soa 
ಟಿತರ್ನಾಟಕ | ಮುಂಗುಲ್ಲಿಸಬಾಹುಲಿಕ್ಕ್‌ | ವೈಧರಬರ್ಬರಸಲಿಂದ | ಹೊಸಲ್ಲಗೆ 
BOS, ರಹಾ | ಚಪ ರೃಂನಐವತು — | ಮುತ್ತು os | es) 
BLO} | ae 27Yo | ಮರುತ | ಮಾಣಿಕ ಘಃ ನೀಳಾಪ ವವಳಾನಂನಾರತ್ಸುವರಿಕ್ಷಿತ' 
ರಾದಾರಜಖಂ್ಞೆ | ಆಕ್ಕಪರೀಕೆಭೂವಂತೆಗಜವರಿಕ್ಷೆತಾರ್ರದಹಸ್ಬಿ ನಿಚಿತ್ತನಿ : 
Dosa | ಪದ್ಧಿನಿಸ ಸಿಟ್ಟ ವದೂಪಣನಾಗಲಿಕಾಹೀಠವರ್ದನಮುಂತಾದ | 

ಜಾತ್ರಿಪ ೬.58 | ನರರಾದ | ಧಾತ)ರ್ವಾದ | ಗರುಡವಾದರಂಭೆಊರ್ವಕಿ | 
ಮೆನಕಿತಿಲ್ಲೋ ತ್ತವೆ | WTS | ಗೌರಿಮುಂಜುಬೊಕಿವೆಣೂನೀಣೆತಾಳೆಮ್ರುದಂಗತುಂಬು 


೧೫ 
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ರಂವೀಣೆಮುಂತಾದಾನಾನಾದಿದ್ಯದಲ್ಲೂನಿಪುಣಶಾಲಿಗಳಾದಾ | ತ್ಯಾಗದಲ್ಲಿಕರ್ನಾಭೋಗದಲ್ಲಿ 
ದೇವೇಂದ್ರಾಸತ್ಯಾಕ್ಕೆ ಹರಿಚ್ಚ ೦ಪ್ರಗೆಸರಿಸಮಾನರಾದಾ || ಕ್ರಿನಿಗಂಧಾ | ನಾನಾಪುಷ್ಟೈಸುಗಂಧನ 
ರಿಮಳೆದಿಂದಾ | ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲೂ | ನಿರಂತ್ರರದಲೂಹರಿಹರಪೂಜಾದಿಧೇಹಿಗಳಾ 
ದಾಕಾಂಚನಪುರಿಪಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿಸಾದಿಸಿದಂಥಾಶೂರರಾದಭೂಮಿಯೆಕಿಹ್ಹಾಸನಾ | ಆ 


5 ಕಾಕವೆಮೇಲುಕಟ್ಟೆ ನಹ್ನತ್ರವೆಭರಣಾ ವಾಗಿವಚ್ರಸಿಂಹ್ನಾ ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳೆತುಯಿರು 


ವಂತ್ರ್ರಾವರಾದಾಯದುರಿಿನಿಂತ್ಮ ನರಿಗೆ ಕಂಠೀರವಸಮಾನರಾದಾಹುಲಿನೋೂ 

ಕೆಯಲ್ಲಿ | ಉಯ್ಯ್ಯಾಲೆಆಡಿಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿನಾರರುತೆಗದುಬಣಬಿಗೆಕಿಚ್ಚ as, es 
ವಲನಾದುಸೊಂಡುಸೆಸರಿಗೆಕಿಚ್ಚ ನಿಕ್ಲಿ ಬ್ಯಾಯದಿರ್ದಡೆಹೊಲೆಬೇನೆಬ 
ಡೂವಂತ್ಸವರಾದಾಕಾಕಿಯಿಂದೂಸಿೀತರಾಮೇಕ್ಸರಕ್‌ಯಿಂಮಡಿಕ್ರ್ರೀಕ್ಸೆ 

e$, ಯಿಂಮಡಿಸಸ್ಟೂ ರಿಗಾಂಧಾರಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಬಕ ಕೋದದ್ದಿರಿಗಂಗಾಧರೆ 
ಕೃರಸ್ಕಾಮಿಯವರಿಗೆಸುಂತದತಟ್ಟೆ ಬಿಂಕದಬಾಗಿಲಲ್ಲುಕಟ್ಟಿ ಪಟ್ಟ £e 

ಸಾಮ a ಳಸಹಾಬರೆಕಿ ಸೊಟದಾನಶಾಸನದಸ್ಟ್ಸ್‌ ಮನೇತೆಂದೆರೆ | 
ರಂಗಧಾಮನ*ರೂಣಸಟಾಹ್ರದಿಂದಾ | ತಲ್ಲುರಕೆಂಪದಾಸ್ಕೈಯನುಮಹಫಘೆ 
ನವವಾಡಗಳಮಾಡಿಗೆದ್ದ ದ್ವರಿಂದಾನೂರೆಂಟುತಿರುಪತಿಯಲೂಚತುರ್ದಿ 

T ಐವತ್ತಾರುದೇಕದಲ್ಲೂಹೆರೋಗಟಾಮಾರೋಪೇಟೆತಿಗಳಾಂಣಸ್ಥಾ 
ಮಗಳಾಂಣ್ಯಾದ ಲ್ಲನೆಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಬಿಟ್ಟಿ NOS WOT Zp ವಹಾರಕ್ಕೆ ಪ ವಾಡಪು 
ರುಪಬಿಂವಾಯಿತನೆಂದುಕೊಟ್ಟ ಂಥಾಧರ್ಮಪೂರ್ವಪಕ್ಚಿ ಮಲಉತುದಹ್ರೆಣಾದ 
ಫ್ಲೂತಿರಿಗಾಡುವಹಾಳುಮೆಣಸುಬೂಸನಾನೂಸರಕ್ತು sos, ABV o_O) HoWNS 
ಕಿಸೊಂಡುಬರಲುಜ್ಳವರುಸಂಗಮೇಶ್ಚರನಗದ್ದಿ ಗೆಹಾಕಿಕುಳಿತುಕೊಂಡುತ್ರಾಸು 
ತಕ್ಕಡಿಹಾಕಿತೂಗಿದಬಳಿಯಳ್ಲುಪತಿಗೆಸಹಾನಡಕಿಕೆಂಡುಬರಲುಳ್ಯವರು | ಗ್ರಾಮ 
OF ವರುಪಂಕೆ6"೧ವೊ:ದುಹಹಾಗೊಲ್ಲರಹಟಂೆಮರಿಂಸುರುಖರಹಟಣಸೆ 
ಮರಿಂದವನದಮುನೆಂತೆ6 ೧ವೊಂದುಹಣ್ಣಾ ಸೂಳೇರುಮನೆ೧೫ೆ6 YANTO 
c ೧ವೊಂದಯಾಡಿಗರಅಂಗಡಿಗೆದು೬ ಅರುದುಡ್ಡುಸಮಸಘಫಣಕಟ್ಟನವರ್ರ)ಸೆ ಟಂ 
ತ್ತಾ ದಾನಶ್ನಾಸನಾ | WBE ಸಾತ್ರಿಗಳೂ ಸೂರ್ಯ ಚೆಂದ್ರಾ)ಒಗಳೂ | ಹರಿಹರಾದಿಗಳ 
ಅರಿಸೆಯಲ್ಲೂ ಕೊಟ್ಟಂಥಾಧರ್ಮವಂನ್ಸೂನಿಂಸಪುತ್ರಪಾತ್ರಪಾರಂಪರ್ಯದಲ್ಲೂ 
ಶ್ಲಾಕ್ಕಿತವಾಗಿಅನುಭವಿಕಿಸೂಂಡುಬರಲುಳವರು | ಯಿಾಾಗಾಸೊಟಂಥಾಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ತಪ್ಪಲಾಗದೂ | ಯಿಾಧರ್ಮಉತ್ರುಭಾಗದಲ್ಲೂ | ವೈುಂಟದಕ್ಷಿಣಬಾಗಿಲಲ್ಲೂ 
ಕೈಲಾಸಾಉಭಯಕಾವೇರೀಮಧ sod | ರಂಗಲಿಂಗನಕ್ಲೇತ್ರದಲಿಆಳಿದಮಹಾ 
ಸ್ಥಾಮಿಯವರದೊಡದೇವರಾಜವಡೆಯರೈಯನವರು | ಅರಿತೆಯಲ್ಲೂ | ಕೋಟ 
ಧಾಧರ್ಮಸೌತಪ್ಪುಲಾಗದೂ | ಬ್ರಂಹ್ಮಾಹ್ಷತ್ರಿಯವೈಕ್ಯಕೂದ್ರ)ಮುಂತಾದದೇಶ 
ಮಹಾನಾಡಿನವರುತಬ್ಬದರಕಾಕಿಯಲ್ಲಿಗೋಉಹತ್ಕಾ ಮಾಡಿದಂಥ 

HST, ವಳೆಗಾಗಲು್ಯವರು \ ನಂಜುಂಡೇಕ್ಕರಾ | ತಿರುನಾರಾಯಣಸ್ಕಾನಿು | ಚಾಮು 
೦ಡಿಕ್ಕರಿಅಂಮನವರಹರಿವಾಣಸೆನಿಪಯರಾದ-ಥಾಫಾತಕ್‌ಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ 

DAT, | Ay Do | ಮೊಗಲ | BID Pod YEH BS | ಮಚ್ಚೇದಲ್ಲಿಹಂದೀೊಂದ 
ಪಾತತಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಲುಘ್ಯವರು | ನಾನಾಫಣಕಟ್ಟನವರುಬಂಕಿಕೊಟದಾನ 
ಕ್ಥಾಸನದವತ್ರಾ VOT, ಸಟವಟಣಸಾನಿನಾತಸಮಸ್ತ ಮನಾಡುಮಹಾಸಭಿ 
ದೇಕಾಪರದೇಕಾದೇವಸಭೆರಾಜಸೆಭೆ | ಯೆಣು | ಕೋಲು | ತ್ರಾ)ಸೊತಕ್ಮ alm 
Wಚುವರಗಲ್ಲುಮೆಲುಸಾಲು | ಹುಲ್ಲುಕ್‌ವಾಡಾಚಿಕ್ಕ್‌ಮಹಾನಾಡೂ | ತರುಕುಳ 
ದವರುಜಲಾದಿಗಳೂ || ಛಲವಾದಿಗಳು | ಆಸ್ಟ್ರಯವರುಯಿಾಸೈ ಯವರು | 
ಮುಂತ್ಮಾದವರುದೇ ಕಮುಡ್ರೆ)ಮುಹ' ನಾಡಿನವರವಬ್ಬತ್ತಾ || ಸಾಲುಮೂಲೆಡಾ 
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9L ಉಬಂದಿಯುಕವಾದಸಮಸ್ಕ ಫಣಕ್‌ಟ್ಚಿನನರವಬ್ಬತ್ತಾ ॥|ಚಾಮನಹಳ್ಳಿ 
92 ಗ್ರ್ರಾಮರ್ಣವರಹಳಆರಾಣೆಕಂದಾಯಕಾಯಂಮುಗುತ್ತ ಗ್ರಾ)ಮವಮಂಕಪಾರ-ಪಠ್ಮೇದ 
93 ವರಿಗೆನಡದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದುವಬ್ಬ ತಾ 


e) 


74 
ಅದೇ ವೆಂಕಟಪತ್ಸೆಯನಿಂದ ಹಾಜರಾದ ಮತ್ತೊಂದು ತಾಮ್ರಕಾಸನ. 


( ಮುಂಭಾಗ) 


il 


2 


3 


4 


*ರವೀರಾವತಾರಲೋಕಿಕಾರಾದಾ | ಸಕಲಧರ್ಮವು್ರತಿಪ. ಆಕರಾದಾಆಳಿದ 
ಮಹಾಸ್ಪಮಿದೊಡದೇವರಾಜುವಡೆರೂ ಅಪಣಯರಿಪ್ರವೀರಾಂತಕರೂ 
ಆದಕಕಾಲಿವಾಹನಪಾಂಚಾಲಾಗೋಪಾಲಿಕಾನಾಟ್ಯರಾದಕಅಶ್ಚಕರ್ನಿ 
ಪದವಾಖ್ಯುಪ್ರನರಾಣಿಗ್ಥ್ಯರಾದ | ಹರಗುರುಭಕ್ಕಿ ಪಾರ್ರಯೂರಾದಾ | ಗುರ್ರ್ರಲಿಂಗ 
ಜಂಗಮಪ್ರೇಮಿಗಳಾದು | ದಕಿಮಿಯೇಕಾದಕಿದ್ದಾದಕಿವೂ ತಕೀಲರಾದಾ | ಅ 
ನವರತೂಪೂಂಚಾಪ್ಲರವಪೂಜಧುರಂದರರಾದಾ | ಅಖಂಡಿತಾಲಕ್ಷ್ಮಿಐ 
ಶೃರ್ಯಸ೨ಸಂನರಾದಾ | ಸಮಯವೆಶಕ್ಟಾಭೂಪಕಾ | ಸಮಯಕಾ . . 
ರಾದಾ | ಘು ಹತ್ತ ಸಮಯಭುಜಂಗವೃನತೇ ಖುರಾದು | ನಿಜಸಮಯ 
ನೀತಿಕೊವಿದರಾದಾ | ಸಹೂಯ.ಅನಹಾಯಳಅಪ್ಯೂದಿಸ್ತು ಭಯಂ 
ರರಾದಾ | BANGGT, 92,65 560 ಕಧನ್ಸುರಾದಾ | ಅಕ್ಷರ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿರ್ವಾಹಕಾ | BR SHH ತಕ | SB pon, )ಗಜಕಾಸ್ತ ) 

ORR DON, JENS $9. )ಹರುುರ್ರಾಪುಳೆಯವಕುಲರಾ | ಗಂದ 

ರ್ವಗರ್ರುಡಕೇಪನ ಶಭಾಕ್‌ರಾರವ್ಯವ್ಯಾಸರ್ರಉತರ್ಸ ರಿನಾಮಾಸ 

ಛದಸ್ಮುಲಂಕಾರಯಿತ್ತಿ ಹಾಸಪಾದಾಣಸ್ಬ JOZO) 

ಪಲಪ್ರಣಕ್‌ನ್ಯಾಲಪ್ಲಣನಪವಾದಾ | ಗ್ರಹ * * ಉವಾಸ್ರುತತ್ಪಾ | ಸಾಮುದ್ರಿಕ ಭರತ್ತಕಾಸ್ತ್ರ ವಸ್ತು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣವಕೀಸರಣಮದನಾನಿಲಾಸಾ | ಪರಕಾಯಪುನೇಕಜನನವ:ರಣವುಚನಟನಾ | ಯಿಂದ್ರ 
ಜ:ಲಮಹೆದ್ರಜಾಲರಾದಾ | sj Gud get eo | Vw son | ಪಚ್ಚೆ ನೀಲಾನವಳಮ್‌ೌ 
ಶ್ಲಿ.ಕಾನನದತ್ನಾ ಸರ್ರಿಶ್ಲಿತತಾದ: | ConsonsVono ಕಾಬಿ ೇಲಪಾಂಟಾಲಬರ್ಬರಗೌಳಗುಜ 

೨೦ ; ~ ಅ 
ರಾಮಳಿಯೊಳಮಗದನೆಪಾಳಾ | ಶುರ್ನಾಟಕಾ | ಬಂಗಾಳಸ್ಳರಳಕಾಸಿ 6ರಸಚಿಂತಾ 
ರಾದಾ | ಐವತ್ತ್ವಾರ))ದೇಶಾಧೀಶ್ಚರರಾದ GO, ಜಸುಲದಿಸಂಬುಸಂಟಕುಲಿಕಾನನಕಿತ್ರಾ) 
ನಂದಿಸೊಲುಸಂಗಮೇಶಕ್ನರನನುೂಗೆಸಬಳಶಾಕ್ಮಿಸಸಯಲ್ಲಿಸತ್ತಿತೆಷಾಯಖಡಲ್ಲಿತೆಯ 
ಲ್ಲಿಬಿಲ್ಲುನಾರಾಚಗದೆಸೂಲ್ಲಿಚೆಸು) ನಂಕ್ರ್ರೀಚೂರ್ರ)ಜಯಬಾಡಿಕ್ರುಂಗಾರತೊ ಡುಪೂಸ- 8 
ಚುದ್ರಾಯುಧಾಟಿಲುತಲಿ | ಮೊದಲಾದಾ | ಬತ್ತಿ (ಕಾಯುಧಾಶಠನ್ಸ್‌ ಸಮರ್ತಕರಂದಸಾಮ 
ಭೇದದಾನದಂಡಚತುರೋಪಾಯಸೆಮರ್ತಕರಾದಾ | ಸಕಲಶಾಸ್ತ S usd BOA, )ದರ್ಮನಿರ್ಮಿತ್ಮರಾ 
ದಾ | ಜಗಳಕಪಾರ್ಧರದಾ | ಹರ್ರಿವಭಂಡಿಗೆಕಾಲುಚಾಚುವರಾದಾ | ಹಾದಿಜಗಳ ಹಣವಡಕ್ಕೆ ಕೊ 
ಳುವರಾದಾ | ಮರಳಲ್ಲಿತೈಲಾತೆಗೆವನರಾದಾ | ಮಚ್ಚುನಳವರ್ರು)ಹುರಿನಿತಾನೆಯಲ್ಲಿವುಯಾಲೆ 
ಯಾಡುವರಾದಾಬಣಬಿಗೆಕೇಸನಿಕ್ಕಿ ಅನಲಾದ)ತೊಂಖುವರಾದಾ | *ೆಸರ್ರಿಗೆ*ಚನಿಕಿ 
ಚಿಯ.ದಿದರೆಹೊಟೆಬೆನೆಮಾಡುವರಾದಾ | ಅಹಂಕಾರರಾಜರ್ರಿ)ಪುಗಾಂಡವಚ್ರಾಯ 
ದಕಾಮಿನಿವಂಚಬಾಣಾವತ್ತಾರರಾದ | ಚಂದ್ರಾಯುದಬಿಲ್ಳುಸ್ಮರ ಇಪಗಳಾದಾ | ಬಾಸ್ಟ 
ದಲ್ಲಿಕುಬೆರಗೆಸರಿಗಳಾದಾ | ಭೊಗಗದಲ್ಲಿದೇೇವೇಂದ್ರನಂತ್ಯಾವರಾದಾ ದಾನಗಳಿಕರ್ನ ನಂ 

೦ 

2> ವರಾದಾ | ಸಾಹಸದಲ್ಲಿಹನುಮಂತ್ರನಂತ್ರ e UICE UM CIO | ಧರ್ಮ್ವದಲ್ಲಿದರ್ಮರ 

ಯನಂತ್ಮವರಾದಾ | ಕಾರ್ರೂಣ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿರಾಮಚಂದ್ರದೇವನಂತ್ರ ವರಾದಾವ್ರಪಾಯದಲ್ಲಿಬ 


ಹಯಂತ ವರಾದಪರಾಸ್ರ್‌ಮದಲಿನಿಕ್ರುಮರ್ಸನಂತ್ಪಾ ವರಾದಂಣಸೋಪದಲಿಕರಬಾವತಾ ರನಂ 
ತ್ರ E SOS Nm 
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= e^ -— e ——— ಧಾರಾ ON $3 — z < ಕಡಾ ? 
ತ್ರಾವರಾದಾಥ್ರಮೆಯಲ್ಲಿದರ್ರಿತ್ರಿಯಂತ್ತ ವರಾದಾಚಲುನಿಸ್‌ಯಲ್ಲಿಮೂ A SNOB, ವರಾದಾಹರ್ರಿರಾಯ 
ಬಿಮಾಸ್‌ ವಜ್ರಸಂಬದಮ್ಮ್ಯಾಲೆಸಾದಿಸಿದಾಸಾಧಶರಾದಾಭೂ ನಿಕಾಂಹಿಂಹಸನಲಿತಕದಿ 
co) 
ತೊ RO Posso Ae Now PATS Obs ುಬವೆತಾನಿರ್ಗ8ಂಹಾಸನಾಮಹಾ ನುಭಾವರ್ರುಗಳಾದಾ 
ದಾಂಶ್ಮಿ ಪ್ರಮೆಯಲಿಚಂದ) ನಂತ್ತಾವರದಾವಬ್ರಾಲಿಸುವಲಿಭಾಸ್ಕರರ ಇಪುಲಾವಮೋಣ್ಯರಾದಾನುಡಿದರೆರಾವೂ 
ಣಕೆಸರಿಯಾದಾಲೋಕಸಂರಪ್ಷಣನಿಚಕ್ಷಣನಿವೇಹಸಂಪಂನರಾದಾ | ವೊದುವಾನಿಟಿವಾಜಡಿ 
ಾಬಾರಿಸುವಾಪಾಷುವಂತ್ನಾಪಂಚವಾದ್ದೇಪ್ರವಿ€ ಸಂಗಿತ Bena ran 
ವಾಬಾರ್ರಿಸುವಾಪಾಸುವಂತ್ಮಾಪಚವಾದ್ಯ್ಯ ಪ್ರನಿೀಉರಾದಾ | AS? Ade 209) ಸ 
ದಿಗಳಾದಾರ್ರುಗ್ನೇಲಯಜ ರ್ವೆನಿದಲ ಥೆರ್ವ ಣವೇ ಬಾ UD EAS ಸೂ 
Qu ~ 
ದಿನೆಂಟುಪುರಾಣ ಮುವತು ಯರಣಂಕಿಲಲ್ಲಿಮುರಿತ್ತುದೂ | ರಾದಂತು | WoE 
Y lo o) ೨೧ > ವಿ 


= ಪಕುಚಲದ್ನೀಪಕಾಂಚದೀರಿಪಾಂಖಿದ್ದಿಕಿಪ ರದೀಪಪುಪ ERES 

ಸಲಪ್ರದ್ಧೀಪತುಚಲದ್ಮೀೀಪಕಾಂಚೆದ್ದೀ HHMOBIOS ಕಾಲ Oo UA OO ಬದಲಾದ 

ನಾನಾವಸ್ತುವ್ಯೂಪೊರಹಾರಿಗಳಾದಾಲನಂಂ ಘುಸುರುಸರ್ಬಿದ OX ON ದೋದ 

ಕಮುಂತ್ರಾದಾಸಪಸಮುದ್ರದಹಡಗಿನವ್ನಾಪಾರಿಗಳಾದಾ | Qro. DOSE SALMO 

ಗಳಾದಾಭ LBL cage ದಾ ನತುನ್ನಾ ದಾನವುದಸದೂನಕೂದಾನಪು- ಕದಾನಆ 

ಶೃದಾನಗಜದಾನಪೊರಡಕಮಹಾದಾನ ೨ವ್ರದಾನಪಟುಪಟೂವಳಿ ಚಿಚ 

ಬರನ್ಯಾಯವ್ಯವಹ:ರಭರವರಾಗಿಯ.ಂದಳಿಬ್ಬು ಲುಬುರವ:ಸುದೊಡತ್ತರದ 
ಬರನಾಸೂಸಣಲಾಲಿ ಸೂತ ೫ z ಇಸು 39 

ಬುರನಾಸೂಸಸಲಾಲ್ಮಿ UG ಪ್ರಭೂಮುಂತಾದಾ | ಎಸ್ಮ್ರ)ಹಸಭರಣರ್ನಾಭರಣ 
೧ಟಬಾಭರಣಕೆರೂ! 'ಭಜತಿರ್ತ್ಸಿಆಂಗುಲ್ಯಾಭರಣ TS ಸೂ 

ಷ್ಠ ಜಾ ಜು OS eit ಕತ್ತಿ ೦ಗುಲ್ಯಾಭರಣ ೧ಟ್ರಸೂಸ್ತ ) 

ಪಂಚಾಭರಣ ಸು ಅಹಾಕಾರರಾದಾ | ToT 

E T 

ಚಂದದಸಪುಣಗುಜಮಜಿಗೊ ರೋಜೆನಮುಂತ್ಲಾದಂ ಅಪ್ಪ  Tlo (go OS ISO? GO 

ಕ peo NT ಡ್‌ 

sangka pi ಪಾಸ ಹಂಜ ಕರಗಿ ana E | ಮೆದ್ದಣೇ 
Dorso 'ದಿವೂಕಿ ಪಾದಪದ್ದ * ೨ಐಯಾವಳಿಮು 'ರಾದಂ ರಾ 

ಶಗ OOK, 4 LB TORI LA ದಪದ್ಧ * ರದ ಐಯಾವಳಿಮುಖ್ಯವಳರಾದ => lo 


DIF? OO) SAVENT O) 


WTB ರಂಣಗಳುಸ್ಸಬ್ಬಕ್ರೀನಿಜಯಾಭ್ದು ದಯಶಾಲಿವಾಹನಕತಾ 

a co 4 x 
ವರು)ಪಂಗಳೂಂ೬೯೪-ಸಂದವರ್ಕೂಮಾನಕ್ಕೆ ಕ್ರೀಮುಖನಾಮಸಂ | ಶ್ರಾವಣಕು೧೦೮ಲು 
ಮಹಾರಾಜೇಕ್ರಿಕದೊಡೆದೇವರಾಜವಡೇರಅಪಣೆಯಲುಸಾಲುಮಾಲೆಮಾಧಿನಿಕೆಹಿ 
ಮುಂತ್ಲಾ ವಸಮಸ್ಮಣಐವತಾರುದೇಶಾಧೀ(ಕ್ಟಾರವರೂವ-ಹಾನಾಡಿನವರ್ರುಕಲ್ಲೂರ್ರಾ 
ಇೆಂಪದಾಸೈಯಗೆದಾನವಹಿಬರದ ಕೊಟದ್ದೂ ಪೂರ್ವ ಪಕ್ಷಿ IVS COZ eeu 
ದ್ವೀಪಾಂತ್ರ್ಯರದಲ್ಲಿತ್ತಿರ್ರುಗಂಡುವಹೊಳ. ಮಣಸುಬೂಸಾಸ್‌ವಾಡಾನಾನಾಸರು 
ಹುನಂತೆಗಟವಿನಾದಲುಕೊಡನುಳವರ್ರುಗ್ರಾಮಣಕೆಂ ೧ಯಾಡಿಗಮನೆಂಕ್‌೬ ಕೊಲುಮೆ 

G ೧ಗೊಲ್ಬರೆಹಟಿಗೆಮಂತುರುಬರಮೂಡಿಗೆಮಂಜಾತ್ರೆಗಣಲಿಅಿಂಗಡಿಗೆಂ.ಪಕಿಗೆಮುಂತ್ತಾ 
BAS, ಯಲ್ಲಿಸಾಸಿಗೆಸಹಲಬೆಹಾರದಲುಯಲೆಬಂಡಿಂಕೆವಂದುಕವಳಿಗೆಬೆಳುಳಿನಿರುಳಿಚಿಲ್ಲರ್ರೆ) 
ಸೊಡನುಳವರ್ರುಯಡಗೈಬಲಗೈಮನೆಂಕೆ60--ಮುದ್ರೆಬಸವಿಗೆಂ ಇಮಗನಿಶಿದಾದೇವಾಂಗದವರ್ರುಜಾತ್ರಿಗ 
ಟ್ಲೆಯವರ್ರುಸಹಾಮಗಣಸ್ಸೈ Co ಮೇರ್ರೈಯಲ್ಲಿಕೊಡಲೂಳವರು)ನೆಟಕಲ್ಲುಬಿಟಬಸವಿಆ ಚಾರಣೆವ್ಯ 
ವಹಾರಣಿಕೊತ್ತಿ ಕೂಲಿಗರ್ರುಡನಕೊಲೆದುಸನಕೊಲೆಮುರ್ರ ದಹಲ್ಳುಹಂದಜಹಡೆಸಕಲಾವೂಕಲ್ಲೂ 
ರ್ರುಕೆಂಪ್ಪದಾಸ್ಯ್ರಯ್ಯನಲುವದುಂಂದುಬರಸೂಟದಾನಶಕಾಸನಾಯಿಬಗೆದಾನಕಾಸನಾಧಿರ್ನಯ 
OF... ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರುದಿಗಳುವುಳಪಂಯಂತ್ರ FY ಪಾರಂಗತರಾಗಿಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಯಿರಲುಳವ 
ರ್ರಯಂದದೊಂ GO soo Tab YOS AN NADA ಗಳೂಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾ 
ದಿಗಳುಮಹಾನಾಡಿನವರ್ರ)ಹರಹರತ್ರೆ | ಮೂರ್ತಿಗಳ ೂನಹಾವರಾಡಿದರ್ವಾಯಿರಾದರ್ಮವಂನುಪು 

> e 

ತ್ರಪನಿತ್ರಸುರಂಗತ್ತರಾಗಿ ಆನುಭದಿಸಿಕೂಂಡುಸುಖದಲ್ಲಿಯಿರನುಳವರ್ರುಯಂದೂಬರಸಿ 
ಕೊಟದಾನಶಾಸನಯಾಧರ್ಮಯಾರು) *ಡಿಬಂದಾ rige ಕಂಕಿಯಲ್ಲಿಗೋಹತ್ಯೃಕೆಟ್ಟ ಬಣ 
ಜಿಗರಮತದಲ್ಲಿಆಗಲುದಿವಿಟಗೆನಾಲ್ಕುಮುಲೆಬಳೀಕಳಿವಂಕಪಾರಂಪ್ಳೇರೆವಾಗಿನಡೆದ. ಕೊಳ್ಳ 
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73 ಬಹುದಾಗಿದೆಸಮೆರಾಯಿರವಂಕದಲ್ಲಿನಾನಯಿಪ್ಪುತೆಂಟುಬಿರಿದುಿಂಕಾವಳಿಗಳಸಲ್ಲುವದಾ 
74 ಗಿದೆಮುಸರತೆಕ್ಕೆ ಮಾನತೆಕ್ಕೆಶಿಂಕಾಪ್ರಸೂಟ್ಟುಇದೆಸಕ್ತಿ 


| 75 
ದಂಡಿನ ಶಿವರದ ಹೋಬಳಿ ಕೊಂಡಜ್ಜಿ ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿರುವ ಹೋಡಿದಾರರು ಹೊಸಮನೆ ವೆಂಕಟೇಶ 
9 © ಈ — =~ E 
BA, ಗಳಿಂದ ಬಂದ ಇಮ್ರಕಾಸನ 
(ಹಳಗನ್ನಡ SHH ಪತ್ರಗಳು... ಆನೆ ಮೊಹರು.) 
(೧ನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ) 
1 9 : : > = T ^ 6 
ptc Jag d 'ನಾಭೇನಸತ್ತ್ವನಾಭೇನಕ್ರೀಮದ್ವ್ಯಾಹ್ಮವೇ [ಯ] 
2 Doo Wow n ತಣ $ 3 ಮಹಾ 
ana e$ ರಾವಭಾಸನಭಾ ಕ್ವ ರಃಸ್ಯೃಖಾಡ್ಲೆ JTRS TF] 208% ತಮಹಾಕಿಲೂ 
5 ಸಮು ಲಬ್ಧ RRO Se PLS CONROE CN ಸಲ ORS 
4 OIREET GOAT o eB SS 2, to ಿವರ್ಮಥಧರ್ಮಮಹಾಧಿರಾ 
5 ಜಃತಸ್ನ್ಯಪುತ್ರಃ೩ಬತುರನ್ನಾಗತಗುಾಯು [=] ನಿದ್ಯಾನಿನಯನಿಹಿಷವೃತ್ತಃ 
6 ಸಮ್ಯಃಕ್ಸ ees GROUPS OTOP ES gil Se [95] ನೋನಿದ್ಯತ್ತ NTE SHS Hee 
7 2 ON = = ತು SI o9 AL i 
ವಲಭೂತೋನೀತಿಕಾಸ್ತ Ap T ಶ್ರಯೆ ic ಟ್ರ CRBS, v.i d vam. ಣೇ 
8 ತಾಕ್ರಿಕಿಎನಾನ್ಯಾಧವಮಾಹಾದಬರಾಜಃತತ್ಸು S PHS Ry SoZ d.e. (ನೀ 
(2ನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ) 
9 FRIST FI WIG, ವುಪ್ತಚತುರುದಧಿಸಲಿಲಾಸ್ಕದಿತಯಸಾಟ್ರ್ರೀಮರ್ನ್ಯರಿವರ್ವ್ಟು 
10 ಮಹಾಧಿವನ್ಮ್ಮುಮಹಾಧಿರಾಜಃತತ್ತುತ್ರೋದ್ಧಿಜಗುರುದೇವತಾಪೂಜನಪರೊನವನಾರಾಯಿಣ 
1 w: ೨ 93 3) ೨ಜಹಃ ತಃ 3 ರಹಾ 
1 ಚರಣಾನುಧ್ಯಾತಕಕಿ) ಮಾನ್ಯಿಪ್ಟು ಗೋಸಮಹಾಧಿರೂಹ SU UM ಣಾ 
2 ಮೊ ರುಹರಜಲ್ಭು JPEN TP OS FOG Aya ORS HIT ese Ke 
13 edge dod ಗಬಲಪಂಹಾವನನ್ಸರ್ದ್ಯರ್ನ್ಯವ್ಯಪೆ SG ರಣಸಿತ್ಯಸನ್ನುದ್ದಃಶ್ರೀಮಾ 
14 ನ್ಯಾಧವನುಹಧಿರಾಜತತ್ಸು ತ್ರಃಕ್ರಿಸಿಮತ್ತದಂಬತುಲಗಗನಗಭಸ್ಮಿಮಾಲಿ 
15 ನಃ QA S ವಮ್ಮಮಹಾಧಿರಾಜಸ ಬ್ರಯಾಭಾಗಿನೇಯೊಔದ್ದು ನಿನಯಾತಿಕಯಪ 
16 2 OD (ಇಷ್ಟ T-9 3 z Mae 
ರಿಪೂರಿತುನ್ನರಾತ್ಮಾಸಿರನಗ್ರಹಪುಧಾಸಶ SLIDT, ತ್ಸುಪ್ರಥಮಗಣ್ಣಃ 
17 ಕ್ರೀಮಾನೊ FREAD ASAE OPS SEAR ದ ಇಾಸಕ್ತಿ 


ತ್‌ 
(2ನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ) 
18 ತ್ರಯಃ 55 ರಿಆಲತ್ಲುರ್ಪೊರುಳಯೆಪೆನೆಬರಾ ಗಜ್ಜನೇಕ್‌ಸವ.ರಮುಖಮಖ 
Getae Nat co ago CARENT. due Sage ಗ್ಲಿಮುಖ 
20 3ಕರಾತಾರ್ಜನೀಯಪಜ್ಞಾ GUN rê Ca ಕಾರೋದುರ್ಯನೀತನಾಮಧೇಯಃತಸ್ಥ್ಯ 
೩. ಪುತ್ರಃದುರ್ದ್ಯಾನ್ಮ ಮಿವರ್ದ್ರವಿವೃದಿತನಿಸ್ಫಮೃ ರಾಧಿಪಮೌಲಿಮಾಲಾಮಣರನ್ನ್ಸ ಪುಂಜ 
22 DOWNS HITS AHINGNVA pS CDI Paes 
23 Rie) cud ಇಸ್ಟ ಸ್ಟಾ ನಾಧಿಗತನಿಮಲಮತಿತವಿಕೇಪತೊನವ 
24 ಕೇಪಸ್ಕೃನೀತಿಸಾಸ್ತ್ಯ PUSS, ORS, a 2ಶಲೊ6ರಿಪುತಿಮಿರನಿಕರನಿರಾಕರಣೋ 
25 ದಯಭಾಸ್ಕರಃ್ರ(ವಿಸ್ರಮಪ)ಥಿತನಾವಥೇಯತಸ್ನಪುತ್ರ8ನೇಕಸವ.ರ 


96 Bee usc E VOSSIUS a ja NG BG Soy 


(8ನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮು-ಭೂಗ) 
27 ಹಯ ಲಪ್ರ ಣಲಕ್ಷೀಕೃತನಿಶಾಲವಪ್ಪಸ್ಥಲಃಸಮಧಿಗತಸಕಲಸಾಸ್ಲಾ jar 


18 ತತ ಸು ಮಾರಾಧಿತತ್ರಿವಗೆ e ೯ಿರವದ್ದ gee gir) ತಿದಿಸಮಭಿವರ್ದ್ಯವ ರಾ ನಪ್ರ 


33 

34 
(8ನೆಯ 

85 


36 


40 
ಭಾವೊಭೂವಿಕ್ರ್ರಮನಾಮಧೇಯಃಅಬಚನಾನಾಹೇಶಿಪ್ರಹ-ರಪ್ರವಿಘಟ 
ಲ 
ಸಮ್ಮದ್ಧ ೯ಭೀಮೇಸಂಗ್ಯೂ)ಮೇೇಪಲ್ಲಮೆನ್ನ )ನ್ನುರಶಪತಿಮಜಯದ್ಯೋಳಪಿಳನ್ನಾ ಭಿದಾ 
ನೇರಾಜಕ್ರೀವಲ್ಲಭಾಷ್ಮೀಸ್ಫಮರಸತಜಯಾವಾಪ, ಅತ್ರಿ ್ರಹಿಲಾಸಃತನ್ನಾ ನುಜೋ 
ನ್ನತನರೇಂದ್ರ3ರೀಟಕೋರತ್ಟ್ವಾರ್ಕ್ವದೀದಿತಿನಿರ SH SSe UE A fo ತೆ 
ಪಠಿರ್ನ್ನಮಸಾಮನಾಮಾಕಿಷ ಎಪುಯೋರಿಗಣದಾರಣಗಿೀತಕತ್ರಿ BST ER 


Se Q899 509 BIR NM ರಾಸ್ಪದಪ್ರಮಮತ್ತಾದ್ಮಿಸಶತಚರಣಕ್ಷೋದ 


ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ) 

ಿಮಹಾರಾಜಸ್ಕೃಕಿಮಾರಾಪರ ನಾಮಧೇಯಸ್ಕೃಪೂತ್ರ8ಸೆಮವನತನಮನಸ್ತ 
ಸ*ಮನ್ನ್ಮಮಹುಟತಟಘೆಟಿತಬಹಲರತ್ನು ನಿಲಸದವುರಧನುಪ್ಪಣ್ಣ ಮಣ್ಣಿ ತಚರ 

ಇನಖವಣ್ಣ ಲೋನಾರಾಯಣಚರಣನಿಹಿ ತಭಕ್ಕಿಃಕೂರಪುರುಪತುರಗನರವಾರಣ 
ಫೆಟೂಸಂಘಟ್ಟ ಕ್ವದಾರುಣಸಮರಕಿರಸಿನಿಹಿತಾತ್ಮ ಕೋಪೋಭಿೀಮತೋಪಪು)ತಟರತಿ 
ಸಮಯೆ[ಸ]ಮನುವತ್ನ ೯ನಚತುರಯಜನಾಲೋಕ ಧೂತ Fee. org, Fio. 
ES ಜಯಸವಮ್ಚ್ಪೃವಹಿತಾಗಜಘಟಾಕಸಲರಾಜಕೆ.ಸ೧ಅಬಚಯೋಗಂಗಾನ್ನ 
ಯನಿರ್ಮ್ವಲಂಬರತಲವ್ಕಾ ಭಾಸನಪೊ A ್ದೊ «ಲಭಯಂಸಕರಚುಭಕರಸ 

Tar ೯ರಕ್ಷಾಈರಕಿಸ*ೌರಾಜ್ಯಂಸಮಪೇಶ್ಛ್ಯರಾಜಸಮಿತೊರಾಜನ್ನು ಣೈರುತ್ತಮೈರಾಜಾಕ್ರೀಪ್ರರು 
puc p ena ಜ್ರ ಜಃ = ಮಹಾದಾನಜನಿ 


(4ನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ) 


44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 


52 


(4ನೆಯ 


53 
54 


58 


SHH ಹಘೊೋ ಪಮುಖರಿತಮನ್ನಿ ರೋದರೇಣಕ್ರೀೀ ಪುರುಪಪ ್ರಥಮನ ನಮ ಭೇಯೆನನ್ಪ ಥುವೀ 
ಹೊಳು ಿಮಹಾರೂಜಕಕ್ರಿನಿಮಾನ್ನ ಸೈ ಪುರಮಧಿವಸತಿನಿಜಯಸ್ಸ ನಾವಾಠೇಕಾರ್ಶಿಕಾಮಾಸಕುಕ ವಾ 
N ; > a m 
ರೇರೋಹೀಣೀನಶ್ಷತ್ರೆ(ರಣವಿಕ್ರುಮರಸರಿನ್ನಾಡ ಳೆರಾಸಪ್ಪ ಮೇೇನೋನ್ಸು ಪ್ರಸಾರಂಗೆಯ್ದರಿತೈ 
ಶ್ರಿಯಚರಣಕಾಕ್ಸಪಗೋತ್ರ ವಾಣಿ ಅಮೃ ಭಟ್ಟ 1ಸೇಗಿಗೋಡುನಾಡುವಿಪಯೇಬಲಾ 
ಭ್ರ e ಚಿ ೧೧ 
ಣೆವೊಅಲಿನ್ಸಾಮ ್ರಾಮಃಸರ್ವೃಪರಿಹಾರಂದತ್ತ $e ಚಾವಪದೆಯಂವಿರಡು 
ಗದ್ಯುಣಂಪೊನ್ನ್ನುಇರ್ಪ್ರತ್ತು ಗಣ್ಣು ಗಂಭಕ್ತ ಮುಂಜಇರ್ಸೊೋದಿಕೇಖೆಗೋಡುಪುಟ್ಟಿ ಗೆಯುಂತಸ್ನ್ಯ 
ಬೀಮಾನ ರಂಹೊಳ್ಳಿನಿತೊಟರೆವಿಪೆರಿಪೆ /ಐಿವಾಣೆ ಹು ೯ತು9 ಲುಂದೇೇವಸಾಲೆಯುಂಕೆ ಬ 
೦ => e) Gos @ 8) 
ರೆಎಸೋಮೆವಿಇರ್ಪ್ರವಿಗಣಿಗೂರಸನ್ವಿಗಾಲಾನಾಡದರಪೊರಾತೇನನ್ಹಾಸಕೊಣ್ತೊಲೆ 


ಯುಳಿಕುಡಿತ್ತುಎರಟ್ಟ ಪ್ರಣುಸೆವಿನೂಡಾಯ್ನೊ (ಡನೀರೀವೆತಾಅಕೆಎತೆತುನಿನ್ಯೊಲ್ಲವಿ 


ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ) 
ವೋಗಿಸುಣ್ಣು ಸೊ NST res ಇದೆಆನೆಗಲ್ಲೆ ಕಮ್ಮಾರಕೊಳ್ಳಲೆಯಮ. Deon 
ಮಾಳ್ದೆಯುಳೆ ಹೂಡಿತ್ತು ಬತ ಬಲ್ಲಾ ಣೆಪೋಂಲಪೊಲನಡದ ಪುರುಷರಕೇಖೆಗೊಡರಣ 
ಮಿಶ್ರಾ ವ ಕಂಗನಾ ಕಾ ನೆಡು andan F 
ರೆ ಯಪೊದಪೃಡಿಗಳುಂಆನೆಸಾನಲಾಬೀರಡಿಗಳುಂ೦ಮಾರಡಿಗಳು:ಹೊತ್ತನೂ BIS Dyan 
ಳುಂಪಜರಿಬಾರರ-ಆಬಾಣಗುನ್ಹೂ ರಾದೇಐಡಿಗಳುಂಕ. nd ಡಿಗಳುಂಆಂಬ್ಚಲ್ಲುಡಿಯಪೆರವು 
ಸರುಂ ಅಳಗೆಮಿಯರುಂಕನುಣ್ಣ ಲಿಯಪೇರಮ ಸರುಸಾಟ್ಟರುಂಗಣಿಗೂರಾನರೆವೆ 
ವರುಂಬೆಳ್ಳೆ ಮಣಿಯರಶುಂಸನ್ನಿ ಗಾಲಾಪುಲ್ಲ ರುಂಬಜ್ಯವರುಂಪಸುಂಗಾಯಕಣ್ಚಾ ತರುಬಿರದರುಂ 
ಇಪೊಲನಂನಡಯಿಸಿದೊಸ ರಿರಣನಿಕ್ರಮುರಸರಾಕರಣಂಗಂಗಮನಾಯಿಗರುಂದನಕೀರ್ತೀಯುಂ 


61 ಅಸ್ಯೃದಾನಸ್ಸಸಾಶ್ನೇಂಃಸೂ ನತಿಸಹನುವಿಪಯಃಪ್ರಸೃತಯಃಯೋಸ್ಕ್ಯಾ 


(5ನೆಯ 


ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ) 


62 BSD, ಸಜಜ 2 ER _)ಮಾದೇನವಾಸಪಳ್ಳು ಭಿರ್ಮ್ಮ ಹಾದಿ ವಾತಕೃಸಂಯ್ಯ್ಯುಕ್ತೊ ಭವ 


wt e ಬ 


ಆ ಶಿಯೋರತ್ಷಿತಿಸಪ್ರಣ್ಳುವಾದ ವತಿ ಅವಿಚಾಂತ್ರಮನುಗಿತಕ್ಕೋತಾ | AGS. oT 
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64 ದತ್ತಾ ೧ವಾಯೋಹರೇ ತವಸುನ್ನ DIOR, ೨-ವರ್ಪ್ಷಸಹಸು)ಣಿದಿಷ್ಟಾಯಾಂಜಾಯತೇಶ್ರಿ 


g- 
65 D || ಸೃಷ್ಟಾ ತುಂಸುವುಹ ೦ಡಾಖಮನ್ಯಸಪಾಲನದಂಡಾನಂವಾಪಾಲನ 
ಖುಃ || ಸ್ನುನ್‌ತುಂಸು ೨ ಚ್ಛಚ್ಛ (099833539 ಸ ನಡಂದಾನಂವಾಪಾಲನಂ 
8೯ ವೇತಿದಾನಾಚ್ಞೆ ಯೆೊೇನುಪೂಲನಂ || ಬಹುಬಿರ್ಬ್ವಸಧಾಭುಕ್ಪಾರಾಜಭಿಸ್ಟಗರಾ 
ep ಬ (RO 20 ಬಿ 


67 ಧಿಭಿಯ Sp BN ಯಪಾಭೂಮಿತಸ್ಕೃತಸ್ಕೃತದಾಪಲಂ || YR NE 


—-D 
68 RACH LCD MoD ASIA PAGS Tot om 9)55 ಸ್ಫಂಪುತ್ರಪಾತ್ರಿತಂ 
೫ ವಿಶ ಎರ್ಯೇೇಣೆೇದಂಸಾಕನನುಲಿಖಿತನು 8 4 
Bus rus apr eS oS Ts OOS 5 ತ್ರೀ 


76. 


ಅದೇ ಹೊಂಡಜೆ ಆಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿತಿ FAR ಸೋಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಒಳಗೆ ಇರುವ ಕಲು. 
ಇದ [go ಹಪ್‌ (QP) 


ಪ್ರಮಾಣ--0' x Q! 
ನಮಸ್ತುಂಗಕಿರೆಕ್ಸು ೦ಬೀತಂದ್ರ್ರಚಾಮರಟಾರವೇ | S) gS MT roS 2 


ಲಸ್ಮಂಭಾಯಕಂಭವೇ || ಸ್ನಸ್ತಿಸಮಸ್ಮಭುವನ-ಕ್ರಯಂ ಕ್ರೀಬ್ರಥಿ SS ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಸ್ನರಂ 


Oo, ox: aj USO» A Co ಯಾದವಕುಲಾಂಬರದ್ದಿಮಣಿಸರ್ವಜ್ಞ PE 
ಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲೆಪರೊಳುಗೆಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕ್‌ದನವ)ಚಂಡನಸಹಾಯ ಕೂ 


ರನೇಕಾಂಗವೀರಶನಿವಾರಸಿದ್ಧಿಗಿರಿದುರ್ಗಮ್ಮಲ್ಲ ಚಲದಂಕರಾಮ ವೈರೀಭಕಂೀರವ ಮಗರರಾಜ, ನಿರ್ಮೂ 


Ü 


g Dao PYRI Se ಚಜೋಳರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಪ್ಕೂ ಚತನರ್ಯ್ಯ್ಯನಿಸಂಕಪ್ರತಾಪಚ 
ಸ್ರ್‌ವರ್ತ್ಟಿಹೊಯಿಸಣಕ್ರೀನೀರ ಸೋಮೇಸ್ಟರದೇವರಸರುಕಂಣನೂರಿಂದೋ 

ONSDOG)S. ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದು ಸುಖಸ-ಕಥಾನಿನೋದದಿಂ.ಬ್ರಥಿ DE E 
ಯುತ್ಕಮಿರೆತತುಪಾದಪದ್ದೋನಜೇನಿ ಕ್ರೀಮನುಮಹಾಪವ್ರಧಾನಂರಾಯದಳವರು 

ಸಲಿ: ಗಸೆೇವುಣಥಟ್ಟುದೆಸಿಎವಟ್ಟ ಬತರಿಗಳಂಕುಸಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಿಬೊಂಮ್ಮಃ ಸ್ವಿದ೦ಹಾಯ್ಕ 
ರುಆಸೊಕಮೇಸ್ಟರದೇವರಸರನುಪಾರ್ಜಿನಿಕಕವರುಕದ ೧೧೬೩ಯ ಪರಿಧಾವಿಸಂವತ್ಸರ 

ದ ಕಾರ್ತಿಸ್‌ಸುದ್ಧ ೧ಸೋಸೂಂಡಂಜೆಯನೂಆಹಳ್ಳಿ Af ಹಿ`ರಯಊರು ಸಹಿತಪ್ರಸಿದ್ಧ AC 
ಮಾಸಮನ್ಸಿತಸಹಿತ ಕೆವಪುರವಮೂಡಿಸರ್ವ್ವನಮಸ್ಸವಾಗಿ ಧಾರಾಪೊರ್ವ್ವಕವೂಗಿಹಡದು 
ಕ್ರೀಮತುಆಸನಜಯ ಆಹಾರಜಯ ವಿದ್ರಾ,ಹಯನಿರ್ವ್ವಯನಿಜ್ಜೆ ೯ತೇಂದ್ರಿಯೆರುಕಿವಯೋಗಿನ 
ದೃಚತ್ರವಶ್ತಿ FUE GPx yr Olson ಆಸೊಂಡಂಜೆಯನೂಆಹಳ್ಳಿ ಸಹಿರಿಪೂರುಚತ್ರು)ನಳಿ 
ಯದಸಿೀಿಮಾಸಹಿತಕಿನಪುರವಮಾಡಿಸರ್ವೃನಮಸ್ಯ ವಾಗಿಆಘೆಂಮದೇವರಕಾಲಂ 
ತೊಳಮಧಾರಾಪೂರ್ನ್ವತಂಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟ ್ಯ(ಕಿವಪುರವನುಅಘೆಯ್ಯದೇವದಿಪ್ಲಪುತ್ರಚಿಕ್ಮ್‌ ದೇವರು 
ಆಕಿವಪುರವನುಮೂವತ್ತ ಯೆರಡುಗಣವ್ರಿತ್ತಿ ಯಮಾಡಿಊರೂಳಗಣಶ್ರಿಕೂಟಿದಸೋಮನಾಥ 
ದೇವರುಸೋಯಿದೇವರುಬ್ರಹೇಸ್ಟರದೇವರು ಆಘಂಮ್ಮಸ್ವರದೇವರುಗಳಆಮ್ರಿತಪಡಿಗೆಯ್ಯೇರಡು 
ವ್ರಿತ್ತಿಯನುಸಳದುಳಳಿದಮೂವತ್ತು ವಿತ್ತಿಯನೂನಿಧಿನಿಶ್ಷೇಪಅಕ್ಷಿಣ್ಯಿಯಾಗಾಮಿ ಅಷ ಟಜೋ 
ಗತೇಜಸಾಮ್ಯೇಸಮಸ್ತ ಗ ಬಂ OSEE SE EM ದೇವರುಗಣವ್ರಿತ್ತಿ 
ಯಾಗಿಧಾರಾ ಪೂವ್ನ ಕಂಮಾಡಿಕೊಟ್ಬನುಆನಿ 3 ಮಂತರುಗಳಕುಳಕ್ರೀಮದ್ರಾಜಗು 


2 
ರುರುವ್ರಕಕ್ತಿ QUUM UMS. | ದೋರಸಮುದ್ರದಕ್ರೀನೀರಭದ್ರದೇವರಿಗೆಗದ್ದೆ ಸಲಗೆ 
ಯೆರಡುಬೆದ್ದಲುಕಂಬವಾನೂಖಿ || ಸಹಲನೇಮಸನಂಪಂನನುಮಪ್ಪಗಣಮಾ 


o 
ಲೆಯಬಸನಿದೇವಂಗೆಯೆರಡುವ್ರಿತ್ತಿ || ಹಿಯ್ಯುಅಘಂಮದೇೇನನಮಗಳು 
ಚಿಕಲದೇನಿಗೆ ಒಂದುವ್ರಿತ್ನಿ 1| ಕ್ರೀಸದುಗುರುಸೋಮನಾಥದೇವರಬ್ರಯಪು 
ತ್ರರುಮಪ್ಪ ಮಾರುಡಿಗೆಯ ಮಹಮನೆಯ *ುನತಾರಬಕಾ ಚಿದೇವರಿಗೆವೊಂದುವ್ರಿತ್ತಿ | 


wa ಧವಸ) ತಿ || ನರನು Na ರತ ರ ag CU ಯ್ಯಂಗೆವೊಂದುಪ್ರಿತ್ತಿ [ 


ಯಿಕಬೊಂಮಯಂಗಳನಾಗಯಂಗೆವೊಂದುವ್ರಿತ್ತಿ || ಉಂಡಾಡಿದೇವನಚಂದಯ್ಯ್ಯಂ 
ಗೆಮೂಜುವ್ರಿತ್ತಿ || ನಂಸಪ್ಪೃನಾಯ್ಕ ರದಿಹ್ಞೂಪುತ್ರಹೆಲಯಂಣ್ಣ ೦ಗೆಯರ್ಥ್ರುತ್ತಿ || ಗುಡುವೆಯರಾಮ 


11 
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31 ಯ್ಯಂಗೆಅರ್ದ್ವವ್ರಿತ್ತಿ || ಪದುಮಂ್ಣ ನಮಗಸೋವಂಣ ್ಲಿಂಗೆವೊಂದುಪ್ರತ್ತಿ ॥ ಮೆಲ್ಲಯ್ದೇನಮಗ 
32 cs Sana ೯ ನ್ರಿತ್ತಿ || ಆಘುಮೆದೇವರ 2: ಗಚೆಂದಯಗೆವೊಂದುವ್ರಿತ್ತಿ | ಬೂ 499853, 02» 
83 ತಂಗೆಆಘೆಂವೆ E ವೊಂದುವ್ರಿತ್ತಿ | ಸೊಮನಾಥದೇವಯರ 

34 ಹುದ್ರಿಶ್ತಿಸೆ ಸೆಟ್ಟ ಚಿ Z Rome AMIGA piss || ಆಚಿಸದೇವರಮಗಸೋ S 

35 ECC 1 ಹಪ ರೃ ಗದೆದೇವಯ್ಯಗೆರಡುಪ್ರಿತ್ತಿ | ಅಘೆಂಮೆದೇವರಮಗನಾಹಲಿ 

36 ೦ಗದೇ [=] nFeG De, || ವ್ರಚಣಸಿದ್ದ ನಮಗ ಬಾ ದನ್ನು ಆರ್ಥ್ಯ್ಯವ್ರಿತ್ತಿ | AMET an 
37 ದಿರಂಗೆಅದ ವ್ರತ್ತಿ 


(ಇನ್ನು ಮುಂದೆ v ಪಚ್ಚಿ ಗಳಲ್ಲಿ FON) ವೃ 3, ದುರರ ಹೆಸರುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ, ಈ ಆಕರಗಳು ಸವೆ 


KUNIGAL TALUK. 
SIGNS BUNS. 


REVISED INSCRIPTIONS. 
d, BBs ಶಾಸನಗಳು. 


9 
Tong ಸೋಮೇಶ್ವರ oe ಮಹಾದ್ಧಾರದ ಬಳ ಬಂಡೆಯಮೇಲಲೆ. 
1 ಖರಸಂವತ್ಸರದಕಾರ್ಶಿ 3 ದ್ರ ಹುಂಬಾಜಿರಮಯಿ 
2 4ಶುಂಲೂರಾಮಜಚಂ 4 ದುನನಿಂಗಯಖಯಿ 
49 


ಎಡೆಯೂರು ಹೋಬಳಿ ಎಡೆಯೂರು ಬದ್ದಲಿಂಗೇಶ್ಟರಸ್ಕಾನಿ RAD dc 


ಪ್ರಾ,ಶಾರದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ wo 


re 


ಸೊಡಗಿಹಳಿಯದೇವರುತಾಉಪಡದಮಠದ PNI DS eR IGA DO 

2 ಗೆತಮಭಕ್ಕಿಯಿಂದಾಕಲ್ಟಸಿಕೊಟ್ಟ ಟ್ರಮಠಯಿಮಹಕಿದ್ದೆೇಶ್ವರನಅತಿಸಯವೆಂತೆಂದ 

* ಡೆಕ್ರಿಮತುಸಚಿ ದಾನಂದನಿತ್ಯಪರಿಪೂರ್ನವನುಖ್ಯ ಅನಾದಿಭಕ್ತ್‌ SPS ನೆಹ್ರುದೆಯದಲ್ಲಿಹಂ 

4 ಗಮಜಂಗಮದಮಹಳುಟದಲ್ಲಿಕೂನ್ಸುಲಿಂಗಆಲಿಗದಲ್ಲಿಚಿಡೆಂಬರಕಿ SOB ಪಂಚ 

5 ಶಕ್ತಿ ಪಂಜಚನಾದಪ ಪಂಚಬ್ರಂಹೆಯಿರಾಕ್ಟರಾಪಷ್ಟ್ರ ಮಹೇಶ ರಪಂಚನಿಂಸತಿರುದ್ರುರೇಕಾ 

B ದಕತ್ರಯನಯಹಿರ- ಇ್ಯಗರ್ಭವಿರಾಟಿಮೂರ್ತಿಯಿಂತೀಯೆ ೦ಭತೊಂದುಮೂರ್ತ್ತಿ 

T ಯೆಅಂಗವಾಗಿರ್ಪಾತನೆಅನಾದಿಭಕ್ಕನುಆಭಕ್‌ ಕೃನಪ್ರಾಣಸಳಾಚ್ಛೈತಂನ್ಸಸ್ಟ್‌ 

8 ರೂಪೇತೋೊೇಂಟಿದಬದ್ಟ ಬ DOR DVIS ಬದ್ರ ಬಲಿಂಗೇಕ್ಸುರನಮೂರ್ತಿಸ್ರ್‌ಮನೆಂತೆಂದ 

9 ಡೆಪ್ರಣನುವೆಕಿರ ಸುನಮಸಾರಾವೇಭುಜಕಿಕಾರವೇದೇಹರಯೆಪ್ಪಾ ರೆವೇಪಾದೆಅನಂ 

10 ತಕೋಬಬ್ರಂಹಸ್ವ್ರಂಡಗಳೇಮಸುಟಸಮಸ್ಥ ಲೋಸಾದಿಲೋಕಂಗಳೇದೇಹದಜಳವ 

೫ ಳೆಯಆಕಾಶನೇಮುಖದದಕದಿಕ್ತು NPR- ೋೀಳುಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ್ಯಾದಿಗಳನಯನಪಾತಾಳ 
12 ಮೇಹೆದವೆ ಮೇಘೆಂಗಳೇಹಟಾಖಂಧರಜಟಾಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸೂಸ್ಯ್ಯಲಿಂಗವೇದ ಪ್ರರಾಣಂಗಳೇಕ್ರಿನಾ 


19 ಶ್ಷತ್ರಂಗಳೇಪ್ರಷ್ಟೃಚಾದ್ರಪ್ರಕಾಶವೇನಿಭೂತಿಅಪ್ಪೃ ಸುಲಪರ್ವತ-ಗಳೇರುದ್ರಾಕ್ಷೆಸಪ್ಪ ಸೆಮುದ್ರಂಗ 


M ಳೇಕಮಂಡ ಲಭುವನಕ್ರುವಿ ಟ್ರಜಕಂತೆದಿವರಾತ್ರೆ)ಗಳೇಮಂಪಡುರುತುಗಳೇಪಹುಸ್ಥ ಲನ ರುಹಾಸೇ 
15 ಪನೇಸಟಸೂತ್ರಪಂಪೂರ್ನ್ನಗ್ವ್ವಾ ನವೇಪಂಚಮುದ್ರೆ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ನಾ D, ನವೇಮಹದೈಕ್ಕರ್ಯಮಹಾ 


45 


16 ಮೇೇರುವೆನಂಡಸೆದ್ದು ನಾವೆಳಕರ್ಪರಪಾಲವೆಕಿನಹುಲಯಿಂತಪ ಪೃ ಅವಾದಿಜಂಗೆಮವೆ 

Y ಜಗಹಿತಾತ್ತ ವಹಿ ನಿದಶ್ರುಮಮೆತೆಂದರೆಗ್ಲ್ಯಾನಕ್ರಿಯಾಸ್ಥರೂಪನುಸರ್ವ್ಯಾ ಗೆಲಿಂ 

28 AJR) ಲಗ ENGEL: 

19 ಅಪ್ಪಂ simt eod, BIT ) :ತತಿನಿರಮಾರ್ತಾಂಡನು ಯಿಂತಪ್ಪದಿ ದಿವೃಕಿವಯೋಗಿಬದಲಿ 
20 IE ಹೇಹವುಂದಾ ಹೊತ್‌ ಬಪ್ಪ ಪ್ರ್ಯಜನಂ 

21 ಗಳನಾಮಪರಿಶ್ರುಮುಂಗಳಂತೆಂದಡೆನಪ್ಸೈ ದೇವರುಉ NN doxlacy we. : ದಳವರುಸಂಜೇದೇ 
೩ ವರುಬೋಳಬಸವರಾಜದೇವರುಗುಂಮುಳ. ಬ (ಸ ೦ಗದೇವರುಪಟಣದೇವರುರೇವೆ 
28 ಇಸಿದ್ಧೇಧೇವುಸಿಲವಂತಡೇವರುಚಿಟ್ಟಿ Far ಖಯಿಂತ್ರಿವರುಮುತ್ಳೃವಾದಭತ್ನ್‌ಮಾ 

24 ಹೆಳಸ್ಫರರ್ಣೈಪ ied um D ನ್‌ ಆ ಜ್‌ ಮರಸವಏಕಾರ್ತ್ಪವಮುಂಭೋಧಿಸಿಮುಕ್ಕ್‌ನಂ 

25 ಮಾಡಿಪಡುಸ್ಮ ಲಯೆ ಯೆಳಕಾರ್ತವಾಗಿಮಾ? ಸುವತ್ರಿಗಳೆಲ್ಲು ನಿಪ್ಸೃತಿಯಾಗಿಯೆಡೆಯೂರಲ್ಲಿತಮಗೆ ಕಟ್ಟ 
ಬದೆಮಹಿದಲ್ಲಿಸಿನಯೋಗಸವುಾಧಿಸುನದ್ದ ರರಾದರುತೋಂಯದನ್ನ ದಿ: ಯಪಾವಪದ್ವರಾದಕರಾದಾದಾ 
21 ನಿವಾಸನಿವಾಸಿಗಳಾದಚೆಂನರಾಯವಡೆಯರು ಚೆ೨ಸರಾಯವಡೆಯರಮಕ್ವ್‌ ಳೆಲಿಂಗಪ್ಪುವಡೆ 

38 ಯರುಲಿಂಗಪ 2) ನಡೆಯರಮುತ್ವ್‌ ಳುಪೊದೋದಕಪ್ರಸಾದಸಂಪನ್ನುರಾದಜೆನ್ನ ವೀರಪ್ಪ ವಾಡಯರುಚೆಂನ 

29 MOD, DWBMION BH NF Son IDoNBnNGo Sow eps 5 ಯಿಂದತೋಸಟಿದಕ್ಕಾಮಿಗೆಘಲ್ಲಮಟವಕಟ್ಯ 

30 ೬ 1೬ ಟ್ಟ ಭಗದೇೇವರಿಗೆಕದಾರ್ತಮು ೦ನೆಮಸಾ , ರಮೆಂಮಾಡಲಾಗಿಭಕ್ತಿ ಪದಾತ"ಮಂಸ್ಕ್‌ ಕೊಂಡುಯೆ? 
31 dat ಇಟ SLL obi po» ಸತಮಟವನುಯೆಂಟುದಜೆಯಬಗೆಯಹಿ 

32 ರಿಯರುಚಿಟ್ಟಗದೇವರುಸಟ್ಟಿ ABO IOS Gv ILOIA icc epa as ek Ud 

38 ದಶಾಣಿಕೆಸೀಮೆೇೇಮೇಲೆತಂದನಂಪದೀಪದಕಾಣಿಕೆಯಿಷ್ಟು ಯಿಮಟದಹಿರೀರುವಜೆಕಂತೆ 

8 ಯಚೆನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಡುಯೆಂಟುಜಡೆಯಬಗೆಯುಿರೀೇರಂಚಿ ತಿಟ್ಟ ಖಗದೇವರುವ 

38 ಪಡಪುರವರ್ಗಪುಸಹನುತದಲ್ಲಿಬಂದಕಾಣಿಕತೋಂಟಿದಕ್ಕಾಮಿಯದಾಸೋಹ 

86 ದದ್ರವ್ಯಯಿಮಟದಳ್ಲತೆೊೀಂಟಿದಕ್ಕಾಮಿಯದಾಸೋಹ ವನುಚಿಟ್ಟಿ ಗದೆಳವರುಯಿ 

87 Boe , ದದಲಿವಡೆಯರುಭಕ್ಕ ರುವಬ್ರದಸತ್ತೂ ಶಸರುಯಿದಾಸೋಹವನುಮಾ 

38 ಡುವರುಯಿದ್ರ Go PO WI DITA MSF ಸಲುವದುಆರಿಗುವರ್ಗಪಾ 
39 ರಂಪರಿಗೆಸಲ್ಪದುಸಜ್ಞ್ವನಸ ನ ಸತ್ಯು ರುಸೆರುಯಿಮಓಟದಲಿಯಿಸಪದಾರ್ತವಅನು 

40 ಭವಿಸುವರುಯಿ Seren ಬಪಅಡಿಗೆಮನೆಉಗ ಗ್ರಾಣದಮನೆಯೆ 

41 ಈತೊಟದನಸ್ಮಾನಿಯದಾಸೋಹಕ್ಕೆ ಸಲುವಡು ಕ್ರೀ ಓದ್ದೆ ಕ್ಚರ 


New INSCRIPTIONS. 
ಹೊಸ ಶಾಸನೆಗಳ್ಳು 


50 
TING ಕಸಬಾ FIN ತೂಬಿನ ಮೇಲ್ಬಾ ಗದ ಕಲ್ತಿನಲ್ಲಿ. 
1 Fea ಬ್ಲಕ್ರೀಕಕವಶುಪ ೧ಫ್ಲಿ೧೬ನೆಯಭಾವನೆಂವ ಶರದ ಸದ್ರಪದಕುಂಕುಸ್ರ್‌ dee ARK MGB sso cierto a ico» 
9 ದನುರ್ಲಗ್ನ ದಲು WK oe AR 0 ಸಂಭಪ್ರತಿಪ್ಟೈ ಆದಲಗ್ಗೆ ಮಂಗಳ 


a. 
ಮಹಾಕ್ರಿೀ 


51 
ಅದೇ ಕಸಬಾ ನರಸಿಂಹಸ್ಮಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಪ್ರಾಕಾರದ ಉತ್ತೆರ ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಗೃಹದ 
ತಳಪೊದಿ "Odo. 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಹ್ಪರ. 


ks 


re 


> 


೪ 


ka 
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52 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಾಕಾರದ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಗೋಡೆಯಮೇಲೆ. 
1 mte) 4 BRYTE ಕೋನಿ 
ಬಿಸುಗೂರಗಡಿಬ 5 ಲುಕಿ೬ à 
3 ಗದೆ FONT, Salo? 


te 


53 
ಅದೇ ಶಾಸನದ ಕಳಗೆ. 
1 ಗದೆಗೆ | 2 | ರಂಗಿಯಬದುಕದನೂ 
54 
ಅದೇ *ಸಜೆ ಉರಿತಿರುಮಲದೇವರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಉತ್ತ ರಕ್ತ ಬಂಡೆಯ ಮೋಟೆ. 
ಯಿಲಿಂದೀ ಜೆಗೆ | 2 ಉರಿತಿರುವುಲದೇವ | 3 ರಭೂಮಿ 
55 
ಅದೇ ಸಳ್‌ದಲ್ಲಿ. 
eo o 
“eo: | 2 ಗೆಯದೆ:ವ | 3 ಛೂಮಿ 
56 
ಅದೇ ಹೊಳ ಬಿದ್ದಗೆರೆಯಲ್ಲಿ ರಸ್ತೆ ಪಠ್ಯದಲ್ಲಿ ತೋಪಗೌಡನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ. 
1ನಯ ಕಲ್ಲು. 
ಜಗದ್ಗುರು [ಕ್ಷೆ ದೇವರೊಬ್ಬ ನೆ | 3 ತೋಪುಗೌಡ | 25 ಬರದೆ 
57 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 2ನೆಯ Sy. 
e | 7 ಡ್ಲುಮಗತೋಸಗ್‌ೌ 
ov aes 8 ಡಮಾಡಿಸಿದದರ್ಮ 
ಯಿನಿಜನವರಿ 9 - * ಇದುರಸ್ತೆ 
ತಾರೀಖುಇರಪುರು 10 ಬೆಂಗಳೂರು 
ಹುಣಿಗಲಿತಾಲ್ಲೂ ಬಿ 1 ದೇವರೇರಕ್ಷಿಸಲಿ 
ನ 2 cS ಳಾ 
DROS oF OFF 
58 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 8ನೆಯ ಕಲ್ಲು. 
2 
ENS | re) 
59 


ಅದೇ Sc 4ನೆಯ TY. 
ನೀತಿ ಪ್ರಭುಗಳ್ಗೆ | 2 ಆಂಚಗುಲಾಮರ್ಲೆ | 3 ವಿಗ್ರಪೂಜೆ ವಣ 
60 


ಅದೇ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಕನೆಯ ಕಲ್ಲು. 
ಲ್ಕೊರ್ತನ | 2 ಭಜನೆ | 3 ಭಕ್ತರ್ಗೆ | 4 ನಿರಂತ್ರ 
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61 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 6ನೆಯ ಕಲ್ಲು. 
3 ಬೊಂಬಚಿಗೆರಗರು | 3 ಭಜಕರು 
62 
ಹೊತ್ತಗೆರೆ ಹೋಬಳಿ ನೀಅತ್ಮಹಳ್ಳಯ ಸಲ್ಫ್ಯಾಣಿಕರೆ ಹೋಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು. 


(ಎಡ ಪಾರ್ಶ್ವ ಬಡೆದುಹೋಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ,) 
ಸ್ಫೊಪ್ಲಿಕ್ರಿಕಿಶಾಲಿವಾಸನಸತವರ್ಷಸೊವಿರದನಾನೂ 
2 SID Y ಸಲುವನಿಜೆಯಸಂವತೈರದವುಲ್ಲು ನಕುತ್ಲಿಯುನುಭರಯ ಾಗದ 
3 ಹ್ವ್ರಿಯಗವಪಣದಮಾಚರಸಯ್ಯಸೆಟ್ಟ * BOI *.* ದಿನದಲಿಅನಂತನಾ 
ಚೈತ್ನಲೆಯದಲಿಧರ್ಮಸ)ಭಾವನೆನಿಮಿತ್ಯ್ಯವಾಗಿ $ E a ae ena 
5 e ಹಾಯಗಿರಿನಾಡ * * * ಮದವಣಸೆಟ್ಟಿ ಯಮಗನದುವುಣಸೆಟ್ಟ 
ನೊಂಪುಧರಿಪಿದ ಕೆಭದ್ರಮನಸ್ಸುಮಂಗಲರ ಶ್ರೀಶ್ರೀಕ್ರೀೀ 
63 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ Fos rion ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಳು ಬಬ್ಬಯ ವಿಗ ಗ್ರಹದ Seco». 
1 Ay ಓೃತ್ರೀಮೂಲಸಂಘದೆಉಯಗಣಪುನ್ನ vas ಕೊಂಡಸುನ್ಹಾ ನ್ಮಯ aka pa Tae 


"ops Mee j )ದೇವಶ ಬ್ರಯ sisi ಮಾಘ ಣಂದಿದೇವರು. 
ಮಾಡಿಕೆದ ಕೀಶಾನಿ ನ ರನಧದೇವರು ಮಂಗಳಮಹಾ ಕ್ರೀ 85 | 


A 
64 
ಹುತ್ರಿದುರ್ಗದ BARY ಹುತ್ರಿ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆದಿನಾರಾಯಣಸ್ಕಾವಿು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಉತವ 
ವಿಗ್ರಹದ ಪೀಠದಲ್ಲೂ ಬಬ್ಬ ನಾಜ್ಚಿ ಯಾರು HLTA gus. 


~ 


yè 


ಲಾ 


ಹುತವ) ದುರ್ಗದ ಕಂದಾಚಾರದ ದೇವರು 


65 
ಅದೇ ಹುತ್ರಿದುರ್ಗದ ಇುಂಭಿಯಮೇಲಣ Bo FÉST Bosse ನದೊಳಗೆ ಹಾಸೆಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ. 
(spares) 
ಗಡದಲಿಂಗೆರಸನನಂಜಯ | 2 ಘನಲಿಂಗಳೆಕರಣ 
66 
ಅದೇ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ. 
ಸಂಘಂರದನದೇವರ 
67 
ಅದೇ ಹ ಳದಲ್ಲಿ. 
ಉತ್ತರ ತಡೆ. 
1 ರಿರುಮನುಕಂಖ | 2 ರಾದೆಳಿವರಿಗೆರೆೇಣಗೆ 
68 
ಎಡೆಯೂರ ಹೋಬಳಿ ವಿಡೆಯೂರು AD i Sal ನದ ಬೆಳ್ಳ ಹೊಳ್‌ಗದಮೇಲೆ. 


€ ಬರೂರ | "o ಕಿದ್ದಪ್ಪನ ಭಕ್ತಿ | 
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69 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ವದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಶೇಷನ ಮೇಲೆ. 
ಅವಲಕಿ ಬದೆಂಮನ ಬಕ್ಕಿ. 


ಜ್‌ 
70 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಗದ್ದಿಗೆ ತಗಡಿನಮೇಲೆ. 
ಬದಲಿಂಗೇಕ್ಸರ 3 SS ಅರಳೆಬ 5 ಮಗರುದ್ರೈಯ 
9 MO. DIGS SOs 4 ದಲಿಂಗೈಯನ 6 SONG ಭಕ್ತಿ 
71 


ಅದೇ SEI ನದ ಹಿತ e» Y ತಟ್ಟ್ರಯಮೇಲೆ 
2 ಬೋರಸಂದ್ರದ ಮರಡಕೆಟ್ಟಿ ಭಕ್ತಿ 


1 ಯಡೆಯೂರ? dee NE 
72 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಹಿತ್ತಾಳೆ ಅರಕಂಚಟ್ಟಮೇಲೆ 
ಯದೆಯೂರಹಸಿದ್ದೆ ಸ್ಟಾರ ನತ್ತಾ ಜಸ ಸಸ e ಕೌಚನ್ನುರಾೂಯಪಟಣ NG Dorr, ಯನನಾಡೊಬಕ್ರಿ 
73 
ಅದೇ ದೇವ ಸ್ಥಾ ನದ ಹಿತ್ಲಾಳ ಬಿಂದಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ. 


1ನೆಯೆದರಲ್ಲಿ 
ಮ್ಹನಳ್ಳಿಯ || ಬಸವೈಯ್ಯನುೆೊಪ್ತ ಬಿಂದಿಗೆ ಭಕಿ 


1 ಯಡಿಯುರಸಿದ್ದೆ ಶೃರಸ್ಕಾನಿಗೆ | ತೊ 
74 


2ನೆಯ. ಬಿಂದಿಗೆಯ 'ಮೇಲೆ. 

1 ಯಡಯೂರಸಿದ್ಧಲಿಂಗೆಕ್ವರಸ್ವ್ಪಾಮಿಪಾದಸ್ಕೆ ಬಾಚಿಹಳ್ಳಿ ಚಿಕ್ಕಸಂಗಪನ ಬಕ್ತಿ 
75 

3ನೆಯ ಬಿಂದಿಗೆಯ ಮೇಲೆ. 
ಚಂನಮಲಸೆಟಿ ಯಡೂರಕಿದಲಿಂಗೆಸ ಒರಗೆ ವೊಬಸಿದ ಸೆವರ್ತ || 
76 
4ನೆಯ ಬಿಂದಿಗೆಯ ಮೇಲೆ. 
ANY OWS, | ಯಡೆಯುರಕಿದಲಿಂಗೇಕ್ವರನಪನದತೆ Riz bugs ಸಂತು 


ಗೊವಿ-ದನಳ್ಳಿ 


ಅಂಕನತಪ್ರ ್ರರಧಕಿದಲಿಂಗಳಕೆದ್ದ ರ 
77 

ಅದ ತ ನದ ಬೆಳ್ಳಿ ಕೋಲುಗಳ ಮೇಲೆ. 

A 2 UE ಸಳೂರುಪೇಟಿ | ಹದಲುಗುರುಶಾಂಶ್ರ್ಮ 


GT, 


ಯಡೆಯೂರತೋಂಟದಸಿಧಳ್ಲಿಂಗಕ್ಕಾ ನಪ 
ಷಸಭಕ್ತಿ ಬೆಳಿಳೊಲುಯರಡು 
78 


ಆದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ರಥದ ಸಲಕದಮೇಲೆ. 
ವರದ ಲಿಂಗಸೆಟಿರಮಗ ಸಿಠಲಿಂಗಸೆಟಿಯಡವ ವ್ರರಸಿದಲಿಂಗೇಸ್ವರಸೋಮಿಪವಳೆ ಮಲರ | 


3 $)ಓಗುರವೇಗತಿ | ಹೊನ ನ್ಟ 
ಸೆಚ್ಚಿನಕಳೆಸ | ಯಾನಗದತೂಸ || ದೊಡಹಳತ | Sollll 8 ಮೂರುಸೇರು 
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79 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಬೆಳ್ಳ ಸತ್ತಿಗೆಯ ಮೇಲೆ. 
1 ಅಂಕಿಹಂಳಿಯಚಂನಬಸವನಮಗತೊಠವಯಡೆಉರಸಿಧೇಸ್ಮರಮಿಯವರಪದಣೆವಬನದಸತ್ತಿಗೆಕೊಂಬುಸ್ತ್ನಳೆ Lo 
80 


ಆದೇ OS ನದ ಹಂಡೆಯ ಮೇಲೆ. 
1 ಯಡೂರು || ತೊ | ಕೆಧಲ್ಲಿಂಗೇಶ್ಸರಸ್ನಮಿಯವರಿಗೆ ಹಳೇಬೀಡು ಮರ್ರಿಕೆಟ್ರಮಗ SALTE ಸೇವಾರ್ತ 
81 
ಅದೇ ದೇನಸ್ಥಾ ನದ ಮೇಲ್ಪಾ ವಣಿಗೆ ಈಟಿ jj ವಿಡಗಡೆ ದೊಡ್ಡ ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ. 
| ( ಮೇಲ್ಲಾಗದಲ್ಲಿ) 


ep 
ದಳವಾಯಿಬಸವರಾಜೈಯನವರ ಪತ್ನಿಯಾದ ನಾಾನಾಪ್ಲಂಮನವರ ಸೇವೆ | 
82 


ಅದೆ ಗಂಟೆಯ Sy ಬಾಗದಲ್ಲಿ. 
T ABO T ಸ್ನಾೂಮಿಯವರ್ರಿಗೆ ಬಾದಶಹ ಓಪುಸುಲತಾನಕಾ ಆಮೀಲುಜಾವಪರಕಾನಬೊಂದುಣಿಯವರಸೇವೆ 


83 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಲಗಡೆ ಗಂಜೆಯಮೇಲೆ, 


[n 


NGONG OA o Dod eso GAK ಪುಸುಲುತಾನಕಾನಜಾರಿಆ UK GC TVS MOBI HIBS 
84 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ವೀರಭದ್ರಗುಡಿಯೆ ಬಾಗಿಲ್ದಾಡದ ಮೇಲೆ. 


1 ಕಿದ್ದೆಲಿಂಗೇಕ್ಟರಸ್ಕೂ 5 DIE ಬಸ 9 ಸಣಬದ ಕಂಕರನ್ನೂವಿಪದ 
2 DAWA Oo 6 ಠ್ರಿಮಾಡಿದ 10 = ಮಾಡಿದಬಕ್ತಿ 
3 ಚಂನಸಶ್ರರು «| 7 ಬಕಿ ಬಾಗಿ 
© suo) 
4 ಮಕ್ಕಳು AB 8 ಲವಾಡ 
85 
ಅದೇ Malay ಕಗ್ಗ ರೆಯುಲ್ಲಿ ನಿಪ Sor ESO ದೇವಸ್ಥಾನದ Cog, ಳ ಕೊಳಗದಡಮೇಲೆ. 


1 IRER ರೆಯ ಓಧಲಿಂಗಕ್ತುರಸ್ನಾಮಿಯವರಿಗೆ ಹೆ] ಪುಟ್ಟಿಯ 
೩ ನಮಗೆಚಂನಬನಪನ ಬಕ್ತಿ | ಜಯಸಂ || ಮಾರ್ಗಿಕ್ಸಿರಕು 
8 Boge) | ೦ 


86 
ಅಮೃತೂರು ಹೊನಿಬಳಿ ಬೆಟ್ಟಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನ ಗುಡಿ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ. 
puc dr 


(ಬಲಭಾಗ ಬಡೆದುಹೋಣದೆ) 


ol 


1 ಕ್ರೀಮ * | 2 ಜಯಸ J | 3 
(ಮಂದೆ 4 me rivo ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ) 


e o ಛಾ fF wN € 
e 


ಕುಭಮಸ್ಸು 
ರಾಜಮನ 
ಜಡೇವರಾಜವ 
BODIES 
ಮ್ರು)ತೂರಸಂ 


ಲಾ wm ಲಿ n rn 


ಹುಲಿ ಯೂರುದುರ್ಗದ DONG ಲತ. 


© a ಹ 
ನಕಖವರ್ಷ 
೧೩೫೨ನೆಯ 
ಬದಾರ್ತಿಸಂವತ್ಸೃರ 
ದವ್ಚೈೆಯಿಶಕಬ x e 
BESTAS) : 
TE US 


1 ಆನಂದಸಂವತ್ಸರ 
2 ದಫಾಲ್ಗುಣಸು ೧೮ು 


2ರ 


87 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ Weg Aw ಮಗ್ಗ US 
| 6 NGA 1 ತುಸಾವರು 
T ದಸತ್ರಸೆಬಿ 19 ಆರಬನ 
8 ಟಗ್ರಾಮಯಿ 18 - ನರಹ್‌ 
9 ದೆಸೆದಹೆವಾ 14 ದಕಿರವ 
| 10 ಡಿದವಹುಳ TOSO 
88 
à WOO ಹನುಮಂತರಾಯನ ಗುಡಿಮುಂದೆ SE eu. 
8 ಹನುಮತ ಹ 15 ವನಾಹಮಾಹತಿನವ 
933 AN ಹಳ್‌ನೆಗಉಹನ 16 ಳಗದಜಗಯಿಕ್ಟರತವೆತರು 
10 ವಾ £97 ioi 17 ಇವದಂತೆಕಸರುಣತಪ್ಪಭಾ 
11 DOT; | ದಾನ್ಯಮಾನ್ಯ್ಯಯ 18 ರದು *” ಆವರುಮೆಡಿದಂ 
12 ತನಿಜಿನೆವಪ JOO, (ORT 19 ತಪ್ರತ್ಲಿಪೆ ಸ್ಟ ಆರಪದತೆಿಸರ , 
18 ಯರಡುಉಟುತನಿದಾರೆಪಖ 20 PA 
14 ಅಂದಿನಹಾಲದಲಿ 
89 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕ ಪೂರ್ವ ನಂಜೇಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
z xl’ 
B+ + * ಅಳೆಬಿದ 


> a . ಉರರಣಜ ಅ 
f. P ain OS e 9v ee 


1 jenggot dang ost 
2 ಘಲಾಂಛನಂಜೇಯ್ಯ್ಯಾತ್ರೈ eR zoo 


3 ಥಸ್ಯಶಾಸನಂ ಜಿನಕಾಸನಂ | 
4 ವ ವೈಶಕಸ 

Son ie 29v : 
5 5 M ಲು ಬೆನಕೇನದೇವರಕಿ 
6 S098 ಮಾಣಿಕ * * 


ಹರು ಗುರುದ್ರೋಹಗಳೆ 


MADDAGIRI TALUK, 


BOB AD ತಾಲೂ ಖು. 
A) ಲಾ 


REVISED INSCRIPT 
ತಿದ್ದುಪೌಡಾದ ಶಾಸನಗ 


14 
ಮದ ಗಿರಿ ಕಸಬಾ Ww e) 
pod 


e 


IONS. 
D, 


ಬಯ 9. 


7 ಳಜಿನಾಥರು ಮುಲ್ಲಿನಾಥಸ್ಥಾಮಿ 


8 ಗೆ ಸ್ವಾಸ್ತಿಗಳೊಟ್ಟದು ನ * 


NE ಗೋನಿದಾನೆಮ್ಛಯ 


10 ರೆಹೆಂಡತಿಪಯಮುಮುಲಿಕೀರ್ತ 
ರಿಗೆ ಅಮು)ತಪಡಿಗೆ ಅಹಾ 


ರದಾನಣೆಕೂಟದು ಗಟಗ oo 
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29 
ದೊಡ್ಡೇರಿ ಹೋಬಳಿ ಬಿಜ್ಜವರ ಗ್ರಾಮದ ಪವಾಡಿ ವೀರಣ್ಣನ ಮನೆಯ wy. 
ಡಿ ಹ 89 


1 N.N By ಬ vc ಸ ದದ | GE SRE ಗಸ ಬ ಭು ಹಸ 

ಶುಕ್ಲ ಸಂವಾಾರ್ಗಕಿರ ಬ ೧೦ ಕ್ರೀಮ | 8 - - - ಫಾಲಿಸಿದಂಥವರುಗಂಗೆಯ 
3 ತುಪ್ರತಾಪಚಕುವರ್ತಿಹೊ * ಳ | 9 bue ac nda 
4 ವೀರಬಲಾಳೆದೇವರ * * * * | 10 ಡಿಬಿಟ್ಟರು 

5 BOO ಚ Wwe WR c. | 


29 
ಚನ್ನರಾಯದುರ್ನದ ಹೋಬಳಿ ಬರಕಗ್ರಾಮೆಕ್ಟ್‌ ಉತ್ತರ ಹಳ ಟ್ಟೆ | ISIE. 


ಪ್ರಮಾಣ. 84" x 4. 
1A ons POSH Gp DIR Ena CHO 
c e ಮಂ ಜಡ == 
142 ಬ)ಥ್ವೀನಲ್ಲಭವಲ್ಲವ Sue ಆಲ ಕೃಸ್‌ವಾಸ್ಕ್‌ 
? ಕ್ರೀಮನ್ನೊಟಮ್ಚೂಧಿರಾಜದಿಲಿನಯ್ಯಬ್ರ ತುವೀರಾಜ್ಯ್ಯಂಗೆ 


(ಮುಂದೆ 3 Z% ಗಳು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ) 
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ಕೊಡಗೇನಹಳ್ಳಿ ಹೋಬಳಿ ಶ್ರಾವಂಡನಹ ಳಗೆ ಉತರ ತಿರುಮಲಗಾಡನ ಜನಾನಿನಲ್ಲಿ ಬಿದಿ S359 ಘಲ್ಲು, 


l - eg ನಾಡ BK VAS BW WD iE 
x 


NEW INSCRIPTIONS. 
ಹೊಸ ಶಾಸನಗಳು. 


೧೧೧ 
ಮದ್ದಗಿರಿ SAO IO ಲ್ಲಿ ಗುರಮ್ರುನ ಮಠಕ್ಕೆ SS ಯ ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಗವಿಯ 
ಜಾವಳಿ ಇರುವುದು. 
: ಕ್ರೀವೃಪಭೇಕ್ಕರಾಯನಮಃ ಪರಾಭವಸೆಂಇತ್ಸರದ ! 
2 = e Hei DO ce o= 
ಶ್ರಾನಣ $3 0. 92 ays Xue ನಃ Baa) ep ಬಿಜಾ 
* ROS ಮುಂದಡಿ ಚಿಕ್ಸ್‌ಪಗೌಡನ He “en, ಹಿರಿ 
4 ಯಂಮನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ. ಕೆವಧರ್ಮವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ HIS, 
(5 ಮಠದ ಗುರು DUS ಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ - ಈ - nnon ಶುಭ 
$ ಮಸ್ತು ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ 8) ಕ್ರೀ 
112 
, ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿನಾಥ WA, WOT. ಗಂಟಿಯ ಮೇಲೆ. 
1 ಮಧಗಿಂ ಮಲ್ಲಿನಾಥಸ್ಕಾಮಿ PAM ಯಿಷುಗೂ 
2 ರು ಪಖಣ $$) ತಿಂಮಪನ ಧರ್ಮದ ಗಂಜಿ || 
113 
SIL WA cD ನವಗಂಟೆಯ soles, 
ಕು | REN |.ದೇ | ಪಟ್ಟ | £o | ARIEI ಧರ್ಮು. 
13. 
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114 
ಅದೇ Wr odo ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಶಿಖರದ ಪೂರ್ವಮುಖದಲ್ಲಿ. 
ಘ್ರಾಣ ಸತ್ತೆ LG 
a DEFYE HONS TH ಸಾರ್ತಿಕ ಕುಧ M 3 ೦ಮಗೆಲ್ಪವೈಯನಸಕೊಮಾರಚಿಗ 


4 $5 WF ಜ್ಹಕೆಟಯು ಸರ್ವಜ್ನುಕೆಟಿ ತ 4 ದೇಮಂಣನು OES, ೯ರು SnD ನತರ 


115 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥೂ ನದ ಶಿಖರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಗಾರೆಯಮೇಲೆ ಸುತ್ತಲೂ ಬರೆದಿರುವುದು. 
(FOIT TO) 


ERE TE EL ದೇವನುನೂರಸೇವೆ - * * * * ಆಳಿಕರಸೇವೆ * * * ಗೊಲರುಮಡಿಸೇನೆ - 


116 
RIG AG ಮರ್ಗದಮೇಲೆ ದಫ್ಲಿಣಭಾಗದ ಇಮರಿಯಲ್ಲಿ ಭಿನಿಮನ ದೊಣೆಯಾಲ್ಲಿ 


ಹನುಮಂತರಾಯನ ಪಾರ್ಶ್ಟಾದಲ್ಲಿ 


1 ವ್ಲೈೇಯಸಂವ | 5 ಮುವಸ್ಟ್ರಾಡಿ e$ 
2 ತೃರದನಿಜ | 6 ಕಪಗೌಡಯನ 
3 ಶ್ರವಣ $2 | 7 ವರಪ್ರದಿಬೆಹ 

| 

| 


4 ಧನ oo e 8 ನುಮನದೊಣೆ 


117 
ಮಿಡಿಗೇಶಿ ಹೋಬಳಿ ಕಸಬಾ ಶಾನುಭೋಗರು ನಾಗೇಕರಾಯರು ಹಾಜರುಮಾಡಿದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ. 
(ಬಂದು ಎರಣು ಹಲಗೆಗಳಿಗೆ ನಕಲು ಸೊಟ್ಟರುತ್ತದೆ, SAS ಹಲಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದೆ,) 


ಶ್ರೀ ಮಲೆ (ಶ್ಚರ ANDO ವರಪ್ರ) ಸಾದಹ್‌ರಾದೂಧಾ DT) 2 1400 ವರುಷ ಪರ್ಮಿಧಾನಿ ನನಮಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ 
eo p ^ o = 9 
ಶುದ್ಧ 7 ಸೋಮವಾರದಲ್ಲು ಬುಡ | ಹೊನೆ B dg ವಂಕಸ್ಸರು, ಕೆಟ್ಟೀಸೋರು BOB, WISE BE Dy bs ಕಾಮ 
By, ಇವರುಗಳು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರೂ Bows T ವ್ಯಾಪರ ವೂಲಾಜೆ ಪರಿಯಂತ್ರ) ವ್ನಾಪಾರಗಾರರಾಗಿ Sro kI NGA ALA ವರದಿಂದ 
ಉತ್ಸನ್ನರಾದ ನನ್ನು ಹಿರಿಯನ A ಈ ಮಲೆ 3 BIRD ದೇವಸ್ಥಾ ನಸಾ o SNO. ಅನೇಕಮೂಗಿ ಕಾಸನ 
ಮುಂತಾದ ಇರುತ್ತೆ, NGE ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು WE ORE ನ: ಈ acis ನದ ಮುಂದೆ en ಪ್ರವೇಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು. ಅವಳ ರೂ ಪು ಪ್ಯೂ EN ದಲ್ಲಿ ಬಂಡೆಗೆ pk ಇರುತ್ತೆ. ಗುಂಡುವಡೆದು ಇರುತ್ತೈ, ಶಾಸನ ಇರುತ್ತೆ. 
ಈಗಲೂ ಇಡೆ. ವಿಷಯವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಾರಮೂಡುತ್ತಾ ಇದೆ ವು ಈ ದೇವನೂ ನವು ಅರ್ಧಾಂತಣವಾಗ್ಯಿ ಗರ್ಭಗುಡಿ ಒಂದೇ ನಮ್ಮ 
ಹಿರಿಯರು ಸ್ಕಾ DG. ಣೆಗೆ (wee ಎರಡ ರಷ್ಟು ನಫೆ ವಾ arang ಬಂದದ್ದರಿಂದ dus ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆವು 
ನಮ್ಮ ವಂಶಸ್ಥ a ಈ ದೇವಸ್ಥಾನ ಅಭಿವೃ o. ^ ತಂದು ಪ್ರತ್ರಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ದೇವತಾ ಕೇವೆ ಕೆಟ್ಟ್ರಿಯೋರು ವಂಕಸ್ಸರಾದ 3 
ಮುಂದಿ ok ತಮ್ಮಂದಿರು ದೇವಸ್ಥಾನ ಪೂರ್ವದಾರಭ್ಯನಿಂದ ಬ Joga Dn ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಹಿರಿಯರು WADA ಆನೆಗೊಂದಿ 
ಸಂಸ doct ಮೂಲ ಗು: 11 ಈ ದೇವರೇ ನಮ್ಮ ವಂಶಸಾರಂಸಯಳ ದಿಂದ ಬಂದದ್ದು. ಈ ದೇವತಾ RSW. Ty ಶ್ರದ್ದೆ 
Q 
ಯಿಂದ ಮಾಡಿಸಿ ಆದಿಯನ್ನಿ ಬಿಡದಂತೆ ನಡಿಯತತ್ವದ್ದು . ಈ MSI Ss ಮುಂದೆ ಪರ್‌ ಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಧ್ವಜಸ್ತಂಭ ಇರುತ್ತೆ, 
ಧ್ವಜಸ್ತಂಭಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗೆದ. 
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(ಮುಂಭಾಗ) (ಹಿಂಭಾಗ) 
1 ಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳು ಯಿರುತ್ತೈ ಯಿ ಕ 36 ಯಿದಕ್ಕೆ ರುಜ ಹಾಕಿ 
2 ಮ್ಲಮ್ಮನು ಆಗ್ಗುಪುವೇಕ 17 ದವರೂ | 
3 ಆಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀ DB 8 ೧ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪುಟ್ಟ 
4 ಗೇಕಿ ಮಲ್ಪೆ (ಕ್ಚುರಸ್ಪಾಮಿ ವ 19 ನ dow 
5 ರದಿಂಧಾ ವುತ್ಸಂನರಾದಂ | 20 o ಕಿಟ್ಟ ನೋರು ದೊಡ್ಡವು 
5 ಥ ಕೆಟ್ಟಿ ನೋರು ವಂಕ್ಚ ವ 2 ಲ್ಲಕಿಟ್ಟೀರುಜಾ | 
7 oBS M CoS, EJA | ೫ ೧ ಆಲ್ಲೇನೋರು ಕಾ 
ves 93 ಕೀರ 
8 ಆ ನಂಮವಂಕ್ಚ ವು) ಮಕೆಟ್ಟೀೀರುಜಾ i 
9 p engg ಚಂದ್ರಾರ್ಕ 24 ೧ ಸಗೋಣೋರು ಚಿಕ್ಕ ಮ 
10 ಪರಿಯ ಶ್ರ ಸುಖವಾಗಿರಲಿ | 25 g5 9» wa 
n ಕ್ರೀವ ಮಲೇಶ i OA god ದೇವಸ್ಥಾ 2% ಹರಿಹರಾಗಳೂ 
2 ನದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ Wed) F | 27 ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾ)ಿಗ 
18 ಅತು ಅಂತಿ ಮಾಡಿನಿ ದೇವತಾ 28 ಉಳ ಸಹ Mog 
E Eo) 
14 Sena BH ye ry HK ಅ 29 ಛೂ | 


15 ogo ಹೇಳಿದಳು || 


118 
a ಹೋಬಳಿ A ತಡ ಉತ್ತರ SE ಇ ನವರ ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು. 
ಪ್ರಮಾಣ.....ಗ' x 9' 
ಕ್ರೀಪ್ರ ಭುಮಾಣಿನರವುಸುಭಗನಿ 
ಪಗೆವಶಗನಾ ಬ A Moker CBB ನತ AE 
ಪೂರ್ವ್ಮಾಟಾರದಾತೆಖಯವಪ್ಪೆ ಕ್ರಕ್‌ಯೆಮೆನ್ನೊ asp 
ನೆ 


d 
ಕ್ರೀಧನಪತಿಆಚರಿಮಾ 


m 


to 


e 


We 


ಜನಂ ಚೋಲಮಸಾರಾಜನುಂಮೂವದಿವ್ಟುರ್ಪ್ಸೈೊರ್ವು ರ ನೆ 


e 
+” 
b 


119 
ಯಿ.ಟಗದಿಬ್ಬ ನಹಳ್ಳಿ ಗೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಬಂಡಿ ದಾರಿಗೆ ಸೇರಿದಂತೆ ಏಳುಸುತ್ತು ಕೊನಟೆಯೆಂಬ 


en. ಯಮೇಲಲೆ a T0832 OG ಗುಂಡಿನ ಮೇಲೆ. 


VR ಸ್ಟಾ Bo 7 ಹೊಮಾರು ಅಬಿಮನ್ಯುಡು 

AR NEN: 8 ಸಾದೆಉಡು ಲಗುವರುಡು ಭೀ 

3 ಯಡುಚುಟುಲ 9 ಮುಡು * * * eee 

à ಹೊಟಬೆವಿಲಿನವೂರಳ Boda 10. ಮೂರ ಗ NC 

5 ರುಜುಸೊಮಾರುಡು * BHT Tee ನು ಬ 8 ಕ 

6 ಜುಡು ತೆಂಮುಡು ಅರುಜು೦ಡು | ಸತ ಗು A ee ಗಹನ 
120 


ಇಟಿಗದಿಬ್ಬ ನಹಳ್ಳಿ ಹೋಬಳಿ ದೊಡ್ಡ ದಾಳವಟ್ಟ 7; UE ಊರನಮಿಂದೆ DDRS 
ಈಶ್ವರನ ಗುಡಿ ಹಿಂದೆ ನಟ್ಟ, Fe. 


$3 
1 ಶುಭನುಸ್ಸು ಕ ಯಾ 9... dvo 
EIE ME is $ ಗ್ರಾಮಗಳು Wie * * 
$ ಗ ಭಿ ಟಿ. n 7 ಅತ Ip. 


4 ತವನ್ವ್ಯು ಮಠದ ಹಿರಿ Sine ee ee | 19 ತಮ * * 
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121 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ os ಡ್‌ನರಬಿಂಹೆಸ್ಕಾಖಂ೨ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಹಿತ್ಲಾಳಯ ದೀಪದ ತಂಭದಮೇಲೆ. 
೩ ಕ್ರೀಮುಖನಾಮ wol ಶ್ರಾವಣ ಬ 2 ಲು | 3 FU ಪೋಬಳೇಗೌಡನಮಗ ದಾಳಪನ ಭಕ್ತಿ 
* ದಾಳವಾಟದ ನರಕಿಹ್ಟ್ಯದೇವಸ್ಥಾನತೆ | 4 ದ್ವೀಸಂಭಾ | 
122 


ಆದೇ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಂಭದ ಮೇಲೆ. 


ಕ್ರಿದಾಳಿವ'ಠದ ನರಸುಹಸ್ಮಮಿಗೆ ಗೊಲಳಿ | SF | ಸರಸುಂಹನ ಮಗ ನರನ ಭಕ್ತಿ | 


123 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥೂ ನದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಂಭದ ಮೇಲೆ. 
1 ಪೆದ್ದು ಳವಟಂ | ನರಕಿಂಕ್ಯ್ಸ್‌ ಸ್ಟಾಮಿಃ | ಮೈದನಪಲ್ಲಿ | So, | 
9 ತೂ ರೈ | Boa 
124 
ಅದೇ ದೇವ ಸ್ಲಾನದ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಕಂಭದ ಮೇಲೆ. 


|| ಬಚ್ಚು ಪುರಂ || ವೋಬಳಿ ಸೊಂಡಪ್ಪ | Pe il ನರಸಿಂಹಪ್ಪ | ಧಾ ಳವಟ್ಟ ಲಿ RONCHI, ಲಘು ಅನಾಯ ಸೇವಾ | 


125 
ಆದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಉತ್ಸವೆದೇಬೆರ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ. 
ದಾಳಿವಟಿದ ನರಸಿಂಹಶ್ಶ್ಚಾಮ್ಮಿ 
126 
ಅದೇ ದೇವಸಾ 5 ನದ Sog» S Z ಗರುಡವಾಹನದ ಮೇಲೆ. 
1 ಯಿವಸಂವತ್ಸರಂ | ಆಪೂಢ ಸ | oo | ಯು ತೊಂಡೋಜ TOA Do 


e 


2 FARTI ಕೊಟ್ಟೂ ನರಕೇಗವುಸು ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ ಓನರಸುಂಹಸ 
೧೧ & 


127 
ಅದೇ gh FONT ವಾಹನದ ಮೇಲೆ. 


ಹನಮತು ಕೇವಾ 


2 3) ಮುಖಸಂ | Poor ಕುಣ 8 SUC ME ಕಳವ 


2 ತೊಂಡೋಜಿ! ಶಾ | 


128 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಗಂಟಿಯ ಮೇಲೆ. 
ಛಿ 3 
i x me UU D ತಿ 
a TITIS) ಗೊಲ್ಲವಶಾದಂಣನ ಮಗ ಹನುಮಯ ej ei ಯೆ 
ಸಿ ಸೇವೆ 
| 129 
ಅದೇ zi «G6 ಮತೊ odo ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ. 
® e^ —o 
ಧಾಳಿವುಟದ ನರಕಿಂಹದೇವರಿಗೆ £ ₹ರಂಮೆನಹಳ್ಳಿ ನರಕಿಂಹನ Fes 


. 58 


130 {7 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹಳೇ ಇಟರಲೋಟ ಗ್ರಾಮದ ಹನುಮೆಂತೆರಾಯನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ 


ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ © ನಿಲ್ಲಿಬರುವ FY. 


1 Ron Be ನಿಜಯಾಭ್ಭದ ಚ್ಚ ಕ Qobjsse$ 5663 ಕ್ರಿ ಆಂಜನೆಯ 

2 ಯ ಶಾಲಿವಾಹನಕಕ ವರು i | 6 xo DOSS SF GOT ಡಾಳೆಗನ್ರಡನ 
3 ಪಂಗಳು oav aS SOS ಸಂ| dn Toxon ಯಿರದಾಳೆಸೌಜನ ಸೆವೆ 

4 


(1ನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ) 


i 


2 


3 


4 


ನೆ 
ü 


ಮಾರ್ಗಕಿರ ಕುಡ ೧೫ ಲು ಹಳೆ 
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ಆ 


AE eO ಹೋಬಳಿ ಶಿವನಗೆರೆ ಜೋಡಿದಾರರಿಂದ ಬಂದ ತಾಮ್ರ ಕಾಸನ--. 8 ಹಲಗೆಗಳು. 


zie 19" x 74" 
(ನಾಗರಾಹ್ಷರ) ' 


BPA | ಕಲ್ಫಾಣಾಯಾಸ್ಸುತದಾಮ ಪ್ರತ್ಫೋಹತಿ 
ನಿರಾಪಹಂ | COG LAT ಜೋಡ ತಂ ಹರಿಣಾ 
SSRI DGC ನರ್ಸು 

es | dents ತಭಿನಿವೋ 


` 


ಬಚಪೂಜ್ಯತೇ Jas ಅಸ್ಪ 
ಥ್ನಮಾನಾನ್ಯಹಾಂಬು 


ಧ್ಯ pe 


BM SDV SSS | SAAS, ಸನಯಸ ಸ್ಸ 


KPLI ZS, T Rr NT | ಪ್ರಣ್ಠ್ಯೈರಸ್ನೇ 

ಟಿ 
ಪುರೂರವ:ಭುಜಬಲೈಂ:ಯುದ್ಧ್ವಾ ಪಾಂನಿಫ್ನುತ | ex 
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mn 


2 BOS ರಾಯಣಂ ಸಂಕ್ರಾನ್ಮಿ ಅನ 


l)e C 


ಚಂದ್ರರುಳೆ 

ದಲು: "v ಹಾಕ 

ox ಪ್ರಸಾದ 

ನಮಾಡುವಾಗ ಪಂ 

°° * ನಾಗಪಳಿಉರ * *ಸಾ 
ZO ನುಹಬೆದಲು * So down 
ಹರುಯಿದಬರದವನು 


2 "moe ee NBG ಬೆದೆವು 
3 9 20 E PAS ದೇವದತ್ಥಗೆ AES ಇತ್ತ OSH ಸ 


4 ಮುವ್ರಸುಳಿ ಇದಣೆವ TRAP» perdi ಫ್‌ 


wt 


12 
ಅದೇ ಗುಂಡಿನ Dg ಘಡೆ. 


ಪ್ರಮಾಣ. ಕ್ರ" KAG 


S ಕ್ರೀಬಿಸೆಯ ಸತ್ತಿ ಶುಮಾರವಸು 
ಬಲಿಂ 
ನಿವ 


ಸೆ 
ಘನನಿರ್ಮಲವರಾಗುತವೈರಸತ್ತಿ ಯಾಸತ್ತುಲ * 


FOG) 1 ORNS BTM, TONEY, c ಬವ ನ್ಹಾಚಾರಿಲಿಖಿತಂ 


=o ತನಯ ಹಟ Teo ಸತ್ತಿ ಯಾ d) ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ROD ರೃಯಸುತನಿ ಪರಮೇಶ್ಯರದೇೇವಕಕ್ಲಿ arg ತ.ಣಿಯಾ 


AD 


—— GAL E NA 
ತುಕ್ರೀಮತೆನ್ನ SIF IRSA, JPR ೯ವಮಿ veu DOOR YOMITUS 


©) ೫ ವಜಯ ಎಂ ನತ್ಯ COOSA zor 
FEHT NGRE ev ine ಅವರಮಸ್ಟ್‌ $ ಅಲಗ: 


m 


ನುದಾಚೆಗನುಸಪುತ್ರರ್ಸಳಿ 


15 
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13 
NAMES ಬರೆದಿರುವುದು, 
೩ ಕ್ರೀಮದುಜೇವಣಿಯಮಗನ ನಿಟ ಸಿ ರಾಮನ್ಸಿ(ಕ್‌ಯನ್ನಿಪ ೯ದಿಂಬರ್ಗೆಕೊಟ್ಟ ನ 


3 ಸೌಣಕೆಯಸ್‌ಟ್ವ್ಯಃ MO» ಅಕಳೆತಿಗಳಿ BOT 925.6 39 35 $3 Awe 


3 = ವಾಸಿಅತುನ್ರಮುಪೊ ಎನು [= ] ಮಹಾಪಾತ'ಕನ್ನ ಈ 


aeons Sa 


NEW INSCRIPTIONS. 
ಹೊಸ ಕಾಸನಗಳ್ಳು 


97 
ಪಾವುಗಡದ ಹೋಬಳಿ ಕಸಬಾ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತರಾಯನ ಈೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತರಾಯನ 
ಗುಡಿಯ ಹಿಂದೆ ಹುಣಿಸೆಯಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಗುಂಡಿನಲ್ಲಿ. 

[e FS) OF DA '೦ವತ್ಸರದ E) 


4 BAG Sars ಮಂಗಳ ಮ 
ಸ್ನಯಿಜ ಸ ಸು ೫ ಸುಗಂನ 


5 c af ಕ್ರೀಕ್ರೀ 


bo 


| 
ಮರಗೊಪಂಣಗಳು ಇ 


| 
98 
= ನಾಯಸನಹಳ್ಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶಿ ಮದಲ್ಲಿ ಗೊಲರ ಜೊಡಿ ಹೊಲೆ 
ರ ೧5 e ಡಿ E 
ಉತ್ತ S. i MM oof, 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಜಿ 


3 )ಒವಂಸ್‌ಟಸಮುದ್ರ | 3 ನಾಥನಗದ್ದೆ ಕ್ರೀ 
2 ಹಿರಿಯ ತಿರುವೆಂಗಳ | 
99 
ಅದೇ ಹೋಬಳ 7 ಗುಂಡಲಹಳ್ಳು ರಾವುದೇವರ ಗವಿಯಮುಂದೆ ಇರುವ ದೀ ನಪಸ್ಮಂಭದ ಬುಡದ. 
1 ಕ್ರೀ ಬೈರಾಜ ಸೊ | 3 ಜು ವಿಲಬಿನ 
2 ಜುತರನತಾ | 4 ಕಂಬಮು 
100 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ರಂಗಾಪ್ರರವೆಂಬ ಪಾಳು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ Sip ನಡ 
ಪ್ರೂಹಾರದಲ್ಲಿ ವೀರರಗುಡಿಯ ಬಲಪ BFT TONE. 
1 ಸಾರ್ವರಿ ಸಂವತ್ಸರ 
3 ದ ವಯಸಾ ಪ್ರಬಹುಳ ಪಂ 


b ಳು ಪೂಜಾರಿ ಮ್ಲೂಪ್ಪ ನು 

6 ScD Ti ಧಮ 
3 ಆವಾ ಸುಶ್ರ)ಮಾರದಲುಲಕಗೊೊಂಡ 7 ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ yo ಮಾ 
4 ರಾಮಗೊಂಡ BSCR IT | 8 ಡಿದನು 


101 
ಅದೇ ಗುಡಿಯ ವಿಗ್ರಹದ FON ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ. 
ಕ್ರೀಲಸರಾಮ ಸಕಳ ಜನಕೆ ಲೇಸೂಗಲಿ 


59 


102 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥೂ ನಕ್ಕೆ UP ಮದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯ ಗರುಡ ಐಗ)ಹದ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಆತುಕೊಂಡಿರುವೆ TORS. 

ಪ್ರಮಾಣ. — g X is 
1 ಶಿರುವೆಂಗಳನಾಥನ ವ ಧ್ವಜಸೆವೆಗೆ ಸಲುವ Aas * * * + +s 
B e Lese an ಕ್ರೀೀವೆಂ ಸದ್ಯದ RIF DIRT 
3 DEIA AA 8)t ಜಯಾಭ ಭ್ಯೂದಯ ಶಾಲಿವಾಹನ ಕಕವರುಪಂ 
4 ಗಳು ೧8೬೪ನೆಯ ಪ ನವ ಸಂವತ್ಸರದ ವಯಿಕಾಖ 2) ಫ್ಲಿಗುಲೂ ಕ್ರೀಮತು « OCS 
5 ತಿರುವೆಂಗಳನಾಥನ ಧ್ವ (ಹದನಸೆವೆ ದೆವತಾಯಾತ್ರೆಯನೂ ಪ್ರತಿವರುಷಊ ನಡೆಸುವ 
9 ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಅಚ್ಛ್ರತರಾಯ ನುಹಾರಾಯರ ಅಪ ನೃಣೆಯಲಿ ಸರ್ವಪ್ರ ಪ್ರಧಾ ನರಾಮಾ 
T ಭಟ್ಟ ಯ್ಯನೆವರ ತಂಮಂದಿರು ಯೆಫ್ಚಪ್ಪಯ್ಯನವರೂ * ಘೆತಗೌಡನ ಕೆೇಯೆಯನು ವಾಸು. 
* ದೆವನಾಗಯ್ಯಗಳ ಮಗಧ ನಹ ತಿಂಮಣದಾಸನಿಗೆ ಯೆಾಗೊಪಗೊಂಡನ ಹಳಿಯನೂ 
9 ಕ್ರೀವೆಂಸಟಸಮುದ್ರ)ನೆಂದು ಪ್ರುತಿನಾವವನೂಮಾಡಿ ಶ್ರೀವೆಂಕಬಟಾದ್ರಿಗರ್ಬಿತವಾಗಿ ಧಾ 
10 ರೆಯನೆಅದುದಾನಪತ್ರಕಾಸನವನೂ ಕೊಟ್ಟು ವಳೆಯಶಾಸನ* ಅಪ ರೈಣೆಯನು 
1 ಹೊಡಿಸಲಾಗಿ ಯಲ್ಲಪ್ಪಯ್ಭನವರ ಆ A ಸೀವ ಪಾರುಪತ್ಯ 
19 ಸರ್ತರೊದ್ದದ ದ ಹೆಬ್ಬಾ ರುವ ಉಪಾಧ NN ಯತಾ ಅಗ್ರಹಾರಕೆ ವಳಯಶಾಸನವನು 
18 ೬ ಜೂ ನಿತ್ಯವಾಗಿನಡಸ ಯತಾ ಧರ್ಮಸೆವೆನೂ ಯಾ * * ಸ 
Id e e * WONG ಧರ್ಮಶಾಸನ ಈ ಧರ್ಮ ಆರು ಹಾನಿಮಾಡಿ ಯಾ Qu Rot 
16 ಫೆಡುಮಾಡಲೇಣಿನಿದವರು ಕ್ರೀ SUosSerig o: gn ದ್ರೊಹಮಾಡಿದೆಂಥ ಥವರು | 
i S ತಂದೆ VIMINGA ವಾರಣಾಸಿಯಲಿ ಹೊಂದ ಪಾಪ್‌ ಹೊಹರು ಹರಿಸೆವೆಯ 


AT ತಂದು i OD ತಿಂಬ ೪ v se > a ನಲಿದವರ «2. 
LP ra ae ee ತಟ್‌ ಯಿದಖ ಧರ್ಮ ಪ್ರಶಿಸೂದು ಮಂಗಳ 
19 ಮಹ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ BK IK B ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 

105 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನನಿಗಾನಹಳ್ಳಿ ಊರಿಗೆ ಪೂರ್ವ ಕರಿಕಲ್ಲು ಮೊರಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕರಿಯ ಗುಂಡಿನಮೇಲೆ. 


1 ದುಂದುಭಿನಂನ ನತ್ಸೃರದ SOP | 5 330 + * TOH) ಭೋಗ್ಯಾದೆಯ 
2 ಶುದ್ಧ ೧೧ ಲು ಹಾಮೆಲತ್‌ ದರಾಯನು CA + * ಗಾದ ಊರನು ಗ 0.00 A ಗದ್ದೆ 
8 ಮಗ ಚಿಕ ಸಮನಯನು Fe T woe do y ಡಿ ಮುರದಸ್ತಳದಲು ಖ off. 


4 ಹಿ ಪೊಡಹ SWANS ನಂಮೆ 
(ಪೂರ್ವ ಮುಖ) 


8 ಇದ i 10 g35oOs3 | 38 ವಂ 
9 ನು ಅಳು Suo | 
104 
ಅದೇ aoe ಮತ್ತೊಂದು ಗುಂಡಿನಮೇಲೆ ಹನುಮಂತ ವಿಗ್ರಹದ ಪಾದದ ಕಳಗೆ. 
1 Berd | 2 ಬತುಡು 
105 


ನಿಡುಗಲ್ಲು ಹೋಬಳಿ ABN OA ಸುಮಾರು ಅರ್ಧಮೈಲಿ ಹಿಂದೆ ಬಂಡೀ ಜಾಡಿನ NTI 
ನುಗ್ಗಿ ಮರದ ತೆಳಗೆ ನಿಂತಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು. 
Lire ie ಜಲರಾಜನಾಮಗ Bae es | 3 ತೆದಿಂ ev 
$ * * ತೆರೆ * * * ದಿದುರ್ಸ್ನ್ಗಾ | X qae ಬ E ಯ್‌ if 


60 
106 
RENA ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಸೋಮೆನಿಕ್ಟರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಹೊರಗಣ ಬಾಗಿಳುವಾಡದ soe}. 
1 ಕ್ರೀನಮಸ್ಸುಂಗ 808» ೦ಬ ಚಂದ್ರಜಾಮರಟಾರವೇ S) ಲೋಕ್ಳ್‌ನಗರಾರಂಭ ಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯಕಂಭವೇ | ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀ” 
ನ್ವುಹಾ ಮಂಡಲೇಕ್ಟರ * * * (ಗಣೇಶ್ಚರದೇವ ಚೊಳಳಮಹಾ) 


9 + + ರಾಯ ನಿಡಗಲ್ಲಿನೆಲೆ ನೀಡಿಮೊಳು ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯ್ಯಂಗ್‌ಯ್ಚತ್ತಮಿರಲು | AP ವರುಪ 
೧.೦೦.೦ ನೆಯ NS 
107 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಬಲಕ್ಕೆ ನಿಂತಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ. 


Wa a) OO Oe. EDS e 9 Gel ge, ಲಿ ee adis ವಿಷ , ನ್ಯಾಗಿ * * 
3 ತ್ರಿದರು ಭಾವ ಸಂವತ್ಸರದ ವೈಶಾಕ್‌ ೧ ಆ 


108 e 
ಅದೇ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾ ಗುಡಿಯ 1ನೆಯ ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ. 
1 ಪವಂಗನಾಮ ಸೇ| ಭಾದ್ರಪದ ಕು Oo ಭಾನುವಾರಂ ಕ್ರೀ ದುರ್ಗಂಮ ಮಲ್ಲಿಬೊಯಿ 
2 ಅಂದು ಮರ್ರಿಜೆ AOS Ses, ತೀಮಯ ಮನನುಡು ದಾಸನಯಕ್‌ುಡು 
3ಕೆವಂ॥ 
109 
ಅದೇ ಗುಡಿಯ 9ನೆಯ ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ. 
ಪ ವಂಗ Rd ಚಯಿತ್ರ) ಕು o ಕ್ರೀ ಸಾಮಿ ದುರ್ಗಂಮಹು ಸಟು ಬಾಸ್ತರ್ರೇಯ ಕೆವ 
eo io 2 


110 
ಅದೇ ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರದ ಬಸವನ ಪಾಳು ಗುಡಿಯಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ದೀಪಸ್ತಂಭದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ದಫ್ಲೆಣವಖಖ. 
1 3 Seton DO ನಾಯಕಾಚಾರ್ಯ 6 ಭೀರ ಹೊಟ್ಟೀಣ್ಣ ನಾಯಕರು ಯಾತ 
2 ಹರತಿಯ ಹೆೊಟಿಣನಾಯಕರ ಸೊಮಾ 7ನ goroh, ROT ss ಬಸವೌ 
3 ರರು ತಿಂಮಂಣನಾಯತರು ಯಾತನ FATI 8 ವನ ಕುವೆ ಕೊಪಾವಯ sos 
4 ರರು ಹೊಟ್ಟಿಂಣವಾಯಕರು ಯಿನಾತನ ಮದ | 9 ಮಂಗಳಮಹಾ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 
೨ ವಣಿಗೆ ಚಿಂನಮಾಂಬಾ ಯಿವರ ಸೊಮಾರ 
111 


ಅದೇ ಬೆಟ್ಟಿದ ನಗರೇಶ್ಕರ ದೇವಸ್ನಾನದ ಪ್ರಾಸಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಿಂಔ ನಂಬರು 47ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲಿನ 
ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು. 


a ಕ್ರೀಮತು ಪೆರುಮಾಳದೆವನಬ ಹಾ o nues 

೩ . * * ಇದಲ್ಲಿ ಲಕ src: 4 ಯಲಿ ಕವಿದು 
112 

ಅದೇ A FBG ಮತ್ತೊಂದು FOV. 
Paes Mo M eens 
| 113 
ಅದೇ ಜೆಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ ಬಬ್ಬ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಲಬಿಂಬದ ಪೀಠದ ಬುಡದಲ್ಲಿ, 
1 ಸ್ವಸ್ತಿಕ್ರೀ ಮೂಲಸಂಘ ದೇನಿಗಣದ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಗಭ | 1 ಡ್ಲಂಗಳು ಬೆಳ್ಳುಂಒಟ್ಟೈಯ ಭವ್ಯಜನಂಗಳು 


2 ಹುಂಡಕುಂ ಧಾನ್ಕೇಯ ಯಿಂಗುಳೆ sd 


| 5 ಮಾಡಿಸಿದ ಪಾರ್ಶ್ವದೇವರ ಪ್ರತಿಮೆ 
3 ಬಳಿ ಕ್ರೀ ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಭಟ್ಟ್ಯಾರಹದೇವರ 712 | 


61 
114 
ಆದೇ WA Go ಪ್ರಿಂಟು ನಂಬರು 51, 52ನೆಯ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಮಡಗಿರುವ ಚಿಕ್ಕ ಜೆನಬಿಂಬದ OTs. 
1 ಕ್ರೀಮತು ಚಿಕ್ಕ ಮಹದೇವ ಬ | Bore ಕಜ ಯುನು 


115 
ಅದೇ ಹೆಸ ಸ್ಯಾ ನದ ಜಾಗಟೆಯ ಮೇಲೆ. 
BIAT | DT ಸೆಂ| ಜೆಪ್ಪು ಕು XM gue ನಿಸುಗಲ್ಲು FINFO HOOT TPAD. D ಬಸದಿಗೆ ಗುಡಿಬಂಡಿಯೂಗೆ 
ಇರೊ xn ಹಂಪ್ಸುಂಣ ಹೊಟ್ಟ ಜಯಗಂಟ್ಛೆ 
116 | 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ. 
ಹಿವಳಂಬಿನಾಮ Al ವಯಿಶಾಕ ಕು 4 e» ನಿಗಲ್ಲು Ads Pa. ಬಸ್ಸಿಗೆ ರಾಯದುರ್ಗದ ಯಗಅಪನು ವನಕಿದ 


ಗಂಜಿ ಸೆ oli 
IT 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ರಂಗಸಘಖದ್ರದ ಪಾಳ್ಯದಲ್ಲಿ Bc S ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಕಲ್ಲು. 
Sys ee ]'6" x 9' 
(ದೇವನಾಗರಾಹ್ನರ) 


1 ತ್ರೀ ವಾಮನ ಕ್ರೀ | 


62 
SIRA TALUK. 


ಹರು ತಾಲ್ಲೂಕು. 


REVISED INSCRIPTIONS. 
ತಿದ್ದು ಪಾಡಾದ ಶಾಸನಗಳು, 
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ತಿಪಟೂರು ತಾಲ್ಲೂ ಹು. 


REVISED INSCRIPtION. 
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ಹೆಳತುತಾನ್ನ 
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SA FIF Wako 
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141 | 
32) DEY ಹೋಬಳಿ ಅಂಡಿನಿಗೆರೆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಬ ಬಸವೇಗೌಡನ ತೋಟದಲ್ಲಿರುವ 
ಬ V e 


ಪರ ನನ ಮಲಖಂದೆ. 
ಪ್ರಮಾಣ. KI 
1 ಯಿಸುವತ್ಸರದ ಮಾ * | 4 t$ ಹೊನಗಉಡಿ 
ERD | FD - ಳಸಪವಿತ್ರ 
3 ಬಗೆಯೆಸುಬೆಗ | 
142 
ಅದೇ ಹೋಬಳ EE ದಲ್ಲಿರುವ ಜೈನ ಬಬ್ಬಯ ಮೂಲವಿಗ್ರ ಹದ ಪಾದದ ಕಳಗಣ ಪ ಪಟ್ಟಯಲ್ಲಿ. 
We ಇ ಹ jen airs | 8 . ವಿಗಳ ಕಿಪ್ಟರು ಸುಭಚಂದ್ರ * ` 
DENEA e ಬ oo de ಟಟ ಚ s | 
143 
ಅದೇ ಎಗ್ರಹದ SY ಗಣ ROBO. 
ಚಿತ್ತಮಖಯಿಯಾ * * ಡನಾಯಸ್‌ * coc * ನಾಯುಸಂಬೆಳ್ಳೆರೆ ಪಟ್ಟಣ ಐನಕರಂಗಳು ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯ ಮಾಡಿದರು 


144 
ಆದೇ Wa ose Warvesosossoles. 
ಕ್ರೀ ಚಂದ್ರಾಸಗರಾಹಟ್ಟದ ಬಸ್ಸಿಗೆ 
145 
ನೊಣವಿನಕರೆ ಹೋಬಳಿ ನೊಣವನ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ವೇಣುಗೋಪಾಂಲಸ್ಟಾವಿಖ ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತ ವದೇವರ ಹಿತ್ತಾಳೆ ಪೀಠದಲ್ಲಿ. 
1 35 ಗೋಪಾಲಸ್ಕಾಮಿ ದೇವಸ್ಹೂನಕ್ಕೆ | 3 8 JE MOWED a XS 
3 ಕ್ರೀನರಸಿಂಹಾರ್ಯಪುತ್ರ | 4 ಕ್ರೀ ವೆಂಕಟದಾಸಸೇವನ 
146 
ಅದೇ ದೇವ್ಯಾ ನಡ ಗಂಟೆಯಮೇಲೆ. 
ನೊ | ಕ್ರೀ | ಗೋ || Ao. || ಮಿಗೆ || ಬಾ | ಗರುಡಮ್ಮನ ಸೇವಾರ್ತ 
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ಅದೇ ಹೋಜಬಳ ವಿಘ ಎಸಂತೆಯ ಬಾಲಲಿಂಗೇಶ್ಟಾರ oe, ನದ SE E ಪಾಳು ನಿವೇಶನದಲ್ಲಿ. 
ವ್ರಮಾಣ BodL ತ" 
1 ನಿಕೃತಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಆ o- j 5 ಪ್ರಭುಗಳು ವರ್ತಕರು * * 
3 ಡ x og ಲು ಲಿಂಗ 6 - ಹಮತ್ಯುಯವ " * * 
3 go 55932, TITS . 
4 ಮ ಹೆಬಾರುವರಳೊಗೆ 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಜೋರೇದೇವರ ಗುಡಿಬಳ ಇರುವ ವೀರಗಲ್ಲು. 


1s ಸ ಸತ್ರ ಕಕವರ್ಪ ೧-೦ಸ್ಲಿನೆ ಚಿತ್ರಭಾನು Hose ಬ a 


2 eae 8 RS, ತಾನ ಚಕ್ರೃವರ್ತ್ಶಿಕ sg); calm ಇಪ a ಟು ಚ) 
149 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವ ಮತ್ತೊ 099 ಬಖೀರಗಳು. 
ಇ ಟಾಸ್‌ | 3 ಮಂಗುಳ ಳ ಕ್ರೀ 35875 
ಜಾಗ ಯ ಆಜ ॥ ವುದುಹೊ * Q | 
150 
ತುರುವೇಕೆರೆ ಹೋಬಳಿ ತುರುವೇಕರೆ ಗ್ರಾಮದ ಅಮುಾನಿಕರೆಯ ಪೂರ್ಮತ್ಕ್‌ 
ಏರಿಯಮೇಲೆ ಅಲದ ಮರದ ಕಳಗೆ. 
ಪ್ರಮಾಣ 4 4" 
1 n Xj ces ONG | 4 ಮಳುಮುಣನುದಸನು 
9 * ರಪ್ಪು ಕ್ರೀಮತು . ಪ | 5 nb ಬರುತ ಕಳ್ಳರು ತವು 
3 ರಬಲೆಯನಮ | 6 ಈದಿ WTB ಸಂದರು 
151 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಶಂಕರೇಶ್ವರ ದೇವನ್ನು ನದ ತಳಪಾದಿ ಕಲ್ಪಿನಮೇಲೆ. 
(1) ud | (8) ಜನಂಣ 
(2) ಆ 939029 | (4) Ad les 
152 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ನಡುವಿನಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಹುಚ್ಚವ ಮ್ರುನ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಪ 3B ಮದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರಿ 
ತಿರುಮಲಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು. 
ಪ್ರಮಾಣ — DH x 1'3” 
1 ಕ್ರೀ > ಪರೀಧಾವಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾ | 2 SR CO * * * C323 ವೀರಗಲ್ಲು 


153 
ಅದೇ ಸ್ಥ YOO ಮತ್ತೊಂದು ವೀರಗಲ್ಲು. 


ಪುಮಾಣ--3'%1'6” 
1 ಕ್ರೀ ಪರೀಧಾವಿ ಸಂವಚರದ | ^ ಯನ ಬೀರಲೂ 


12 
154 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಅರಳಕರೆ ಬ)ಹ್ಹುಲಿಂಗ ದೇವಸಾ'ನದ ಗಂಟಿಯಮೇಲೆ. 
ಬ್ರಂಹಲಿಂಗದೇವರಿಗೆ FOES ST Co CITES, 


155 | 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ದೊಡ್ಡಾ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ ಆವ್ರಾನ ಸಾರಿಗೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು. 
ಪ್ರುಮಾಣ5'x2'6” 
1 AoA, ಕ್ರೀ ಕಿವಂವಾಗಾಮಖಣ್ಣರ S33 *. ದಾರೆ * «ಆ 
? ಗಬ್ಲವೂರವಿನೊಲ್ಲತ್ತ + ಟ್ಟ ತುರುವಾಗಿಕ್ಕಿಸಿ - 
3 ಸಗ್ಗಿಯಾದಾ * ನೆಯ ಯೊ cnr 
156 
ಅದೇ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ನೀರಗಲ್ಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ. —.4'6"x9/6" 


x SS 3 ಅಭಿಮನಮೇರುಲೋಶ: 
3 ಕ್ರೀ 4 - « ರಿಯ * ಯೆಯಮಾ 
157 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬಿಗನೇಹಳ್ಳಿಗೆ Tg ಮಲ್ಲೇಶ್ವಾರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು. 
ಪ್ರವರಾಣ---4' x 2'6" 

ನಮಸ್ಕುಂಗ ಕಿರಸ್ಸುಂಬಿ ಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ತ್ರೆ 

2 ಲೋಸ್ಕ್ಳೃನೆಗರಾರೆಂಭ ಮುಲಸ್ಮೆಂಭಾಯಕಂಭವೇ | 

8 Fly A, ಕ್ರೀಮನುಮಹಮಂಡಳೇಶ್ಚರ ಮಲೆರಾಜ ರಾಜನಮಲಗಂಡ ಯಾದವನಾರಾಯಣ DIS 


p 


4 ರವಶೀ ಪುರವರಾಧೀಸ್ಸರನಪೂ ೫ OOQI ಮಾಡಾಕ rS ೬ a E ಮಸ್ಕಹಭುವ 

5. By US$ o A ER T ANF Ay RN NEN aS ON E M XU ವಂ 

6 ಡಗಂಡನಿರತಿಂಗೊಳೆನ ಬೆಂಸೊಂಡಗಂಡಮಗರ * * * ss see ಪೊಂಡ್ಯನ ಬೆಂ 

೫ ಹೊಂಡಗಂಡತಯಿಲವನ 30 "ROBEOG ಕಕ ಗಾ ಲ mo ಲ ಲ ಲ ಅತ್‌ ಕ = 

8 ದನಪ್ರಚಂಸ JS LBS ರ ಭ್‌ ತ್ರಿಭುವನಮತಲಕಾಡು ಗಂಗವಾಡಿ ನೊಣಂಬವಾಡಿ 
9 ಬನವುಸೆಹಾನುಂಗಲುಗೊಂಡ * *:* ಭುಜಬಳನೀರಕಂಗಪ್ರತಪಹೆೊಯಿಸಳ ದೋರಸಮು 


19 G Ge ವೀಡಿನಲುಸುಖಸಂಖತಾನಿನೋದದಿಂ ವೀರಬಲ್ಲಾ YRS) b $ರಾಜ್ಯೂಂಗೆಯುತ್ತ 
11 Dod | AeA, ಕ್ರೀಮನ್ಮೃಹಾಪಸಾಯಿತಂ ಮೈಯಿಲರದೇವರ ದಿವ್ಯಕ್ರೀಪದಾರಧಸಲೆಳರ 


19 ಮರಿ -eseese ಮಂಡಳಿಕನಯಕವಮ್ರ PR ಗಂಡರ a ಅಳ ತುರ್ಭ 

1$ ಬಿರುದನಯಕರಗಂಡ ಮಂಡಳೆಕನಯತಜವ * * * + tn ರಿಯಜಂಗುಳಿಯಮ 

14 ತದಅಂ * * * ವಾನಯಕ ಹಿಟ್ಟೈನಬಾಸವಯನಸ್‌ | ಬಸವೆಯನಸಉಡಿಗಿನಹನ್ನೈೆ ರಡುಹ 

16 g ಸಮಸ್ತೃಪ್ರಜೆ ಗವುಡುಗವುಡಗಳು ಮುಂನಾಗಿಇರ್ದು ಬನವೆಯನಾಯಕ WA - 

16 . * * ಸೇತೆಯನಣೆಖೆಯಬಳಿಯಸ * * * * * * ಧಾರಾಪೂರ್ಯುಶಂ ಮಾ 

17 ಡಿಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿ || ಸ್ನ್ಟಿಕ್ರೀಮತು ಸೇರಿಸುವರಾ * * ಸೇನಿಸುವ *.* * * * ತಲಕಾಡಹಮುಗಿಯನು 

18 ಗವುಡುಗಳು ಅಣ್ಣ ತ ಸಾಲುವರು . D . - ಮಗಾದೆ ಹುರುಳೆಗವುಡಬಿದಿಯಗವುಡವಿಚಗವುಡ ಆ 

19 ಮಕ್ಕಳು CE GS BO Bem ಮಾಡಿ ಹೊಯಿಸ್ಸಳಪಟ್ಟಮಂ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಅದೇಕಾ 
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20 ಯಲು ಅಂದಳೆಯೆ SOY ಹೊಡೆನಾದುತೆಯಂ ಪ * + * * ರು ಹೊಯಿಸಳೆಗ - 

2 ವುಯಿಯಗವುಡ ಮಾದಿಗೆವುತ ಪಳವ ರುಸನಾಡವುಯಿಯಗವುಡನಸುಪುತ್ರ ಬೆ 

ಚ ವು. ಗವುಡ ಮಾರದೇವ ಏಚಗನುಸ ಹೊನಯಿತಗವುಸ ವ್ರಖಿಯಗವುತನ ಹಳ್ಳಿಯಲು ಕಟ್ಟ 
೫ HELIS NGNso«s ಆ Neg ಚವುಸಗವುಡ ಬಿಟ್ಟ ದಾತ್ಲಿ ಎಂತೆಂದೆಡೆ ಹರಯ 

೩ SENI ಗಡ್ಡೆ ಅಆಮಿಗಂಡುಗಗದೆ ಗಾಲುಡಿಯ eoi» ಗದ್ದೆ ಹತ್ತು 


೦ 


(ಮೂಲೆ FY ಒಡೆದಿದೆ) 


85. sera Do * * ನ ಹೆಜಿಯಲು ಗದ್ದೆ ಹತ್ತುಕೊಳಗದ್ದೆ ಚಿತ್ಕ್‌ಗವುಸನತೇಣಿಯ 
NE, n3. ಅದಕ್ಕೆ OSS ಉುನಾಗಂಡುಗಮಾನಿವಾಲ್ಯುತ್ಕೆ ಗದ್ದೆ ಬೆದ್ದ ಲುಮಂ ಧಾರಾಪೂ 

೫ . : - ಡಿ ಬಸವೇಸ್ಕರದೇವರಗೆಚಾವುಡಗವುಡಬಿಟ್ಟಿ ದಾನ | ಗವುಡರಳೊಡಗಿಗ 

29 ಬ ಬಗ್ಗ Oa e e» ಮೂಗಂಡುಗ Osa ದೇವದಾನವ Qo ಹೊಡಗಿಯ ಆವನಾಗಿಯುಂ ಅ 
39 « * ಘೋರನರಕನನಯಿದುವರು | ಯಿವನಗವುಡಿಕೆ wo v ಮಕ್ಕಳು ಪರಿಯನ್ತವು 

80 - - - * | 


158 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಸೂಳಕರೆ ಗ್ರಾಮದ Sog ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಖದುರಿಗೆ. 


ಪ್ರುಮಾಣ5'ಜ3' 
A aS a ie ಬ್ರಥ್ವಿನಿನಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜನಧಿರಾಹ ಪರಮೇಸ್ಕರಪರಮ RA 
CINE SS DOCK 1. 1.1.1...) SU xn tether ve 
TO S M ಜಟ S Je s gig 2 eme e Iss Tes ಟಟ ಟೈ ನಿಜೆಯಾ 
ES ಸೆಖಸಂತಧಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂ * ಇ x 
5 + ಕ್ರೀಮತು * * * * ಯಾತತರಿ 
CS ೧೦೫೦ನೆಯ ವಿಜಯಸಂವತ್ಪರ 2 ಲಂ ಲ [ಇಗ ಲ್ಪ ಸೋಮವನರ 
7. . ಯೆಗಂಗವಾಡಿಯೆ ನಾಡೊಳೆಗಣ ಬಂಗವಾಡಿಯಕಹುಳ * + * s-e 
Bee eee ಡನಸುಪ್ರತ್ರನಾಗವುಂಡನಮಗ ನಿರುಗುಂದನಾಡ * * ee eoo 
9-0 ಸ್ಪಸ್ಟಿಕ್ರೀವುತು ನೀರರಾಜೇ೨ದ್ರಮಜಿುಗಲನ್ನಿಡಾಳ್ಳೆ + * * * « 
ಗ ಗಾತಾ ತಿರ ಟಟ ಜು * ನಾಯೆಕತ.ಜುವೆಯಕೆಯೆಯ * ಕಯ್ಯ rane a 
ESE ua M MC mp: QUZSOQAEAUOS * HMO ಸಂಪಂ e e e> 
ಯಾ ಇ ಜು ತುಜಿ -ವವನನುರಲೋ(ಕಪ್ರ)ಪ್ಪ ನಾದ PE CTD 
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ಅದೇ ಗ್ರಾಮವ ವೀರಭದ್ರ ದೇವಸ್ಥು ನದೊಳಗೆ QONCOS ವಿಸರಗ ಲ್ಲ. 


ಪ್ರನೂಣ. 9^8" x 1'6” 
1 BA YDE )ತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿ್‌ n 


2 ಭುಜಬಳಕ್ರವೀರವನಾರಸಿಂ೫ ದೇವರು ದೋ 
3 ರನಮುದ್ರದೊಳು ನೆಲೆನೀಸಿಳು ಸುಖಸಂಕತಾಳಿ 
4 ನೋದದಿಂ TDR CAS EN ಮಿರ್ದಂದು ಓಿಕ್ರ್ರಮಸಂವ 
5 ವತ್ಸರದ ಆಸಾಡ RQ 29328» A. . ಮನ 
6 ಮಗ SFT 2-3 eB Was ode ಕರದೇವರಣ 
T ಯಿಂತೀಖೂಮಿಗಾಗಿ ಸತ್ತುಹಸದ ಭೂಮಿಮಂ 
8 ಗಳಮಹಾ | 
19 


14 
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ಮಾಯಿಸೆಂದ್ರದ ಹೋಬಳಿ ಬೆನಕನಕರೆ ಪಟೇಲಿ ಚನ್ನೇಗೌಡನ ಹುಲ್ಲು ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು. 
ಪ್ರಮಾಣ. b x 9' 
(ನಮ ನಟ್ಟ) 
NN ಹತು ಸ್ವಭ ುವನಾಶ್ರಯಮೆಂ JS ಬ್ರತ್ಕಿೀವಲ್ಲಭಂ ವ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ 
2 ಪರಮೇಸ್ಟರಂ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಯ ಯದವತುಲೂಂಬರಂ De Kr ಚೂಡಾಮಣಿ ಮ 
3 ವೆರಾಜಲಾಜಮಲೆನರೊಳೆ ಗೆಂಡ ಗಂಡ ಚಿರ-೦ಡ ಸದನಪ್ರಚಂಡ ಏಕಾಂಗವೀರ, * * 
4 ^ SOND ALDINE RY ಚಲದಂಕರಾಮ ವಇರೀಭಕಂಠೀರವ ಚೋಳರ:ಯಸೃಪನಾ . 
ರಿ ರ್ಯ Do ope I Kb) ಚಾರ್ಯ ಮಗರರಾಯನಿರ್ಮೂಲನ * ಬ * ಹೊಯಿಸಣನೀರ 
6 ಬಳ್ಳಾಳದೇೇವರು ದೋರಸಮುದ್ರದ ನೆಲೆನೀಡಿಸಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂತಥಾನಿ [ನೊ]ದದಿಂ ರಾಜ್ಯ 
(2ನೆಯ ಪಳ್ಳಿ) 
7 ೦ಗೆಯುತಮಿರೆ ಶಖವರುಪಷದ ೧೧೯೯ನೆಯ ಯಿಾಸ್ನರಸತ್ಸರದ DON ೯ಬರ ಸುಧೆ co 719 
8 ರುವಾರದಲು ಸೋನಮಂತೆ ಸೂಮತಾಧಿಪಶಿಗಡಿಯ-ಆ ಭೀಮಗಡಿಗೆ B S Soa oer 
9 POT :ವಬತಗೆರಗಂಡ ಎರಡು RUF ಕೂಡಿ ಕೂಟಣೆ ತಪ್ಪುವವ ನೂಯ್ದೆರಗಂಜ ಆಜಿ 
0 NBO So ಮುಂಡಳಿತರ ತಲೆಗೊಂಡಗಂಡ GHITS Dd ಮಂಡಳಿಕರ ಬೆಂನಚಂಮ 


11 ರಿಗೆ aveo ಬೆಣೆಯನಾಯ ನಮಗ ooi ಹಂಚೆಯೆನಾಯೆ ಮಗ 
nd => v 
(3ನೆಯ ಪಟ್ಟ ) 
16 ಬೊಂವುಯ ನಾಯ್ಕ ನು ವೂರಹುಯಲಿಕಾಗ ಕಾದಿಹೂ 
13 ಯ್ದು ಹೊಯಿಕುಟಾಡಿಬಿದ್ದು ಸುರಿಲೋಕ್‌*್‌ ಸೆಂದಂಬೀರಗಲ್ಲಿ 
14 ಗೆ DING RW ಯಾ ಬೀರಗಲ್ಲಮಾಡಿದ ಆಚಾರಿನಿಚೋಜ. 
15 ನಮಗ ಓದೋಜ ಮಂಗಳೆಮಹಾ ಕ್ರೀ ಕೀ 3X 
161 
— ಗಾ. =O n RO ಎ ಎಡಿ I = cu ಎಫ = DSS : 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಆಂಜನೇಯದೆನಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಬಲ ಮತ್ತು cen 9. 
WOB, 
te ಹಳಿಪುತೆ CE 9 ಯದ . iW e 
2 ಬಿಂಗ|ಪ * * 30 - ಯೊಳ * MNO ES ನ 
domm e ees Len ಡುಹೋ ee 19 e eg - Foe © 
$ o A ಅ . . 12 ಮತ್ತೆ . 20 . ನಿ =H) 
$ ದಳ 13 e 91 5$ ತ್ರೆ e ಲ 
6. ವಿದ * 14 ಬಿನಿತು * | Os ws 
q = . . 15 ತ * . 23 . ಗೆ LI 
8 e 6ಬಿ = 16 ರಯ e. | 24 ೨ € ಅ ನ ^ ನ 
EDIT 
T. ಗೊ : 10 AG sd) ದಿ ಇ ಜಟ Tere 
g oe, ಇ, 6 | 11 ಯು * @ . 20 PASA = e. ^ 
3.5 A A 19.3. 2 Ub ANIMS 
A e . . 13 ray e | 99 2 te el is 5 ಯು 
D. rs . 14 ಅ ರೊ . . | 23 we 4 TROD 
$ * 9 ನಿ . 15 ; ಅ . 24 . . e ಜೆನಸಂಪೂ 
ಗ 16 ಐಾನೊಳೆ * * * * | 25 ಗ್ಲಿಸಜ್ಜನ * ಜೆ 
8+ « ಪ್ರ” 1 ದೊಳೆರಿತತ c ee | 26 rox iege 
9. ನಿದ್‌ B+ - ನದರೊಳೆ | 


75 
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ಅದೇ ಹೋಬಳ ದಬ್ಬ ಗಟ್ಟ ಗಾ ?)ಮದಲ್ಲಿ ಸುರೆ ದೇವರ ಜ್‌ ನದ ಹಿಂದೆ ಆಗ್ನೇಯವಾಗಿ ನ ನಟಿ ರುವ FU, 


ಪ್ರಮಾಣ] 6" x 1'6" 
(Fee ನ ಮುಂಭಾಗ | (ಇದೇ SER ಬಲಪಾರ್ಶ್ನ) 


1 Riga 8) ಮ ತ್ರಿಭುನನಮಲ್ಲ 1 ಆಣಿಮ 
2 Mi ee € ಳದೇ 2 ನೆಬವ 
3 ವರರಾಜ್ಯದಂದು [s ೪ 1೧ ಹಲ್ಲಿ 3 ಗೆವಾರ 
4 ದನೆಯ ಲೌದ್ರಿ Bana d aen RG, 4 ಬಂಗಗಾವು 
ಕ ತದಿಗೆ ಮಂಗಳವಾರ * * * * > ರಿ ಣ್ಚಬಟ್ಟ 
6 ಮಹಜೂ-ನಚಿಟ್ಟೆಯ . . . ವನ 6 58 o 
ಕ EH DA ಮಾಶಸಿಂಗ ಸುದಚ್ಚೆ 7 Non 
SR E ES eo gn Fees 8 ಚಿದ್ದಲೆ 
PS a ur NOISE, SO 9 ಮಹಳದಕ 
10 gg - 


(ಮುಂದೆ vu ಬಡೆದು e VG) | 
| (ಮುಂದೆ ಹಲ್ಲು Bu KAZ) 
163 
ಅದೇ ಗ್ರಾ)ಮದ ಊರುಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ, ಕಲ್ಲು. 
ಬಾ ಬಾಜ Moss 
1 9S5 BARC Sac Sl ಸರ್ವೇಷಪಾವೆೇನಭೂಭುಜಾಂ 
2 ನಭೋಜ PUTO vae ವಿಪುನತ್ಲಾವ ಸುಂಧರೂ | 3 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ SELEY ood ದಬ್‌ eru, ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ DU, ಈಾನಿನಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 8' x 
1 DWN ಸಂವತ್ಸರದ ise es ಪಂಚಮಿ T ಬಡನರು ವಾರಣಸಿಗೆ ಹೋಗಿ ತೂ 
2 wo spat ಮಕಳು ಹೌಶದನಕೆ 8 ದೆಯತಲೆ ಬಸೆಹೊಯಿದು ಗೋವನಿಖಶಿನು ತಯ 
3 gd) 8729 ಹೊಟಿ ನೆರಣ | 9 + ಡು ಗುರುವ ಕೊಂದಪಾಸತೆ: ಹೋಹರು FCJ 
4 ಪುರ ಯಿ:ದಕೆ u$ ಅಣಿಸಪ್ಪರ 10 ಣಿಕುರೆತುಣಿ ತಿಂಬರು ಯಿಪು7ನಗಾ-ಸವ.ಗೆ 
5 ದಭೆಕಟದ ಗಉಡು:ಗಳು ತಳವ 1 ಮುಂದದಸಮನಮುಗೆ SHAN Gur ಅಂಜತುವ) 
6 ಅರವೆ.ನಯಶಯಿ.ಪುರಸ್ಕ್‌ ಅಳು 18 ನಪಲುತೆನಂದಯಳುಳಗಗೆಯೆರ DH 

165 


ಅಬ ಹೋಬಳಿ ದುಮ್ಹುನ ನಹಳ್ಳಿಯ ರುಲ್ಲಿ ನರ ಬಂಹದ(ವರಗುಡಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ ಬಡೆ ಸುಬಿದ್ದಿ ರುವ ಬರಗಳು. 


Nya ie 
(FOS ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಡಗಡೆಗೆ) 


1 ಸ್ನದ್ಧಿಕ್ರೀ 6 ರತು. PDA. I 95 40125 
ವು ಸ್ಯ. LPR ೧ ಜಿ 3% . « 
3 ಟ್ವಜ್ಞುಟ್ಟ್ಯದೆ ERS ಗಳೋ <r ಇ M- s. 
RE ತ on e ಭಾ 
Date ದಷೆ ೨ | 10 BD Rivet ಸಿ 
(ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಲೆ 
1 ಜರಾ * 3 FINZ | ರ ಳಮಹಾ 
2 ರಿಯಜ್ಬೆ | 4 MA | 6 8f E 
166 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಕೆರೆಗೆ ಪೂರ್ವ ಏರಿ ಕಳಗೆ ನಟ್ಟ ರುವ ಘಲ್ಲು. 
ಪ್ರಮಾಣ. 30161 
1 AA Sy * ಳಾಸ 3 Sy . ಗೆದೇ -ರ್ನೇಬಿಟಗ 6 ಳ೪ದಅಸುಗತಿಗಿಳಿವ 
9 ಹಳಿಯಪೆಮಾ * ದು | 4 ದಹ * ಹೊಳೆಗಂದನ 
167 


ಅದೇ BR AVS, ಮಜರೆ ಅರಕನಕಟೆ 3 ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನರಬಿಂಹ ದೇವಸ "e ನದ ಉತ್ತರಸ್ಕ್‌ ಬಿದ್ದಿ ರುವೆ we 
ಪ್ರಮಾಣ (01 x 9' [ 
1 ಶ್ರೀಜನಟನಗೆವ | 2 ದಸರಸೇವೆ 


76 
TUMKUR TALUK. 
ತುಮಕೂರು ತುಲ್ಲೂ Bd. 


NEW INSCRIPTIONS. 


ಹೊಸ ಕಾಸನಗಳು. 


72 
ತುಮಕೂರು ಹೋಬಳ Sour. oh ಬಬ್ಬ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಮೂಲಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಪೀಠದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದು. 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀ ಮೂಲಸಂಘದೇಕೇಯಗಣದ ಪುಸ್ತಕಗಚ್ಛ್ಚದಹನ 
$ ಸೋ ಗೆಯಬಳಿಯ ಸ್‌ುಂದತುಂದಾನ್ಸಯದ ಕ್ರೀನಯ 
: ಸೀರ್ತ್ಮಿಸಿದ್ದಾನ್ಮಚಸ್ರವರ್ತ್ರಿಗಳ ಬ್ರಯಕಿಪ್ಟ್ಯರಪ್ಪ tj ತಿಬಾಳ ಚನ್ಹ ) 
4 ದೇವರಗುಡ್ಡಂಸೇಸರಿಸೆಟ್ಟಿಯನುಗಂ ಬನ್ಮಿಸೆಟ್ಟಬೆಳೂರ 


5 ಉ ಮಾಡಿಸಿದ WKD ಮಂಗಳೆಮಹಾ ಕ್ರೀ 85 ಕ್ರೀ 


73 
ಎ70 mes E iT - =) 9 9, 
ಅಬೀ m FO ಚಂದ್ರಪ್ರಭಸಳ್ಳಾಮಿ ಕಂಚಿನ ಬಿಂಬದ ವೀಠದಲ್ಲಿ. 
1 ಕ್ರಿನಿಮತು ಸಾಲಿವೂಹನನ೫ ಸಂಸತ್ಸರ ೧೪೯೩ ಸಂದ ಶ್ರೀಮುಖ ಸವ 
2 2,09 ಶ೨)ವಣ ಬಹುಳೆ ೫ ಸೋಮವಾ: ದಲು ನಾ 


e) 
* ಇನು ಮಾಡಿಸಿದ ಚಂದ್ರಸಪ್ರಭಸ್ಫಾನಮಿಯ DESY || 


* ea, ಬಾಗಿಲ ಬೊ ವಿಸೆಟ್ಟರ ಮಗ ದಾನಪ್ಮನು ಪಯ 


74 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ದೆಳವರಾಯದುರ್ಗದ ಕುಂಥೀ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಧ್ಮಹಸ್ಮಂಭದ ಮೇಲೆ. 
1 ನೆಂದನಸೆಂನತೃರದ ಮಾರ್ಗಕಿರ ಸು ೧೫ ಸೋಮವಾರದ ಕ್ರೀಮತು SOA ನರಸಿಂಹ್ಟುಸ್ಟಾಮಿಯವರ ಸನ್ನಿಧಿ 
3 ಯಲ್ಲು 8363, GEOWS ಬಸವರಾಜ್ಕೆಯನವರ ಘೊಮಾರ)) | ಘಂನರಾಚ್ಛೆಯನವರ ಮ್ಲಾರಾಜೈಯನವರಿಂದೆ ಗೋಪುರ 
3 ಪ್ರಾಕಾರ ಯಾ ಧ್ಹಜನ್ನಂಭಸಹಾ | ವೊಬ್ಬಸ್ಮಶಾವೆ || ಜಯಮಂಗಳಮುಹಾ || JS ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 


75 
ಅದೇ ದೆಳೆವರಾಯದುರ್ಗದ ಅಂತಬ್ಮನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಕೇಸವಾಹನದ woes. 


|| 


L ಕ್ರೀ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ರೀನರಕುಂಹ 2E 3 ಸಮುದ್ರದ ಸುಜೆಣನ ಮಗ ಕಷ ಆನನ ಸೇವೇ 


% ನಿರೋಧಿ Boll HUY fo ಶುದ ೧೦ಲ್ಲು ಯಿರಇ 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಭೀಮಸಂದ್ರ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಆ 


Fi 


1 o ಸತಿ ಕೀಮ f 5 ಬಾಗಣೆ ಇಗ 
ಬಲು, | 

2 ನು ಮಂಚೆಸುರ 6 eo ri bs 

3 ದೇವರಿಗೆ ಮಾದ 

4 Monee «9ರ 


T+ e neoxS 


——À——— 


77 
ಅದೇ DING ಹಾಲನೂರು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಬಳ ಇರುವದು. 
( ಈ ಪಲ್ಲು ತುಂಡಾಗಿದೆ ) 
1 WS ett ಭುನನಾಶಕ್ರಯಂ S ORAS | 8 yao ಪರೀಭವಸಂನತ್ಸರ HERE SS 
2 ಭಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ SORD I . | 3 ಮನುಮ BOD Bove CVT H BAB, cod a 
CR A SE LE SE ES oc | 10 FBA ಕ್ರೀಮನುನುಹಾನಾಡಪ್ರಭು oper Ban ಬ ಜ್‌ 
ಗದ ಸು ಇ el rb ಜ್‌ ಟಟ ಹಟ ಯ 0 ಮ್ರ 21 e ಶಿಳ್ಳೆ ಎಂ ಗೌಡ ev RW ver Vol ಬಾ ಭಾ KN 
eT LTE FETS Le Troc eros | 12 ಮಾರಗವುಡಂಗೆ ಮರುಗಲನಾಡವೊಳೆಗಣ 
6 ಬಲ್ಲಾ ಳದೇವರಸರುದೋರಸ್‌ಮುದ್ರದ ನೆಲೆಬೀಡಿಸೊ | 1? ಹಾಲನೂರನು ಆ ಜ ಚಂದ್ರಾರ್ಸತಾರ sue crs 
7 ಳು ಬ್ರಥ್ಟೀರಾಜ್ಯಂಗೆವುತ್ತಿರ rre ಭಕುತ CE v EU CO He 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಮೆಳ ಕೋಟೆ ಗಾ)ಮೆನಲ್ಲಿರುವ ಮರಳೂರು ಅಮಾನೀಶಕರೆ SS 
ಶಿದ್ದ ಲಿಂಗೇಗಾಡ We ಸಾಳೇಗೌಡನಲ್ಲಿರುವ ತಾವ ಮ್ರ ಶಾಸನ, (2ನೆಯ ಹಲಗೆ ay) 
4 ಹಲಗೆಗಳು ಆನೆ ಮೊಸರು ಉಂಗುರ ಸಹ 
qe ಹಲಗೆಯ ಒಂಭಾಗ) 
KN WEBI NTS: 'ಗತಘನಗಗನಾಭೇನಸತ್ಮ ನಾಭೀನ IRR, Mary ಸುಲಾಮಲವ್ಯೋವಾನಬಾ 


ಜಡ 
2 ಸನ nm. ರನ್ನ ಸ್ಗಖಾಜೆ ದ ತ ಮಹಾಕಿಲಾಸ ಮ ಲಬ ಬಲಹಪರಾಂಕ್‌ ,ಮಯಕಸ;ಃ 
ಣಜ i id ಜೆ Ae JO ರಖಣ್ಣಿ NE Mud WS )ಮಯಶಸಃ 


B ಗ Wd ಸುಜನಜನ SEER ONE ನಿದಾರೂರಣೋಪಲ 


E ಹಲಗೆಯ ಜ್‌ 
6 ವಂಪಂಸ್ರೇತ್ರಂದತ್ನಂ ಉಭಯತಟಾಕ ಸೂಮಾನ್ಯೋದಕ ನಿಪ್ಸೃನ್ನಾನಿ ಸೇದಾರಾಣಿ ತಥಾವಿತ್ತ a ವಣಿಜ 
T dS») ತಸ್ಲಿಣಿಪೂರ್ವೊ( ಸಿಲಾತಟೂ ಪಸು ಸ್ಥಾಧಸ್ಗ್ಮಾತ ಪ ಪಟ್ಟೀಣ್ನು ೪ n ತ್ರಂದತ್ಥ o Hee 
8 JORID ಉಭಯಂರ್ತುನಿಷ oe ಕರದಂಗ್ರೆ 2 LS ಕಣ್ಲಾ ತಥ:ಹಿವಸ co ೨)ಶಿವಕ್ಷಿ ಮೇನ 
9 ತೇಪೂಮೇವಕ್ಕಾಮಾಕಸ್ಟೇತ್ರಾತಠ ಪಕಿ ಕಿ ಮೋತ್ತ d ಖು woo Sog Mit SaDo 
30 ರಕ್ತ BUTING ನಿತಿ 3 )ಖಣ್ಣು omonga pu, ೦ x ರಹ ತಟೂಕಾಭ್ಯೂನ್ಸ ರೇಕಾರದಂದಶ 
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48ನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ್ಕೆ) 

11 ಖಣ್ಣ ರ ಕಾವಾಪಥ್ರೇತ್ರಂದೆತ್ತ ಅಥಾ ತು) ವಧಯಃ ಅನನಿಯ SONS Tor (29S BO 

E $3 ಪೇತ್ರಿ ಪಕಿ BRIT NTT WUFL ಕ್ರಾಮತ್ತರೇಣ ಪು `ಕ್ಹಅವನಿಯ. DGS ಕ್ಲಿಣೇನ 

3 > e > 

35 ಅಪ್ಟೂದಕಖಣಣ್ಣು ಕಂಶ್ಕ್ಯಾಮಾಕಪ್ರೇತ್ರಂದತ್ತ os Bravo TpBoos THs LOST, _)ಕಾರಕ್ಷೇತ್ರಾತ್‌ 

34 ಪಕ್ಚಿ ಮೇನಮಹಾಪಧಾದುತ್ತರೇಣ ಯೋಳಿ7ವಣಿಜ Ste» ಶ್ರಿಹೇನ ದ್ಮಾದಕಖಣ್ಣು So 

15 ಶ್ಯಾಮಾಕಥ್ರೇತ್ರವತ್ತ ಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಜೇ m ದಶ್ಮಾನಿನಿಂಕತಿಕಲಾಕ್‌ಯಾಚತುರ್ಭಾಗೇ 
(4ನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮುಂಭಾಗ.) 

36 FIT  ಸ್ಯರಾನೇಹವಾಚ್ಚಾ ದಿತನಿಸೃತವಸಾ 2, ್ರಣಿಚಾತುರ್ಪ್ಟ್ಟ ANAA NA ಮಹಾಪೃ)ತಿಹಾರ 

37 ಪ್ರಮುಖೋಸಾ್ಷಿಂ ಪೇರ. pmo eot PE TIT Su GSC, Tar OMI DE gozo bets 

38 ದೇಯಳಿಖಿತಂ ಚಾರುದತ್ತ ಸೇನಾಪಶಿನಾಸೇಯ ರಾಜಪತ್ರಿಃ TIDE LO ಹ್ರುಲಸೆಮುದ = 

19 ರನುಪಾಲಯಿತವ್ಪಸರ್ವ್ವಪರಿಹಾರೇಣಯೇ ಚಾಸ್ಫೋಪರೆ eS OS fd, ದೇಹಮಿಯಗಶಿರ್ಭ 

20 ವತಾತದ್ಯ್ಯಥಾಃ FID a SESS Stove TEBA, nos ನಿವೃತತ್‌ Q ಸಹಸ್ರ 
(4ನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಹಿಂಭಾಗ i) 

21 ಪ್ರರುಪನ್ಫ Boe, ಜುತಾಂಕ ಸುವಣ OF Aa ನೃತೇಪ್ರಭೋಃ Wade uc ee 
೫% ಮಾತ್ಚೃಭೂಃ oe ತಂಪದೇಈ ಬಹು WAE ಸುಧಾಭೂಕ್ಮಾರಾಜಭಿಃಸ ಗರಾದಿಭಿ8ಯಸ್ಟ್ಯ 

23 SINS. ಹ್‌ PON 

24 ಹರೇತಿವನು m FY oy 
(೮ನೆಯ ಹಲಗೆಯ ಮೆಂಭಾಗ್ಗ) 

> ಇತಿಯಗ್ವಿನಿಗಾಜಕ್ತಿ ಯ ುರಾಜ್ಯೇತರ್ಸ್ಟಿ ಕ್ರೀಮಾಧವವರ್ವ್ಮ್ಮ ೯6 ಶಾಸನಬುದ್ಧ ಸತಯ 
16 ವತ ವಾಚನ )ಕಾರಘಂ | 
e E ೧ 
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ತಸ್ಥೂ ಸದಾಪಲಂ ಸ್ವದತ್ನಂಪರದತ್ತಾವಾಯೋ 
FASET ಘೋರೇ ತಮಹಸಿವರ್ತ್ತ್ರ್ವತೇ 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಕಾನುಭೋಗ ಬೀಬಿ ನ ಪ್ಪನವರ ಮನೆ ಹಿತ್ತಲಲ್ವಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು. 
x. 
1 ಕ್ರೀಗುರುಸರೆಣು | Aor, ಸಮಸ್ತ | 9 ಯಕರಮಯಿದುನ ಬಿಮಳೆಸನವರು ಆ 
* ARN ಸಹಿತಂ BRS, )ತುಪಚಶ್ರನರ್ತಿ | 39 ನೆಬಿದಸರಿಯೆಖಿಳುನಾಡನಾಥವಾಾಹೆನಬಿಗಿಆಕಿ 
* ಹೊಸಣನೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರುದೊ 1 ಯ ಹೊಂನಮಾರಗವುಡನಮಗಹೀಯಟಬ್ಛೈ 
1 ರಸೆಮುದ್ರದನೆಲೆನೀಡಿನೊಳುನುಖ | 1? ಚಗವುಡಂಗೆಮಲೆಗಲನಾಡ ಒಳಗಣ ಮೆ 
5 ಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯ್ಯಗೆವು 18 ಳೆಯಸಕೋಟೆಯನು ಕೊಡಗೆಯಾಗಿ ಆವೂರ 
6 = OSS ಸಹವರುವ ೧೦೧೬ ಆನ | 14 ಚತುರ್ಗಡೆಯಲಿ TYTN, ಸರ್ಬಬಾರ್ಧಪ 
ಇ o5 ಸೆಂವೆತ್ಯರದ ಚೆಯಿತ್ರ ಸುಂಕ ಕ್ರೀವ | 15 ರಿಹಾರವಾಗಿ es ಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಖ್ಯ 
ನುಮಹಾಪ್ರಧಾನಂದೆಪಾದದೇವಪದಂಣಾ | 16 ಗೊಡಗಿಮಂಗಳವಮು 
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ಆದೇ ಗಾ ೨)ಮದ ನರಸಿಂಹದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಾಸನ. 
1 ಕ್ರೀಮತೇರಾಮಾನುಜಾಯೆನಮಃ | ಸುಭನ X | ಸ್ಪಪಿ್ರೀನಿಜಯಾ * + * - 
2 ಕಾಲಿವಾಹನ ಕಹ ವರುಷ ೧8೩೬ನೆಯ ಮೇಲೆ ಹ ಆನಂ * ees 
3 Og ಚಯಿತ್ರ ಕುಧ ೧೨ ಯಲು ಮುಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜ * * * * * 
4 ಪ್ರುವುಡಪ್ರತಾಪಭಾಸೆಗೆತಪುನ ರಾಯರಗಂಡೆ * * «೬ 
5 - ಮುದ್ರಾಧೀಶ್ಚರ - ವೀರ - * ಸದಾಕಿವದೇವ * * * * *. ೩ 
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6 ರಾಯರು ಹಂಹಾಸನದಲು ಪ್ರಥಿನೀರಾಜ್ಯಂ Tee 
7 ಕ್ರೀಮತುಮುಕೊರವಳಿತಥಾಮೆಳೆಕಸೋಟೆಯ ISTF, ~~ 
8 ಮನುಲಸಂದ್ರ *. 1. + * ಶಾಸನ * * 


Si Uus v. ಆ, rs 
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ಗೂಳೂರು ಹೋಬಳ WE, ಸಾರಂಗಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೆರೆ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಸು. 
ಪ್ರಮಾಣ. T’ x 516” 
1 RA TW ನರ್ಪ PE Q QUSE) ಮಹಾರ: ಜಾಧಿರಾಜ 
2 ಪರಮೆಕ್ಕರ ಪ — EN TDW ಪ cem 
3 ಮಾನ ನಿಜಯರೂಜ್ಯಾ ಮಾಚನ್ಸಾ ) sos s ಸಲುತ್ತಿರೆ Ayn Nu 
4 ರಾಜ್ಯಭರನಿರೋಬತಮತ ಪ್ರಚಣ್ಣ ದಣ್ಣ ನಾಯ ಕ್ರೀದಾಮಖ್ಯೆ 


5 ಯ್ಯ ತೆಕ್ಕುಣದಿಕಾವರ 7, ಹಲ್ಲ ದಣ್ಣ i Bom, ಯೊಳರೆ 
6 TFIA SRRI QUIE. $99, ನೆಯ ಮನು ಭಿಸ-ಬತ್ಸರಂ Ji d 


ದಿ 
ಸೆತದಾಭ್ಯನ್ನರ He. ನಬಹುಲ «ii ಯು BUDS, ವಾರದನ್ನು 
8 DING RS ಅರಸುಂದಣ್ಣನಾಯತನು ಭಟ್ಟವುತ್ತರಿ ಸಾಸಿರ್ಶರು ಬ 


9 BIIN- TO $29 * ತಂಡಿಯ SEDEM ಧಮ್ಮು 


ಲಯ ಅಯೂ a ರ್ನ್ಯರುಜೆ 
೯ನಿಮಿತ್ತ ಸೊ ಸ್ಹ ತಿಯ ಕ್ರಮವು 
20 DK ಅರ ರಸೆರಾಡುವಳಿನಯಕನಾಳ್ವನದುದ್ದ ಅ ಅರಸರಾಳ್ಮ WO ut ಯ ಚ್‌ ನ್ನೋ ಒಗೆ ಕಿ 
3: ಕ್ಷಾ.ಳ್ಗೆ ಹೋವು * * * * ಯುತುಡುವೊರೆ ಪೂವು” ಮರ್ಯ್ಟಾದೆಯೊಳ eds 
DONE ವರಿ ಹಹಿಲೆಯ ,ಂ ಪಾರ್ವ್ಯರು: ಮಂಹೊನೊ ನಿಂಬಾರೆಣಾಬಯ ನಟೆ ಹೊರು * 
VS ETAL VOWS, A SOT = iss) ತೆರೊಸ "c one» 
೩4 . De em. 35, ರುಕನಕ ಜನ್ಯ ಸಂಬದಯಖ್ಯೂಣತೊ ೪ 669 * ಮಿದಿಲೆ 
15 ಯಸದುಯ್ಮೇ coe ನಟ್ಟ ಯ್ವ ಅಮ್ಮುಣಬೆಯವರು ಹೇ ಣ್ಣ ಸಪ್‌ ITAS See, Sri 
19 FLIN GYRA, ನಿಬರಾದತ್ಮಿಮಂಗಳೆಮಹಾ: ಕ್ರೀ 
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ಅದೇ ಹೊಬಳಿ DFF ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹಿಂದೆ ಬಂಡೆಯಮೇಲೆ. 


ರದ nE) ಶು ೧ಸೋ AERJ FUT, 


25 a S 
ಎಡಗಡೆಯ ರುಲ್ಲಿರುವ TFW. 


Eua o0 


ಅದೇ ಹೋಬಳ Sow ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪ ಪಶಿ ಮದಲಿ ಕೋಡಿ ರಾಮೇಶ್ನರ SAD ನದ ಬಾಗಿಲ 


L ಕುಭಮಸ್ಸು E 8 NAGAR 4 Guo © + ೧೧ ಲೂ “ces BRIF, 
2 ದಯ ಶಾಲಿವಾಹನ ಕತವರುಪಂಗಳು 5 ಹಾಮೆಣ್ಣ SAG s * . |n ಎ ನಹ 
3 ೧೪೬೨ನೆಯ ಸಾಧಾರಣ ಸಂವತ್ಸರ ಗಗ ಚ ERE [ನ ಬತ್ತ. 
84 
FAYT ಹೋಬಳ ಪಾತಗೊಂದನಹಳ್ಳಿ ಯು ಮುಂದೆ ಗರುಡಗಂಬದ ಮೇಲಲೆ.' 
1 goa) O 4 ಅವ ರದ ವ 
A a 
೩ ೧೨೧.೦ ಸೆಯ | «09 asa zo 


3 ಪ್ರಮೊದೂತ ಸ| | 1ಧ೧ಕ ಚಿತ 
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T ಯನಾಯಕನ i 1 ಲೆಯ ಸಂಭ * 
ಕ ಮುಗ ಮಾದಪ್ಪ 18 ಮಂಗಳಮ 


10 ದ ಸಕಲ್ಳದೀನಮಾ 
85 
ಲ ೨ Sos ೨ ಜ್‌ a ಬೆ 
ಉರಡಿಗೆರೆ ಹೋಬಳಿ ಸಸಿನ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದರ್ಶಿ ಚಂನಬೀರದೇವರ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಘಲ್ಲು. 
1 ಕ್ರೀಮನ್ಮಹೂ ಹುಲಿಯರ: 1 ವುಡುಗಳು) ಹೂಡಿ ಸಂಕೆಯಗವುಡನ ಹೆ 
12 ಸರ ಸಂಸೆಯನ ಹಳಿಯನು ಮಾಕಲ 
13 ನಾಯಕನ ಮಗ ಚಿಮೆಯನಾಯುಕಂ 


2 ಯಗಂಡಭೆರುಂಡ ಮಲೆರಾಜರಾಜ 
: ಮಲೆಪೊೋಚ್ಚಗಂಡಚೋಳರಾಯಸ್ತಪನ 


ih nen shoe an aeae 


4 ಪಾಂಡಿಯರಾಯಸಬಪ್ಟೃ 8 SS | M ಗೆ ಚತುರಣ ಬೀಮೆಯೊಳಗಾಗಿ ಕೂಟ ಪೂ 
5 ಬಲ್ಲುಳದೇವರಾಯನ ಪ್ರಧಾನ ಮಾ | ೫ ಜೆಗೊಡಗಿಯ ತ್ರಮನೆಂತೆಂದಡೆ ಆ 

* S81 ದಂಣಾಯಕರ ಸೂಮಾರ | 26 1ತಂದ್ರಸಾ * ವುಳನಕ್‌ * * ಯಿಕೊಡಗಿ 
? ಗಂಗಿದೇವನ ಆಳಿೆಯಖು UN 17 ಯನಾವನಾನೊಬನಳಿಹಿದವನು ಗಂಗೆಯ ತ 
* ಹಾ ಹೊಸವೂರ ನಾಡಪ್ರಭುಗಳಂ ಬಂಮ 18 ಡಿಯ THB) ಹೊಂದ ದೋಸ 
ಲಷ NoD ORO HIE Se EAS aE e 


10 ಘಲಿಗೊಂಡನೊಳಗಾದ AIA ಪ್ರಜೆಗ 
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ಹೋರಾ ಹೋಬಳಿ ಶಿರೀ ಗುಂಡಗಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಈಶಾನ್ಯ Slav d ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ 1ನಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 


1 ಸ್ಪಹಿಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಪ್ರರುಷಮಾಹರಾಜ 
2 ರ್ಪ್ಯಥುನಿಲಾಜ್ಯ ೦ಗೆಯೆಸಿಯ.ಗೆಲಾರಿ 
ತಿ ಮಹಖೂಗರೆನಾಡು ಮೂನೂಜಖೂ DUP 204999 ಕೊಡೆ ಅ 
4 Y DDT je Gomes oe, SD Go WES, 6 = [ನ್ನ | 
5 CAGES ಇದರ್ಣೆ ಚಿವೂನಿ ಳನಿವಾಳ್ಗ ಲ್ಲ SAWAU) 
6 ರೋೊಣಮೊಡೆಯೊಗೆ d 
೪ ಹೂಟ ಕ :ನಲೆವೆಂ 
ಕೊಟ್ಟರಿ ಇದ: ನಚೆವೊನ್ಸಳ್ಚಾ ಮಾ 
87 
ಅದೇ ಸಳದಲಿ 9ನೆಯ 9€ 0n e». 
Q mM ೧೧ 
25, e) 2 uS | 3 o S 9 We 2 [x $೧೧೦ 
2 ಬಯಗೆಲೆನಾಡಿ * ನಗೆ * * 4 ಸತ 5 
೧೧ 20 
88 
ಆದೆ i ಳದಲ್ಲಿ ತಿನೆಯ ವೀರಗಲು. 
DS UE ? ಉದು ಸತ್ತ * ನನ್ನನ್ನೊಟೆ 
5 ಕ್ರೀಪ್ರರುಷ ae ey NGNE 
ES e 
ರಾಜ್ಯಂ T ADOT ರಪೊಜ್ಯ 
4 ಯೆ ಬಯಗೆ 12 ನಿಂಯಿಸಿಪೊ 
5 Yod ಮನೆವು . 18 ಖಾಡಲ್ಲಿಳೆಗೆ * 
$ ಗತಿನಲಹನಾ | 34 Sn. 
Eco ye 
Y ಬೆಸಸಿಗ್ಲರ 6 15 . ದೆಹೊ ° 


€ ಪಲ್ಲಹ * + ಮಾನಿ s ಜ್‌ ace PUE 


ಇಂ ಕಾ ಶಾ ಜಾ eo, OS bd 


€ ಯ d ಧಾ ಲಾ ಟಿ C^ H 


HH zB BP oH H 
Ou d» do t RI. 
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89 
ಅದೇ ಸ YOO 4ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
| 3 ಬಾಳದುಳ್ಳ ಮರಿ BIT oF Sve 
| 4 NWT ID eS ve, = 


| 


FP ಕಿರಮಾರಸೀಯುಗೆಲ್ಲರ್ಸ್ಟಾ 
2 ಗಿಮೊಗೆ ಊರೊಳ್ಳೆಲ್ಲಹನಾ 


೨೦ 
ಅದೇ ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿ 5ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
ಥಿ 
1 ಕ್ರೀ wg ASAT F A | 4 ಮೂಲೆಯರೊ 
2 son MIS ಳ್ಳೇಲ್ಲಹನಾಬಾಳೆ | 5 ಡಲಗ್ಗೆರುಲ್ಲರೆ . 
8 ದುಳೆಖೆದು ನಿಂಕ್ಬೋನಿ | 
91 
ಅದೇ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ 6ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
ASA, 85 8 ಸಂನಚೆಗಟ್ಟನಮಗೆ 15 ಲರಾಣಿದಖ * 
Hy PIN FLW 20 ə ಪುಲಿಕಡ್ಡ ಅ5ನರಿಬಿ | 15 * ವೊಟ್ಟಿರಾವಕ 2ಎ 
ಮಹಾರಾಜರಿ ಕ್ರಿ 10 Gys FA | 17 ಳಾಂಮಹೇಶಕ್ನ್ಗರ 
ಪುರುಷರ5ರಾಜ್ಯಂಗೆಯೆ 11 ಹೊಮಾರನಿಕಿಕ್ಲೊಳ 18 ದಿವಿಜಗ್ಗ ಅವ್ಲ 
Pos, ಅರೆನ * + | icm ಒಗಬಳ್ಳ್‌ಯು | 19 ಹಪೆಂಮಾಳ್ಬೊ 
ನತುಮಂಗೆಳ ತ 13 Fags Devs oo 20 ಯಿಸೆಪೊಗೊ 
ಕ್ಯಹಿವಲ್ಲಿಕಿತ್ತ d 14 ಗುಣಕೀ 21 ಳ್ಸಸಾದಾರಂ 
92 
ಅದೇ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ 7ನೆಯ Done». 
ay M ಣೌ 
ಸ್ನನ್ಟಿಕ್ರೀ 16 dose e | a - W 08 * USF ave 
FLO e$ 1" ಪಣ್ಣಿ ತರ | 332... da 
A [e EA) 
ಮಹಾುರಾಜ 18 ಬಂಹಕ್ರಿ 33 ETID 
ಕ ಕ್ರೀಪುಗುಪರ 1 ರೇವವ್ಚುನ | 34 ದೊಂಬಿ 
ಬ್ರಥುನೀರಾಜ್ಟೂಂ ೩ Seq, © | 96 ಯಣಾ 
ಹೆಯೆಬಾಗೆ O oi | 36 OF 
ಯೂರಬಲ್ಲಹನೇ ೫ ನೆರದ | Won 
eco SAY ಯಾನಿ 281 ರೆಲ್ಲರಿಳೆ : 38 ಬಾಳಾ 
ವೈರಾಳ ಸಮ 0 ದೊಳೆತಾಮ್ಚಿ : 3 ಮ 
DOS ಹೊಪುಳ MEL | 40 FDR, 
ವೂರಬುಳಿ | 26 SOS. e) | 4 ನೆಲಬ 
ಯೊಳೊ.ಣ್ಣಿ ದಿಕ್ತಿ 2 ae - ಭದ | 4 ಕ್ರೀಮುಂಜ ERE 
Q «^ e 2o 2 To 
ಜ್ಲೈೇಯತಮ್ಮು | ಜ ರದಣ್ನುಲೊನಡಿ | 43 ನರಸನೊಡಿಟೆದಾನಿ 
೪ಳೆಪಡೆ ಡಾ ಯನೆರಕಿಟ್ಟುತೆ 
ಯಖಳ ರಿ | 30 - * ದುರ್ಭದ « Dy 
93 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 8ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
Hoh BQN | 8 ಬಾಗೆಯವೇಖಿದು 5 ಥವ * * ಪಗ 
ಹಾರಾಜರಿಪ್ಸಥುನಿರಂ 9 ವಿಚ್ಚಾನಿ - + ರಾಮನಿ 16 + + ನಃ * 
ಜ್ಯಂತೆಯೆಬಲ್ಲವರಸರ 10 ಪರಚಕ್ರು - * | Maes 
ಬಾಳದುಳಿಸೀಯ * 3೬ ಪುರಂದರಪರಾಸ್ಮ್ರ್ರಮನ | 18 ಗನಬಹುಮ . 
er eee 19, v | 
0 - - ಅತ್ಯನ್ನಮಳೆ | 3 ವನಬಯ್ದೊರಟ್ಟಿ 
°° © > ರಣಾ 13 e a Nose . 20 ಯೆಆಲ್ಕನಿ 
Bod + ಸಳಿನಾಡಾ Shes detto s 
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94 
ಅದೇ ಸ du 9ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
1 Aya, ಕ್ರೀಸಿಯಗೆಲ್ಲರಾಳು ಬ ತ ಳೊಮ್ಬಿ 835. LIA ee) ಕೊಟ್ಟೊ ದುಆ Soo : 
2. ಯರರಣಾಲಿ ಅರಸೆರಲ್ಲಿನ್ಬುಳಿದುಬನ್ನು ಅಮರವ Bs ಕಟ್‌ ಜಾ wa — 
3 ಡಿಆಳುವಿಲ್ಲು ಬಾಗೆಊರುಳ್ಳ QUSS * * Ww * 
95 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 10ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
1 Heh dian ಣೆಪಥುವೀರಾಜ್ಯಂಕೆ | 5 ಕ್ರೀಗುಣ್ಣಿಬ್ಲಲಾ 
? ಯೆನಿಯಕೆಲ್ಲತೌಸುಮಣ್ಣು ನಾಡಾಳೆ T ಬಯತೂಲ್ಲ 
3 ಮೂಲಟ್ನ್ಮೆಅರಸರಾಳೆಮಾರಿದಾಸಸಕರಿಯತಮ್ಟುನಿ 8 ಅಸಿಉನ್ನುತನಿ 
4 ನಾಗತರಾಸರಾಮನೆಮಗವು 9 ಎನ್ನೊನಿಕಳಇ 
5 ಭಾಗೆಊರುಳೌಬಲ್ಲರ್ಹಐೀಖಯಿನುಳ ಬಿಖೆದುವಿಲ್ಬ 5 1 ಫಿತ್ತನಿ 
96 


ಅದೇ g ಳದಲ್ಲಿ 11ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
1 ಸ್ವಸ್ಟಿಕ್ರೀವಲ್ಲವಪೃಥುವೀರಾಜ್ಯಂಸೆಯನಸಿಯೆಗೆಲ್ಲಕೆಸುಮಾಣು ನಾಡಾಳಿಗುಣ್ಣಿ ಗೆವಾಣಕ್ಕ್‌ ತೊಟ್ಟ ಲಾಳುತು 5- 
aes aS D W @ * ej p 
2 ret 72 "Jc! 
ಕಾಡುವಟ್ಟ ಬೋಳಡುಳ್ಳಿಪ ಬ್ಬ FOYT v 389903983» 5 


97 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 12ನೆಯ Dargo. 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಕ್ರೀಪುರು 8 es ಅ ಎವ 
೩ ಪ ಮೆಹಾರಾಜರಿ Dj Gone 6 ನಾಡುಮೂಕಗಾಮುರ್ಣ್ಣ 
8 ರಾಜ್ಯಂಗೆಯೆ ಅವರಾ Tee + ವಮ್ಮೆ + ತೃನೂರ 
4 ಪೆರಯಮುಗೆವಿ * * ತಮಾ ಹಳೆಮನೆ 
98 
ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಕೆಳಭೂಗದಲ್ಲಿ. 
1 ma^ 8 9 ಕ್ರೀಪ್ರರುಪಮಾಹರಾಜಾ | f+ * REAR ನಿಳಮನೆಮುಗತ್ತಿತ್ತೆ * * 
2 ಧಿರಾಜರಿಪ್ನ ನುಸಿ ರಂಬಾ ರದು ಅವರಮಗ , | 9 ತರ ಹ ಬಾ ಯ್‌ಕಾಳಿಗೆದುಳೆಯೇದೂ + * 
e * ಮುಖುಗರೆನಾಡಾಳೆ ಅವರ ಜ | 
99 


ಆದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 13ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 


1 AY NS | 5 ಊರೇಯಿನುಳ್ಳೆಖಿದು 
2 gore ಉರಾ | 6 Do ETRY eo) ಚಿವಾ 
v Sian T ಛೇ T DFD 
4> VFS, ಬಾಗೆ 
100 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 14ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
1 ಕ್ರೀ ಚಾಸ AO99 ಪೊನ್ನು FIYA FIBRO | 3 ಸರಕಾಳೆಗದುಳ್ಳೆ ಎಬಿದುಸತ್ತನಿ 


2 BRS GLO ಸುದುಳ್ಳಿ ಬಲವೆಮ್ಮಠ 
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101 
ಅದೇ ಸಳದಲ್ಲಿ 1ರನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
Q ೧೧ 
8) ಅಣಿಗನಿ 
102 
ಅದೆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 16ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
(ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಸಣ್ಣ ತುಂಡು) (ಹೂತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ತುಂಡು), 
1 Fig), ARS, ಥು 3 RNS ITY 
z NT LBL 98 ಆರಸರಾ  ವೃತ್ತಿಕಲಅವೊ 
(ಮುಂದೆ ಸಲ್ಲು ಬಡೆದುಹೋಗಿದೆ) * ನ್ಪಜ್ಚ್ವಮಹಾ 
6 ಪೊತಸ್‌ನಕ್ಟುಮಿ 
103 


ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 17ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 


1 ಸ್ವಸ್ಪಿಕ್ರೀಪುರುಪಮಾಹರಾಜರಿರಾಜ್ಯಜ್ಞೆಯೆ * ರಸರರ್ಮ್ಫೊಕಳುಗುಂಡಮಾ 
2 * cag * * * ಸರಾಮಗನ IOAN DEBE «j^ ರಯರ್ನಿಷ್ವ್ವಾ . ರಂಕಾಳಗೆನೆ 


8. ೨ ಮೆಡವನ ಸೇ ೬ BO "ಪುರ eos ಸು ಜ್‌ ಹಾ * +, ಜತೆ 
Re NS e ಬ eo ರ್‌ 
ming ಟೇ ಚಳ ಇ 41$ e NJ 535 | 
5 e o o 4 ಹವ Cy rede our’ 
Q 
104 
ಅದ "vos 16ನೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು. 
qo bre ಭಾಗ 127. 5.8. e. ovo PLUS ಮೂಹಜುವೂರತುಜುವ AIT D Ur 
2788s yt soo cO ಅಲ ಗ್‌ Ga Foes ಟ್‌ 
105 
Dg ಎಮ್‌ CS, Darty zu Ca b ಗ್‌ ao ಲೆ s 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಆಗ್ನೇಯ 76ನೆಯ ನಂಬರ ಜಮಾನಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದು. 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀಯಯಾಭ್ಯ್ಯದ | 1 ಯೂರದಹೆ * SEBA 
೩ ಯ ಕಕವರ್ಪ 08H ನೆಂದು | 12 ಕಿಗವ್ರಡನಮಗ SF oeo 
9 ವರ್ತಮಾನ ರುಧಿರೋದ್ದಾ Sine | 13 ಹೊರುನಾಡೊಳಗಣ ಹಿರಿಯಗುಂ 
4 ವತ್ಸರದ ಆಪೂಢ ಬ M ಬ್ರಿದಂ | M ಡಗಲನೂ ಕೊಡಗಿಯಾಗಿಚ 
8 09 Ayr, ಕ್ರೀಮತು ಪ್ರತಾಪಚತ್ರ | 16 ತುಹೀಮೆಯಲೂ TAWA 
6 ವರ್ತಿ BAWN ಕ್ರೀ ವೀರಬಲಾ | 16 SMM )S AZ GRA ಸು 
೧೧ p 
7 ಳದೇವರಸರು ಬೆಸದಿರೆ ಕ್ರೀನುನು | Ii DD ಬಾಳುವಂತಾಗಿಸಲಿಸಿ 
5 ಮಹಾಪುಧಾನಂ ow, cons | 3 Sengon daana 
9 g ; SINIC "19 e 
ರ EVO ಕಾ ತಿಯದಂಣಾಯಕರು ಬ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 
10 ದೇವಗು * ಡೆದನಾಡೊಳೆಗಣ ಹೋ 
106 
ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ ಗ್ರಾಮಠಾಣಾದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಬಳ ಹಾಳ ಭಾವಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿರುವ ತಲ್ಲು. 
1 ANB BESTA ೧೨೫೬೪ od rad ಹಾನಾಡಪ್ರಭು ಕೊಯೂರ 
2 ಈಕ್ಶರಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘಸುಧ | 5 ಮಗ ರಾಮಗೌಡನು ಕ್ರೀಮನುನುಹಾಸಾ 


8 BAD ಸೋಮವಾರದಂದು ಕ್ರೀಮನುಮ © ಮಂತಾಧಿಪತಿ ಹೊಳೆ ಕಲಬೊಂಮೆಯ 


84 
T ನಾಯಕನಮಗ ಮಾಚಂಣಂಗೆ Sog ; 1 ನ್ಲಾಂಗೆ ರಾಮಗೌಡನು ತಾನು ಹೊಡಗಿಯಾ 
8 ಮಗಳನು ಮದುವೆಯವಡಾಡಿ ತನಗೆ ಹೊಡ | 12 ಗಿಕೊಟ್ಟು ನಡಿಬತೊಟ್ಟಿ ಶಾಸನ ಮಂ 
9 AYA ಸಾಸನೆಕಲ್ಲು ನಡಸಿದ್ದ ಜರಿಯ | 13 ಗಳಮಹಾ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 
10 ಗುಂಡುಗಲನು ಆ ಅಳಿಯ ವಾಚಂ | 
107 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬಿಟ್ಟ ಈುರಿಕೆ ಗ್ರಾಮದ ಊರು ಬಾಗಿಲಬಳಿ ಜಗತಿ ಕಟ್ಟಿಯಮೇಲೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು. 
1 o ಕುಭಮಸ್ಸು ಶಾಲಿವಾಹನ ಕತ ವರುಶ 08 


2 ೦9ನೆಯ Sag ಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರ ಕು ಇ 
3 


ಟಿ 


ಲೂ ಕ್ರೀಮಂ ಮಹಾ ನುಂಡಳೆಕ್ನರ ರಾಮರಾಜ wre 
ನಾಥರಾಜಯದೇನ ವ.ಹಾ ಅರಸುಗಳು ಕ್ರೀಮಂ 
5 o ಮಹಾುನಾಡ ಪ್ರಭು ಕೆಂಪನೀರಪ್ಪ ಗಉಡರು . 


4 


o 


6 6 ಮಾಚಿನಾಯಕಗೆ ಕೊಟಿ ಗ್ರಾಮಉ ೧ ಭೋಜ 
o * Odo ಆ ಮಾರನಾಯಕನ ಕಸಉತನಾಮುಣುಳಖ * 
8 ಬಿಟ್ಟ ನಕುರಿಕೆಯನು ನಾಉ ನಿಮಗೆ ಆ 
ಹಳೆಯನೂ ಹೊಟೆ, ಉ ಆ ಗ್ರಾಮಣೆ Tes ez 

ed ಸಂಗ 
10 ತುಸೀಮೆಯೊಳಗಣ ಗದೆಬೆದಲು ಹಳಿಹಿರಂ * 


ll *- ಹೊ * ೨೬೨ © © 99 ೨ 9 


108 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬೆಲಧರದ ಮಜರೆ ಕೆೌಂಚನಪಾಳ್ಯತ್ಕೆ ಪಶಿ ಮ ಪಾಳು ಬಸವಣ ನ 
ಗೆ] fe 
ಗುಡಿಯ WY ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಶಾಸನ. 


ಇ 


D 


ಪ್ರಮಾಣ... 5' x B! 


1 0 ಕ್ರೀಮುಖಸಂವತ್ಸರದ ಚಯಿತ್ರ) | NG ಸರ್ವಮಾನ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರೆೊಗಟಿಪುರ ಯಿ 
2 o ಶುಧಪಾದಲು ಸೆಂಚೆಸೋಮಂಣನಾಯೆ | 6 o DF ಆರು ಅಲಿಹಿದೆವರು ತಂಮ 
3 o FI ಕೆಂಚನಳಕೋಟೆಯ ಹರಿಹರದೇವ | 6 o ತಾಯಿ ವಡಹುಟಿದನರಿ * 
1 o ರಿಗೆ ನಮ್ಮ FH a | 8 o R ತಹಿದವರು 
109 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ WAN ಗ್ರಾಮಸ್ಕ್‌ ದಕ್ಷಿಣ ಬೆಟ್ಟ By ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಾ ರಮ್ಚುನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲು. 
(ಮೇಲಿನ ಪಟ್ಟ 4; ಹೋಗಿದೆ) 
1 ONT) ಮಗುಳಿವನಲಿ ORG ದ ಪರಿಗ್ರಹಂ ರಾಸಿನಾನೊರ್ವ್ಮನುಂ ಲಚ್ಚ VAY, 
2 OTH, ಹಲಂಬರನಿ೩ಖಿದು ಕಾಲಾಳ್ಗೊ ಲಾಳವಿಣ್ಣಿ ರೆಪರಿಜೆ ₹ದಿ 
| p 
3 ಗಣ್ಣಮಣ್ಣಳಿಕಮಾಚಸ.ರಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತ ನಾದ | ॥ 
4 ಆತನ ಮಕ್ಕಳು ಚೋಳೆಯ * + * 
(ಸೆಳಭಾಗ ಬಡೆದುಹೋಗಗಿದೆ.) 


110 
ಆದೇ ಗುಡಿಯ WFATOD ಕಾಸಿನ. 
(ಮೇಲೆ ಹತು EQ DW ಸವೆದುಹೋಗಿವೆ) 
- e e ಗುಣಗಣಯುತ co * * * te s 
SOS E RUSO ಹ ಇ V cvs 


3 ಬೀರನಸತಿರೂಪಲ್ಷ್ಮಣ Ce 3] ee TEE 
£ ತರಯ TS ದಾ ae Oe 


| 
| 
|| 
| 
| 
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EPIGRAPHIA CARNATICA, Vor. XVI. 


Supplementary Inscriptions in the Tumkur District. 
CHIKNAYAKANHALLI TALUK. 


Revised Inscriptions. 
I 


At Jögihalli (Chiknāyakanhalli hobli) on a stone in the Dalavāyi Matha. 

namas-tumgà- . . . etc. | 

svasti Sri jayabhyudaya-Salivahana-saka-varshal544 neya Dumdubhi-samvatsara- 
da Máàgha-ba 14 ralla srimad-rajadhiraja rajaparamésvara Sri-virapratapa $ri-vira- 
Ramadéva-Rayaru Ganagiri-nagaradalli sihmásan-árüdhar agi pruthviyan &lutiralu 
Ghanagiri-nagarakke paschima-bhagadalli yiha Vaisalada Sime. . . . . dantha 
Chikanayakanahalli yamba pattanadalli Mudiyappa-nayakémdranu rajyavan 4lutta 
yiralu Atamge dakshina-dordamdav ada vira-mahésvarar Ada Kanada-silavamta dala- 
váyi Parama . . ppa . . matha kere têta yi . . . mAdisi Srimatu sajana-sudha 
Sivachara-sampannar áda dévà-prathvi-mahá-mahattin olagáda Nandisvara-svami- 
galige vibhüti-mumtági $arana-m&dideü i-dharmava alupade nadsuva pumnyátmar 
ádamthá arasugalige dhana-kanaka-vastu váhana-putra-samthàna-modal-áda sakala 
bhógamgalanü Mahádéva kottu rakshisuva yida nadasade alupi Sasanada kalla kittare 
lipiya kedisidare tota-matha-kareya apaharisi tekomdamtha pápigalu dévalóka-martya- 
lókake horagu avaru sürya-chamdraru ula paryyamtadalà Raurava-narakadaliyé biddu 
yiruvaru yi mathadalli samasta padarthavanu Sivárpanava máduvamthà satpurusha 
Mahésvararé yiruvaru anárpitava madi kedisuvanthà lamdu-pumdaru yiddare Vira 
Mahégvararu vodeyaru bhaktaru vicharisikomdu amthA lamdu-pumdara tegedu 
satpurushara yirisuvadu! sva-dattà duhita dhatri pitri-dattà sahódari | amnya-datta 
svayam mata bhümim datiêm na va harét! Akshaya samvatsaradalu $rimatu- 
Mudiyappa-náyakaru dalavayisilavamta-Paramappana virakta-mathake Bhoga- 
samudrava garana mádideü yi-dharmava alupade nadasidamthá pumny&tmar ada arasu- 
galige dhana-dhamnya-kanaka-vastu-vàhana-putra-samtána-modaláda sakala-bhóga- 
mgalanu Mahadéva kottu rakshisuva yida nadasade alupi apaharisidamtha papigalu 
dévalóka-martyalókake horagü avaru sürya-chamdraru ula pariyamtradalu narakada- 
lliyébiddu huluvina-komdadalli yiharü (on the top) 
dalavayi-Silavamta-virakta-Paramappana mathadalli Vira-mahésvararu yirabéku 
(by the side) yidu Mudiyappa-nayakana Bayirappa-nayakana voppitada 686808 


Al 


At Barakanahálu (Huliyüru hóbli) on a viragal near deserted temple to the north. 
ári Prava-samvatsarada Kartika su 5 Kéttiya Bamma-gavudana maga Kalayya- 
Ramayyamgalu turuvanu marlviy Ammiravi satta kali. . . . dévakannikeyaru 
voydu dévara-varásanadall ikkalsidaru. 
45 


At Belavádi (Kandikere hobli) on a stone set up near the village. 
$ubham astu evasti éri-vijayabhyudaya-Salivahana-saka-varushamgalu så 1635 ne 
Svabhánu-náma samvatsarada adhika-jyéshtha su 3 lu srimad-rajadhiraja 


2 


paramésvara prahuda-pratàpa-na[ra]pati Mahis$üra Krishnaraja-vaderaiyanavaru pru- 
thu-sámbrájyam-gaiüttiralu Saidu- Yakoba-Bokhariyu aramanege Kamdikere stalada 
Belavadi-grama upa-gràmake 6818 sudha-krayav agiyu kam | gu 608 0/0 varahavu 
aramane-bokkasakke bamdadarimda yi-grêma-upagrêma saha Aripa-Sakadri phakirana 
daragaragahake Suda-krayavagi kodisi yiruvudarimda yivara putra-pavutra-páram- 
paryav âgiyu à-chamdrárkav agiyu anubhavisikomdu baral ulavaru yidu yàru vigháta 
madidagyu Bamharu vigháta-mádidare Ká&iyali góhattu madida háge! Kshatriyaru 
vigháta mádidare mátru-gamana madida háge! Vaisyaru vigháta mádidare tamma 
magala tài hódaháge Südraru vighata-madidare mátru-gamana amnya-viryake hutti- 
davaru! Turukaru vigháta-mádidare Makeyalli hamdi-timda háge yemdu mahásv&mi- 
ao buddhi-nirü pada mérige Vamana-mudre sila-pratishtheyu madida silasasana- 
éril 
New Ínscriptions 


46 


At Chikkanáyakanahalli, on a stone n the field of Doddaiyya son of Nirvàn- 
ayya. to the West of Taluk Office. 
Mudiyapa-nayakara magalu Dada Bairapa-nayakaru punya-stri Chenáji-amma 
silavamtte Boi-nayakarige kotta Silavamtta-pura 


47 


At the same village, in the Késava temple. 
sri-maharaja-Chamarajémdra-odeyaravara pattabhishéka-mahotsava divasadalli 
sun 1881 né yisavi Marchi tárikhu 25 rallu pratishthe mádalpattitu 


48 


At the same village, on a pillar in front of the Anjanéya temple. 
Sárvari-sam vatsaradalli arabya Plava-Subakrutu-SÓbakritu-samvatsaradalli sam- 
pürna ! 
49 


At the same temple, on a silver cup. 


sri- Hanumamtaraya-svami-padakke Talakáda Hampaiyanavara komara Basava- 
rájaiyanavara séve 
50 


At the same village, on a bell in the 1161168001" temple. 
$ri- Ramésvara-svamiyavara padakke Pottemu Subaràyana syáve 


91 


On a dhardpatre in the same temple. 
sri Narasimga-Rayara dharma | 


92 


At the Same village, on the brass pedestal of the god in the Virabhadra temple. 
Kródhana-sam! Magha ba !! 3118 Chkináykanahalli Rudrésvara-dévarige Dodda- 
guni Chkirudraiyana maga Rudramnana prabhale bhakti | 


3 


53 


Copper plate grant of Sálináyaba Bhairappa Ndyaba dated Saka 1559 in the 
possession of Venbannáchár, son of S rinivásáchar, in sames the village 

$ri- Ràmé$vará | 

namastumea, eto. 

Harér lilà- varáhasya damshtrá-damdas sa patu vah 

hémádri-kalaéá yatra dhatri chhatra-sriyam dadhau | 
evasti éri-vijayàbhyudaya-Sáliváhana-$aka-varushamgalu 1559 ne vartamánaváda 
Pramádi-náma-samvatsarada ^ Kártika-ba 30 lû!  $rimad  rájàdhiràja — r&ja- 
paraméévara $ri-vira-pratápa éri- Vemkatapati-déva-maháráyara varu Pinugomdeyallá 
ratna-simhvásanàrüdhar agi prithvi-sámbràjyam gaiyuttiralu amarandya- 
katanakke prati-palisi kotta Hoysala-désada Yatikatte $ásanámkitar àda Góvala- 
edtrada Salinayakara  Bairappa-nàyakarü ^ Vàrdhisa-gótrada Apastambha-sütrada- 
Yajussakhadhyayigal 4da Anamta-bhattara pautrar Ada Vemgata-bhattara putrar Ada 
Lakshmanácháryarige kotta bhádàna-dharma$ásanada kramav emtemdare Magadha- 
déáada Aragada  vettu-yáda Kamdikereyallu Hirikere himdana kérige meleya 
modala kaluve damdeya gadde kha 1 kke dale vaina modala dale 1 kke silu 3 kke 
kha 2 silu 3kke kha 3 mûrane dale silu 2 kke kha + nalkane dale silu 2 kke kha 10 
amtü silu lO kke dale 4 kke kha 10 vamdu khamdga + bhamdi Timmana hola kha 2 
ubhayam khamdugada aigala bhümiyamnu Góvala gótrada Salindyakara Bhairappa- 
náyakarü- Vardhisa gótrada Apastambha-stitrada Yajussakhadhyayigal ada Anamta- 
bhattara pautrar Ada Vemkatabhattara putrar Ada Lakshmanácháryarige Kartika 
Sómavàradallü sa-hiranyódaka-dána dhárá-pürvakavági kottevada karana â bhümi- 
yolag ulla nidhi-nikshépa- jala-taru-pashana akshiny-Agami-siddha-sadhyamgal emba 
ashta-bhóga-téja-s vàmya-galà nimage salatakkudu yillimá mumde nit maduva dana- 
àdhi-kraya-parivartanegal emba vyavahára-chatushtayakku yógyav 4gi niü nimma 
putra-pautra-páramparyadallà achamdrarka stháyigal agisukhadimda anubhavisi- 
komdu baruvademdu Várdhisa-gótradà Apastambhadasütrada Yajussakhadhyayigal 
ada Anamtabhattara pautrar Ada Vemkatabhattara putrar ada Lakshmanacharyarige 
Góvalagótrada SAlinayakara Bairappa-nayakaru  barasikotta  bhü-dána Sasana | 
gramtha | 

dana palanayor madhye danachhré yonu palanam! 

tàn&t svargam apapnoti pala nad a chyutam padem | 

svadatta putrikà dhátri pitri-dattà sahódari | 

anya-datta cha mata cha dattâm bhümim parityajét | 

ékaiva bhagini 1016 sarvésham éva bhübhujàm! 

na bhójyà na kara-gráhyà vipra-dattà vasumdhara | 

(in big letters) ári- Rámé$vará. 
54 
At the village Dabbegatta (same hobli) on a stone set up wm front of 
the Isvara temple. 

lamge poysi bhalana. . . . . . . huliya hoyyalà . . . . 466೩ vaji 
. . . ]lolu! svasti $rimatu Sakavarusha 1215 neya Namdana-samvatsarada Pusya- 
suddha 15 rnnami 86maváradamdu riman mahásàma. . . . . . . 787೩7೩೩ 
20... . . ya Máchayamgalige Dabbeya-katta modal áginàya . . . 
kotta Vaddara-halliyolag Ada chatum-simadolage .  . .rida padülu Hoysanésvara 
dévarggam Brammésvara dévargam Máchésvara dévarggam amga-bhóga-khamda- 
sphutita-jirhnóddhárakkam  nivédya-namdà mdivigegam Lákulàgama-sameya-samud- 
dharanar appa Padmarási-pamditargge kálam karchchi dhara-ptrvakam madi bitta 
datti ChikkamAragavumdana kere), allim paduvalu beddala sala 4 yimti-dharmam prati- 
pálisidavarige Gamgeya tadiyalu sahasra kavileya bráhmanarige kotta phala yi (n) ti 

1* 


4 


dharmavam pratipalisade kedisidavam Gamge . o 

brahmara komda dósadali hóharu . . . . .pàálaka. 

kam! Chamdabhattarige gadde sal . 3^ ide se P 
sva-dattam para-dattam và yo haréta vasumdaràm! 
shashtir-varsha-sahasráni vishtháyàm jayaté krimih. 


99 


. S&yira-kavile sáyira. 


; logidaru 


Ona viragal m front of the same temple. 


(There are no letters in the first panel). 
(Letters are worn out in the second panel). 
(The third panel).— 
du. . . . .Namdana-samvatsarada Chaitra-éuddha panchami Adivaradandu 
Chama-ya. Masanasettiyua. . . . . .paróksha-vinaya. . . . madi kala. 


96 


At Honnebági (in the same hobli), on a viragal in front of the 
Mahalingésvara temple. 


SVablsrl. ಗ್‌ e . BA. NIE ಉಟ ಟಟ ibalidsimants 
Settiyahaliya Chedeyagamadamasa . . . . é.nada Kali-Heggade ka. . , 
chentugena viyalu ka. . . . . biragalu. 
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On a 2nd viragal in the same place. 
(‘he top and bottom are broken) 
maneya lavanu madala bedala bedarotagi kondadu Holallavabagiya tayauara 
tagidóvumahoru. . . . . bidu svagattanada Malgua Mala $ri-éri-$ri. 


98 


At Bydlakere (in the same hobli), on the first stone set up to the south in the 
compound of the Mallésvara temple. 
namas-tunga. . . . ete. 

svasti samasta-bhuvanáéryam  Sri-prithvi-vallabham maharajadhiraja para- 
mé$varam Dvar&vati-puravaradhisvaram Yadavakulambara-dyumani sarvajña 
chidamani Male-rajadhaja maleparolu-ganda kadana-prachandan  asah&ya-süra- 
ékangavira Sanivarasiddhi giridurgamalla chaladanka Rama vairibha-kanthiravam 
Makararajya-nirm dla-Pandya-vamsa-kul6dubhavam Cholar&jya-pratishthá-charya 
srimatu Vishnuvardhana-pratapa-chakravarti nissanka-Hoyisana-sri-vira Narasimha- 
dévarasaru Dorasamudrada nele-vidinolu sukha-samkathá-vinódadim rajyamgeyutt- 
ire! svasti $rimanu mahásámanta mahásámantádhipati sitagara-ganda mandalika-ra vi- 
Rahu bhuja-bala Bhima marevoge-kava Saranagata- vajra-panjaram annani gantha- 
váranam  $ri-Bómanáthadévara —dibya-$ri-pada-padmárádhakarum appa  Huliera 
Lakumeyanayakarum Keppeya-nayakarum svasti éri-vijeyábhyudaya écha Saka 
varusha 1185 neya Ravudri samvatsarada Bhadrapada su 10 Mam!tamma Belakereya 
Bombasamudrada kereya hindana gadde volage bitta Brahmapuri Jóyisa Echannam- 
galige gadde sal séna bhópa Virannamge gardde sal Tippayange gadde sa 1 
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Bombasamudra Bommadévarige gadde ko 10 Belakereya Masanagauda Echa-gavudana 
maga Hiriya Bommaya Rámagavudana maga Bommayangalige Kodagiyági . 


ppayyana magalu Bombavege gadde sa! Lenkaru Kétangigadde sa L. . . . da. 
Vodeyage ko 10 Pümange ko 10bAha. . . . . gayyannangalige Sri-Hariharadalli 
Brahmadé. . . . . . Kallanatta Bombasamudrada hinde gadde sa 2 ko. . . 
gagariya kettadolage gadde sa 2 ka 10. . . mundana kereya pinde gadde ko 10 


hireyatila-má]akeyi | Bomba-samudrada hindana haralakeyi! ivella torumannu 
chetusimege natta kalla méresálu kàranü beladu kombaru endendiget sarbbamanya- 
tege gadde. 

sva-datta para-dattam va yóm-haréti vasundhará 

éashtir-varsha-sahasráná vrishtáy&m jayate krimi 


59 


On a second stone in the same place. 

namas—tunga—siras—-chumbi—chandra—chamara—charavé- 
trailókya-nagaràrambha-mülastambháya Sambhave | 

svasti-samasta 


ಕ 1 ಭು 1 tti ganav &g1 . . dakadhara- 
pürvaka mádida kereya . . . . . 806167೩ ha THEM ದು 4% KEN 
sal beddalul. . . . . dadalli gavugadekobkere . . . . 
bedalu ko! . . ya pratipalisuvadu 20. . . . geya tadiyalu kapileya 

t: . Roddada ho s i jana 


konda papa phd MS T ಸ 
ANC sênubôva sa . . . dayyam lala maga sénabova Bittaya, 
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On a viragal in the same place. 
sri-Sarasvatyaya namal Hulilaera Balleya-nàyaka Madida bavakke turu hariyalu 
kádisi-davaru Belakereya Báchagau Ida] Bidiya gauda Bittgauda . . chagauda 
Boppagaudanavaru turuva magulchi suraloka-praptar ádaru i biragalla madisidavanu 
Padu . . . . geSakavarsha 1045 . . . Kxródhi-samvatsarada Àshádha 
briha-sri zb s pM natha saranu. 
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On a viragal wm front of the same temple. 


AES Bine ES Poreyanayaka Beda kedari bandu Niruvagala 
muttidali allyavwa . . . . . Poreyanáyaká ru galiyanu kalisuvali eka 
Gavileya nakasura . . . . . ptanà! barada senabóva Mallanna 
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, 


At Muddénahalli (in the same hobli) on a stone set up in fromt of the ruined 
. A Kallés$vasa temple behind the tank bund. 

Om namas Sivaya 

namas tumga-siras-tumga-cbandra chámara-chárave! 

trailokya-nagarárambha-mülastambhaya Sambha vé! 

svasti samasta-bhuvanasrayam sri  prithvi-vallabham mahdrajadhirAjam 
paramésvaram parama-bhattarakam Satyasraya kulatilakam | Cháluky&-bharanam 
srimad-Jagadékamalla raya permádi-devaru Kaly&nada nelevidinolu saptàrdha-laksha- 
bhümiy:m dushta-nigraha-sishta-pratipalanam geydu sukha samkathá-vinodadim 
rajyamgeyyuttam ire! 
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tat-pâda-padmôpa-gīvi  svasti samadhigata-pancha-maha-Sabda-mahamanda- 
lésvaram Dvârâvatīpura varādhîśvaram | Yàdava-kulàmbaradyumani srimat Tribhu- 
vanamalla Viraganga-Hoysana dêvaru Gangavádi-tombhattàrusáyiramam dushta- 
nigraha-sishta-pratipálanam geydu sukha samkathà- vinodadim rájyain geyyut tire 
Namgal Komgu Simgamale Raya puram Talakidu Roddava 
Chemgirivasa Kollagiri Ballare Valluru Chakragottav 
Uchchamgi Viratanapolalu Bankapuram Banavase Koyatur 
tumga-parakramam Vijayavardhanan i-kali (vi) Vishnuvardhanam! 
kam! | 
Niladri Padiyaghattam 
Elum male Kamchi tulva Rajémdrapuram! 
Kolala Bayalu nadan 
Alapadi konda Vishnuvardhanadévam 
tat-pada-padmopajivigal appa Ereyangarasangam Echaladévigam puttidam Sri 
vira-Bittidévam! àtana sáhasav ent endade 
Halasige Beluvalam oppuva 
Huligerey à- Lokkugundi Heddorevaregam! 
Kaligalane taguldu vikrama 
baladim kaikonda Vishnubhümandalamam! 
tat-pada padmópa-jivi!l 
vri! saradhibyávéshtitórvvi parey ensi sukham bálge chandrarka-taram 
surarajalileindam Yadukulatilakam vira-sangráma-dhámam! 
piridum vikrantadindam nija-bhuja vijayam Gangabhtmandalésam 
Narasingham bhümip&lam sthira-tara- Lakshmi-valabham Hoysalésam || 
&-dampatige tanübhavan 
Adam rripu-nripati-makuta-ghatita Lakshmi 
dvaitan amala-gunan udi 
tódita-punya prabhávan i-Ballála nripam!! 
va! svasti samadhigata-panchamaha-sabda-mahamandalésvaram — Dvárávati- 
puravaradbi$varam ^ Yádavanvayót-tunga Vasantika déviya-labdha-varaprasadan 
asahaya-sura Sanivára-siddhi giridurgamalla nissankapratápa vira-Ballala dévaru 
Dórasamudradanelevidinolu s&ukha-sankathá-vinódadim  rájyam  geyyuttam ire! 
tat-páda-padmópajivi | 
svasti samasta-bhuvanásrayam &ri-prith vi-vallabham maharajadhirajam parmésvaram 
parama-bhattarakam Dvaravati-puravaradhisvaram Male-rajaraja Maleparolu-ganda 
ganda-bhérunda kadana-prachanda chaladamka-hama Chólurájya-pratish ta-charya- 
Magadharájya-nirmüla Pándya-disápatta Kadava-rayana-benkonda Vira-Narasi (sim) 
mgadéva prithvi-rájyam geyye | 
Dasasirana vadhe [gej Ramam 
vasudheya binnimgeBhárata kàr-nara 
asuradravinarig antaka 
sasimukha-Chóla pratishtacharyan embud ond achchariyé | 
tat-pada-padmopajivi |! svasti —$riman-mahá-pratápa-chakravarti Hoysala- 
vira-Sóvidé [va] ru Gangavadi-tombhattaru-sayera-Nonambavadi-miivati chhasira 
Chólu-rájyamam dushta-nigraha-sishta-prati-palanam geydu — Dhórasamudrada 
nelavidinolu sukhasankatá-vinódadim rajyam-geyyuttam ire ire | 
tat-pàda-padmópajivigalu | 
svasti Sriman-maha-samantadhipati sitagara-ganda mandalikaravi-Rahu mare 
vokkara-káva sarandgata-vajra-panjaran ékanga-viran asaháya-süra manneya- 
béntekáàra annana-gandha várananu  sri- Váiudévara dibya-&ri- pàdà-rádhakanum 
parabala-sadhakanum appa Lakumayya-nayakara 4nvayam entendede | 
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Vira Nonamba-déva paramesva [ra] nagra mahisiyappa Sri 

náriya bandiya (m) pidid arátiya metti tala bhighátadim 

parade konda gandagunad eltara- mam 7110೩ inechchi kottan 

ugrári-talapraharivesar-unnatiyambirudamka Drahmanam LE. 

antu sámanta Kariyabamma  Ganga-talaprahàri Doddam-ka-badivan emba 
birudam Chalukya-chakravartiy Ahava [ma] lana kayyalu padedu sukha-samkata- 
vinódadind ire tan agratanüjan Ahavamallangam Honnavveeam puttidam Samanta- 
Bhimam! 

janakam S&mamta Bimam jana [ni] pati-hitacharey 4-Chat (t) iyakkam | 

vinutálankára Macham parahita-charitam Chatta-sámanta- Mallamg anujam tam 
Góvidévam nadhika bala yutam Vishnu lókaika natham 

tanayam tàn âge chaluvam padadudu vibhavain mangala-śrt-viļâsam | 

Srigam Janárdanangam 

Smaran udayisuvamtir udayisirdam vidyà 

niratam Sri- devigain â- | 

Purushóttama-Góvidéva-vibhugam Ballam | 

ant a-mandalika Ballarasargam  hiriyarasi Mádala-dévivam  putti $rimatu 
Chikka-Ballayya | náyakaru yityadi vamsh4vali-rajamananappa — $riinan-mahá- 
sámanta  Lakumayya-náyakaru  Magare-munüram dushta-nigraha-sishta-pratipa- 
lanam geydu Huliyera nelavidinolu sukhadim rajyam geyyuttam ire | 

vipra-p (r) asada-gunadi (m) d 

oppuva kanivamde parusa-Sidda-tanüjam | 

tappade dharmavapalipa- 

Kapmánujan enipa Lakuma sitagara-gamdam | 

tat-pàda-padmópa-jivigal appa Jakkeya-nàyaka Mérave-nayakitigam huttida 
Chamdiya-Muddeya-nayakan Atana hemdati Máravve | ya Chamdiya- Muddeya-náya- 
kamgam  Márale-nàyakitigam putti suputra Chikka-Chamdiya-Mudeya-nayaka 
Chikka-Chamdiya-Mudeya nayakana yayya Hirya-Chamdiya-Mudeyanáyaka tammana 
hesara JakkéSvara dévara dévalevan etisi bita dévadána yüra mumdana kereya 
himde Numea-jiyana maga Ma!ladeyana kala toledu dháàrà-pür vvakam madi bittagadde 
kamba 44 Chaudiyagavudiya Bommeya bitta gadde ka 4 Chikamárasamudra dali 
bitta gadde kamba 30 Honnagaudana tamma Kalla gavumda bitta gadde kamba 6 
Mallasamudrada kadeya gadde kam 18 Moneyana Made nàyaka bitta gadde kam 13 
Malasamudrada dévara gaddeyim badagalu kam 9 nadu bayala müdana kadeya gade 
kam 3 Moneyana nàyakam kadeyali bitta gadde halugu kam 20 Maleyanayaka 
kattisida kereya himde kamba | adara baliya keyi kam 9 Appeya-sáhani vuppina 
moleya ಟಟ cade kam 20 ಟಟ ಲ 2 0. ಟ್‌ -— 2 4 2o a 
gana keyi kam 15 virim temkana kereya nira baliya keyi kam 35 vürimdam 
mudana vóniya yedada deseya kalasa mávina keyi kam 88 ntu kam 138 vanu Hiriya 
Mudeya-nayaka bitta dana hosagereya hola méreya baliya keyi kam 50 Madeya 
anta ayidu kereye hinduga náyaka bitta dana vura ,mumdana kereya volagerey Adiy 
àgi ayidu Kereyolagada chatru-simeya mumdana bedalu kam 3120 paduvana bedalu 
kam 1011 , . . . . . . . me-vójana kereya himde kam 85 saka-varusada 
maddima-basigeya Subha [kritu] samvatsara 

svadattam dvigunam punyam piradatta prati-palanam 

paradattapaháréna sva-dattam nirphalam bhavétu | 

sva-dattam para dattam và yO haréti vasumdhare | 

Sashtir varssa-sa$ránàm mishtáyám jayaté krimi | 
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At Hindinakere (in Hindinakere hobli), on a stone in the févara temple. 


namas-tunga siras-chumbi-chamdra-chamara-charavé | 
trailókya-nagarárambha- mtla-stambhaya Sambhavé | 

svasti samasta-bhuvanáérayam Sri-prithvi-vallabham maharajadhiraja paramé- 
$vara parama-bhattaraka Satyasraya-kula-tilakam Chalukyabharana érimad-Bhü- 
vallabha Raya-permadi-dévaru 

Kalyánada nelevidinolu saptArdha-laksha-bhamiyam dushta-nigraha-Sishtaprati- 
palanadim rájyam geyyuttire ! tat-pàda padmópajivi svasti samadhigata-pamcha- 
mahá-$abda-mahá mandalésvarm Dvárávati-puravar&dhisvaram Yàdavaku . 


1*4. 2 tso0mda s x x bhanjana: ಜಂ ಯ್ಯ ಬ ee, SCIO 
boards. 4. 4 co V. mnemdalivedie. -.. 1a BAAN ಟ್‌ ಚ್‌ ಲೈ ಜಿ 
naudarya Nise: = i. ke gandardb- = . 3 18381810 1೩17. 
pam tappade genisi das a . . sata-bala . . yam jiviteyan . . dava 
nappa Máchagavudana . . . Ninava-gavundam! lalita . . . . tana 
gavundam . . . . ll-gavundam . . . gavundangam Belagaundigam 
gavundigam puttida Chinnava gavudam ! . . . ttida bha ipm 
là Bomma-gavunda . . . . yappa Bachagavunda . . . Chinava- 
gavundam . . . . . . . . suputra janavagalim . . . nita Sakavarigam 
1146 Tárana samva . . . . . SOómaváàra vritipata . . . . dandu davalya 
jirnnédhara . . . > . rugalasuputra Késavajiya Gópajiya . . . jiyar& 
kalam tarchi dhárápürvukam madi . baru . yullanna bitta datti gadde gall . 
le . . dharmavam pratipalisuvavargge Gange- -VaranásiGódávari- Tüngabhadreya- 


tadiyolu sasra Brahmana-rige sasra-kavileya dánarádida phalav akku yinti-dharm- 
mavam  pratipálisade  tappida-varege Gange-Varanasi-Godavari-Tungabhadreya 
tadiyolu sAsra Br&hmanaruvam sáára-tapodhanaruvam rE di panna 
svahastadimda kondu tanna TE taleya matri 
i narakakilivaru | 

svadattam paradattam va yó haréti 

$ashti variga sásráni 7180 187817 jayate krimi | 

Sásanavam  baredátam Bagavatta Biramarasarggam  Gaurabegam  huttida 
Sarasvati-priya-putra, Handalakereya sénabóva Malaya | | 


idaraha © . . ^ * 4. .yakalukutsa Berroja 
64 
On a viragal on the compound of the same temple. 
ia  Kereyamanüykan Es = 41-45 NO 
karesi Dh 
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At the village Soralamdvu (in the same hobli), on the first viragal near the 
Iśvara temple to the north. 
sri gurubhyônamah Prajápta samvachchharada Pusya sudha 5 Sô-dandu svasti 


samasta pra$asti sahita Sri virapratapa chakravartthi Nárasingadévara komara 
Ballâladêvaru sukham rájyam geyiyuttam irdallisvasti samasta-prasasti-sahitam 


NanimághgoVirabhadredévaku! n  ್ಯ್ಕ್ಯ್ಯ cro. Nara conii xd. 

ಟಿ] tamma ko na-gaudugalamaga . . . . : . . . . . 308678೩ 

ydana Soma E UE. Cu US > VES 

kage re . . . . . sayigalan ikki harahadali, niga . . . . . sénabova 

ಹ Padumayana maga . . . . Maliayana den m ಸಂ 

EU. cce Nan. ಸಾರಾ a > ಕ Api VERI 
RED Mr ತಾ eie BAY 
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On the second viragal at the same place. 


. méle yoyidu danadali svargastan adanu adakke 


Késavanayakana E ifto Ein i yaniyaka . . . . . . . . . yakana 
maga Bammeya-nàyaka 4-Késavanayakanade hega , . . . . . . ya mádis 
BENT ಟ್‌ ಟಟ ಲ ils. M. vada A rc ber en | varige à NG 
HKobtavodiha Bade 4 . 14. 207-3 kaki 057m. Lo EMT 
70 yi-keyi gadeyanu MahDya-náykagmalu . . . . . . . Sava dévarige amrita- 
padige ... . . . . . . - . Mangala maha sri sr. 
67 
On the third viragal in the same place. 
TUTTI .. . . . yabhyudaya Manmata samvatsarada Pushya bahu 5 
Bo Lloisana SrViraballàla-dévaru .. . . ...... tatu > 
eee ON NE ಸಾ ಭಗ EE A 
Eu co PA A San aa ba 0130819 ಗಳತ ಗ ಲ ದ ಯ ಜಸ oe NE tee eee 
five beosaleva ಟು ESS HEE ಚ 4. Dl 
Do nM uiri. d ಚಚ NATIT ೬ m ಇ oor a a ಜರಿ 
lya . . ... . etisida Siva } 
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At Baragihalli (in the same hobli) on a stone by the side of the karugallu near the 
entrance gate of the village, 


sri Kallinâtha śaraņu svasti 681 Jayabhyudaya-scha Sakavarsha 1240 ne Kala- 
yukti samvatsarada ASvija $uddha | Su svasti samadhigata panchamaháSabda mahla 
mandalésvaram Dvàrávati puravaradhiévara Malerajaraja Maleparolu ganda raya hui- 
raya gandabhérunda nisSanka pratápa Hoysana bhujabala ári Vira Narasimha dévara 
suputra Sri Viraballala dévaru Dórasamudrada nelevidinolu sukha sankathà vinóda- 
dim prithvi-rajyam geyyutta iddalli $rimanu Mahamandalésvaram Podeyariya 
Vinjha dévaráneyarige Huliyara nadu samvaranege barad iddalli érimanu mahá- 
Huliyara nada prabhu Heggereya Honnagaudana maga Kallagaudana kaiyyalu 
$rimanu mahámandalésvaram Podeya raya Vinjhadéva ráneyaru $ri Vira Ballála 
devarige hodakeya mádsidalli sri Bira Ballàla devaru Huliyera nadolacana Barigeya 
halliyanu Kallagaudange kodagiy Agi kottu dévara nirüpadim arasálugalu Bomma- 
vinjha rájana mund ittu natta kallina chatussimeya kramav ent endode Bennabe- 
guddeya Koragereya  holassimekkam padva Adarigalla holassimekkam padva 
Honnisettiyahalliya holassimekkam Adarigalla betta volag agi badga Ponnágereya 

2 
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Kachigaudanahalliya holassimekkam méaradi volagagi mida  Dinkanahalliya 
holassimekkam  bikanakatte volagagi Badiyahalliya holassimekkam Chaulakatte- 
kkandam tenkakkim i chatusimey olagana gadde beddalu nidhi nikshépa jala páshána 
sidda sadhya akshina 4g4mi ashta bhóga téja sámya sése siddhaya aliva anyáya 
kirukula tappu taudi volagada samasta bali sahita Agi patta baddha putróchháha 
yétarolam kédillade à chandrakka tarambaram putra pautradigalge salvudu pürvadà- 
dévadà i brahmada iyan uliye dhara pürvakam madikotta kodagiya sásana idakkaru 
kêda chintisidavarige Varanasiyali Gangeya tadiyalu sahasragóvanü sahasra brámha- 
ranu svahastadali vadhsida dóshavakkum yélujanmadalu narakakk ilivaru 

sva dattam paradattam vá yó haréti vassundhara | 

shashtir varsha sahasránám vishtyáyám 187866 krimih | 

Sri Vira Ballala dévaroppa sri Maleparolu ganda Vinjhadéva rániyaroppa $ankha 
Huliyera nadoppa sri Bhtmanátha vinaya nidhana Vishnudévara maga Sdvappana 
baraha. 


69 


At Vótukere (in the same hobli) on a stone set up in the Sómésvara temple 
r north of the village. 

Nama Sivaya | 

namas-tunga-siras-chumbi-chandra- chámara-cháravé 

trailókya-nagaràrambha-mülastambhá ya Sambhave | 

visudha-jfiana-déhaya trivé (di) divya chakshusé! 

sóyam prápta-nimittáya namah Sómárdha-dháriné 

svasti Samasta bhuvanasrayam Sri prithvivallabham | mahárájádhiràjam 
paramésvaram parama-bhattarakam  Satyásraya-kula-tilakam Chalukyabharanam 
srimaj-Jagadékamalla-Raya  Permádidévara Kalyánada  nelevidinolu saptardha- 
lakshana bhümiyam dushta-nigraha sishta-pratipAlanadim . . . . . . . . . 
sukha-sankathá-vinódadim rajyam  geyyuttam ire tat-pada-padmdpajivi svasti 
samadhigata-pancha-mahasabda mahamandalésvaram D várávati-pura- varàdhi$varam 
Yadava-kulatilaka  sarvajfia-chüdáàmani Vira-Ganga-Hoysana-dévaru Gangavadi- 
tombhattaru-saviramam dushta-nigraha-sishta-pratipalanam-geydu sukha-sankatha- 
vinódadim rajyam geyyuttam ire! à-Dórasamudrada nelevidinolu rájyam geyyuttam 
ire atan agrasutan vira-Ereyangarasangam Echaladévi gam puttidA O44 Be 
Atana Vikrantam ent endade 

Halasige Beluvala Huligere 

Lokundi Heddore-varegam! 

kaligalane tagulda vikrama- 

baladim kaikondu Vishnu bhümandalamam! 

saradhi-byavéshtitorvi-pati yensi sukham balge chadrárkataram-bara (m) 

sura rája-téjam Yadukula tilakam vira-sangrama-Ramam 

[piridum] vvikràntadindam nija bhujayam Ganga-bhá-mandalésam 

Narasimham bhümipálam stiratara- Lakshmi-vallabhan Hoysalésam! 

Narasimha-nripana biraparichitédbhavana 

kánteyakritiyadinaripalu patta-mahadévi-ripam . . . vandipudell 

adampatige tanübhavan 

adam ripunripati-makuta-ghatita- padam La- 

kshmid vaittam amala-gunam 

nuditoditapunyaprabhavani-Ballálanripam!! 

svasti samadhigata-paficha-mahásabdamahamandalésvaram Dvaravatipuravara- 
dhisvaram [Y]adava kulati (la)-kam Vasantikadéviya labdhavaraprasada Sanivara- 
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sidhi nissanka giridurgamalla male-rája-ràja Malaparolganda ganda-bhérunda kadana 
prachandam ékángaviran asaya-süra Nonam . . . . manadu Mulugundagonda 
ganda Vira-Ballala prithvi-rájyam-geyyutam ire tat-pada-padmépajivi Sakavarsha 
1100 neya Hémanambi-samvatsarada Agadha ba 14 SOmavara Dakshinayana sam 
kramanadandu ko . . . . nvijaya Nonabagaudana maga Kálagauda Honnay 
gaudana maga Kalaguda Hommagaudaua maga Maniya gauda samasta prajegavu- 
mdugalum “Sri Somanathadévara vara lésvara Gangajiya Sivasakti- -Mallajiya Sri 
Sómanáthadévara árikáryakekàlam karchchi dhárápürvakam madi Hiriyakereya 
hinde modalériyim badagalu gadde sa 2 bayikalimpaduva ko ! kodagiyi badagalu 
gadde ko 3 adarim midalu gadde ko 2 nalivolaguko-dévalayadim badagalu 
manalihanta-gadde sa 2  Brahmé$varadévara  gadde sa!  Huliyera-dáriyim 
müdalu Ramé$vara-dévara gadde sa | RUN So ko-yanü Dantiga dannáy- 
kara káladalu Chikka-Mákagauda Kesa  . . . . . ya Mákagaudana maga 
Machigauda samasta-praje-gavundugalu . . . . pa 2 ko 3 66818187868 mundana 
beddalu kamba 110 era . . . . . . Belugaleya dáriyim badagalu gadde giliya 
kamba 190 . . . . . Kálagaüdana maga Móragavuda Maniyagaudana Boki 
gavuda samastapraje-cavundugalum Süláyita Balayana káladalu hiri . . . dalu 
bedalu kamba 345 Madhuvagavudana kereya . . . . da bittadu kamba 151 
Hosagereya . . . . . Samasta-prajegávundugalu sri-Somanatha- -dévargge bitta 
datti ara . . . yalu gadde ko 10 ábayalim badagakeyi kamba! . 
leya attaneriya kájadalu Hiriya Mákagavuda Nageya . . . . Kalagavudanola 
gàdavaru bitta datti gadde ko 10 Bhandigavudaya . . . . . ya hinde bedalu 
kamba 150 Ádigavudanahaliya Adigaudana . . . . Sóméévaradéva 
yam mádiSakalésvara Gangagavudana . . maniyum samasta-praje-gà vun. 
Suppor bis, data ಟ್‌ ಜ್‌ ಗ wa gade sa | ko 10 &-bedalu deleyada hinde 
. baralu müdana ko Ma EEO O ME. . . . €ritenkana keyi 

dS 154 Sadagiva 

svadattam paradattám 5 và ‘yo haréta vasundharam 

sashtir-varsha- sahasránàm mri . . . . jayaté krimi 

priyadindintidan eyde kávya manujangáyum yasa sri yum a 

kkey idam káyade kayva papige Váranásigalolu Kurukshétra 

Brahmananam kavileyam komda désha poddusuvam 

sAridapuv i i-sailáksharam 6060111010! 

pürvada gadiba élu mara . . . . mangala maha sri sri sri SÓómanáthadéva 
saranu Bommadévaragadde ko 10 dévarige ku 


70 


At the same temple, on a stone set up to the right. 
Namas tunga-siras-tunga-chandra-chamara-taravé 
trailókya nagarárambham milastambhaya Sambhavé | 
vishudha-jnanadéhaya tri-védi-divya-chakshushé 
ihah-prápta-nimittàya namah Somárdha-dháriné | 
Om namah Sivayah | 
Chélam muttida hanneradu varshake ponne 
dálàpam berasádodondu molanam mélu vechchi Vuchchangiya 
héla sadhyavadud endu dhivijam chhodyam baduttami 
Ballálam Giridurgamalla-vesaram Ballàlabhóüpálakam | 
kari nünbhüriyélvatem- chchhasiram hari subhatar nüru lakham  bingutt 
ari Pándyam doddida Magarega  Kádava-Páàndyádigalu kadi geldam 


Pu 
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Narasimhvam chüniyálolà Timilavade padal-vattad allade Pandyam 

saridam bettaridam kadd ugidu Magaregam Kádavam kaduvaydanu | 

svasti samasta-bhuvaná$rayam Sri-prithvivallabham mahà-r&jàdhirájam para- 
mésvaram parama-bhattárakam Dvaravativalabham Male-rajara [ja] Malaparoluganda 
ganda-bhérunda kadana-prachanda yékanga-viran asahaya-S0ra Sanivarasiddhi 
Giridurgamalla chaladanka-Rama Chólarájya-pratishtácháryya Magararajya-nirmula 
Pandyarajya-disapatta Kadavarayana-benkondaganda nisanka-pratapa-chakravarti 
Hoysana-vira-Somés vara-dévaru Dórasamudrada nele-vidinolu sukha-sankathá-vinó- 
dadim rajyam-geyutham ireyirelsvasti Sriman-mamáhalpas&ytam paraima-visvAsi 
b&hatari-niyógádhipati niyóga-yÓgandharanum  patikári-dhurandhararum para-nari- 
sahódaranum hayarohaka-g3jakanum ativisama-gajárudanum $ri-Hariharadéva dibya 
$ri-pàádárádhakanum appa Vebbaya Mavantayya-dannáya-kara sénabóva Sévannana 
sénabóva Chavundannanum $riman nádu prabh&a marevokkara-kávarum nudidante- 
gandarum satya-Radhéyarum  dharmapratipálakarum appa Vottiyakereya Kalla- 
gavudana maga Mallagavuda Chikka-Makagavuda  Mácha-gavudanamaga Késaga- 
vunda Hulla-gavundana maga Medigavudanum  samasta-praje  gávundagalum 
Sakavarsha 1157 Manmatha samvatsarada Chaitra su 5 Sdmavaradandu  Kátüra- 
vittiya Yelahada sénabóva Mádayana maga Sénabóva Achaya-Sivayangalu Kiriya- 
kereya kalla tumban iksidaru adake salvaliyagi $ri-BÓómanáthadévara munde kalam 
karchchi dhárá-pürvakam madi bitta gadde salage vondu tumbina bayikallindam 
paduvalu mére káriyamara Brahma-puriy 4gi bitta gadde Tumbura kuruvadali salage 
vondu halugina yibbadagalu tumbina beddalu gaddeya tudhiyalu yere kamba 
yeppatu brahma-puriya beddalu billa tevadinda müdana vónige yilidu baralu kamba 
nürayippatu hosagereyalu Brahmapuriyagi bitta gadde dévadhAranadim 1706810 
kolaga hattu â gaddeyim badagalu beddalu kamba müvatta aydu Adigavudana 
hallalu Brahmapuriy Agi bitta gadde Hegzade Masanana kereya hinde kolagav aydu 
A-gaddeya müdalu beddalu kamba mûvattu Péchiyananahalliyalu Brahmapuriy agi 
bitta gadde Chanda-gavuliya Kaleyana kereya hinde aneyólage kolaga hattu à-bayala 
badagana méreya beddalu kamba mivattuvam bitta dati mangala maha Sri Sri Sri 
Brahma-déva Saranu 

merad idir Agi tágida Gajasurnain pidid etti chammavam 

sara sare sarane sildu bidirchiy 4duta pututaha kutiha kunata 

kiratarv emba vadyadim nataysi natyav ádida mahósva(ra) nigemag ishtasidhiyam! 

priyadim yintidan eyde kava manujang àyum jayasriyum ak 

ke yidam kayade kayva papige Váranasigalolu kavi 

leyam Brahmanam kondadósam porddu 

guv endu sáruguv i-sailaksharam dhatriyola! 

tana tanag embadh arthige dhanam tanag embade dáyigamge hendati 

tanag embal alavalipa mindarig indu nischaiyartha viranamana kamini- 
besanadinda jagattanayan ondu vottu kimmana. kedut ippud ondu nivisam ne. 
Chandra-kalàvatamáanam! Sri Lakshminarasimha éaranu! sri Harihara Saranu | 
sri-Sómanátha saranu ! 

svadatam paradatam va yo hariva vasundhara 

Sash tirv-varsha-sahasrani vrishtayam jàyate krimi! Sri Mahádéva éaranu! 


71 


Copper plate grant of Viraballdla in the possession of Honnappa, shanbhog 
of Belaguli. 

| di | nity6éd-bhasi-mrinala-k6mala-nija- próttunga-damshtróchchhritam 

kshóni-chakram abhi-prasarita payah-pür&bhiràmam mahat 


13 


sánandam vikasatsaróruha-dhiyà sadyah sarójálayám 

àrüdhám avalokya játa-hasitah Pótri Harih pátu vah | 

tam-nabhi-kamalad sit srashtA 3rishià khilaprajah : 

mánasótnr vidhér jajné Somas taunétrajah sutah 

tadvamsyasya Yadór vamse jajiie 50170817815 nripah 

Narasimhébhavat 0811186 dvishadvipa-mrigádhipa | 

Parbativa Manéshasya Lakshmiréva Madhudvisha! 

vallab&ttasya sambhita ramya patta-mahésvari | 

yad-dánam surabhüruhamti rayate ya-chchhrih suradhisvaram 

yat-kirtih Suranimnagam Suragurum yad-buddhir iddha khilà 

yach chhauryam vrisha vaha- bhala-nayana-prédyatkaralanal& 

tasyam sóyam abhüd atarkya vibhavó Ballála-dévó nripah! 

ári-Ballála mahipala palayann akhilàm mahim | 

jayaty-asau ripu-stome kari-kanthiravakritib! 

sóyam samasta prasastisahita sri-Dalláia-mahipüla svakiya-Hoysala-mandalé 
nikhila-Lakshmi-nivasasrayam svajanakapréma-pratishthapitaprajya-rajya-sampadam 
Dóra-samudr&khyàm nija-ràjadhànim adhivasan | 


(111 Plate) 


kkan | jóla kárunya jedederre pa 3$ bitteya bham | kkam ga 2 ettilu pottara 
pa 5 khánadu pottara $ | antu ga 18 pa 7 $ 1 nū &-mahájanagalu $ri Ramakrishna- 
prabhugala vrindavanada sri Goópáladévara amritapadi dipótsava chaitra pavitra 
olagada pancha-parbake varshamprati endendüneleyági koduvaru i-sthalada pürbadal 
ulla khana ásambala abhyagate dhavalàrada bhandi adugabbina bhandi tuppa dala 
mili kulu nülólag àdavu kattugülu katakasése virasese kudureya-sése básigadere 
maggadere pancha-karuka kabbunada sunka billa-hadike bálavana uppalika-dere 
olagáda pürbáya aptrbayangalanu kárunyam madi bittu imarayádeyalu àchanadrárka 
sthayiy Agi 4-sri Vira-Ballàla- dévarasaruj à-mahájanangalige sri Visvésvara-Vajrés- 
varadévara sannidhiyali dhára-pürbakam madi kottarul 

dharmah susthiratàm 78160 $ri-Ballàla-mahipatéh | 

yavad dhara dharadhara yavach chandra-divakarau! 

srimad- Vira-Ballàla-devasya || 


12 
At the same village, on a viragal lying near the ruined temple of Kallésvara 
(upper part is broken) 
modes ew ed ಅ a CaO te <i tees ESM ಚ್‌. Ega daka 

kusuppuri turuvan ikkisi satta bédariya okula 

73 
At the same village, on a stone set up in front of the temple on the 
Ranganithadévara-betta to the east. 


svasti Sri-Jayabhyudaya-Saka-varusha 1356 sandu varttamina Anandasamvatsa- 
rada Srawana ba ! Adivaradalu Kátárannagala maneya adhikári Dévimaleya Madiná- 
yakara maga Hiryya Chatida-nayakanu Honnamáradiya giriya mêle déválayava 
madisi $ri- Tirumaledevara pratishteya madi sampróksheneya inádisidanu 
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74 
At Kámalápur (in the same hobli), on the 2nd viragal below a Banyan tree 
to the east. 
Ari diame vv. ಇ f$ DAD ee. bi - + ganga . . 
kálagà . . . . . dall bira-sv aggamérida mangalamahà Sri Sri, 
15 


At Dodda-Hennegere (in the same hóbl t), on a stone set up to the right of 
Kallésvara temple in the east. 


namas tunga-siras-lumbi-chandra tamara-charave 
trailókya-nagaràrambha-mülastambháya Sambhave 


pródyanmma . 7^. Athicharana- ಚ ' . . samatéjaru 
2 ಪಾಸು. . . parul svasti $rimanmahá- mamdalesgvaram 
Kaliganga Hiriyana . . . . . bhuja-gala Viraganga Vishnu vadhana- 
Hoysaladé ಎಇ 7 . . Sayiramumam dushta- E -sish ta- pari pálana ; 
Intspadoadamopa]lyl. 26.5. Pak m he ಚಚ 1 ಚತ yd Roh Ee 
ಗ ಗತೋ ಟಟ ಹ್‌ un SAP whey uy) urs  bàge mádisi ABL JU ॥| 
warcce bitta |. . .-., .. Vamanamudre .* . . yd. ಲೋ ಟಿ ste achbeeeay 
A Ts dallas . . dul ra-váleya S rumajiya 
idêva . . . . mürthiya bhuva . x CHIP satiyarag atisamaya 
 nenegaldal Echikabbe bhümandaladol . . . . tra gotra-pavitra 
Bammisettiya Bai EE - . geréya “tutuvan (Na ya 2°94. Een 
gereya monde bhüvalayadale DE. ಇ ಜಟಕ ae ^ E. 2 yale apod Nana 
riya Brahmanarige dharma . . . . . Sasana pratipa. 
16 


At Niruvagallu (in the same hébli,) on a stone set up to the right ruined Kallésvara 
temple behind the tank. 


namas tunga-siras-tumbi-chandra-chamara-charavé 
traildkya-nagararambha-mtlastambhaya Sambhave 
nama Sivaya . . . mu svasti samasta-bhuvanásryam s 
ja paramé$vara para- -bhattàraka Satya . . . . . sri Vishnuvardhana pratà- 
pa-chakravartti . . . . . samadhigata-panchchamah& .. . . . . lambara 
dyumani samyakta . . . . -sf Vighnuvardhana, « r , ha sishta prati 
dumOópajvi . . . . . Chamgirivasa Kollagiri Ballare Vallur- 
. lu Bankapuram Banavaése Kóyatüru . . kali Vishnuvar 
dhana! Niladripadiya e . puram Kola Bayalanàdan alapadi 
tta Bhimam janani patihitachareya Gab ಬಟ Sac ಇ . charitam 
Chatta-samanta Mallamg anusama. . . ಹ ; duda vibhavam 
mangalasri- ak 157 fe ಬ ತ್‌್‌ rdragamabdhi chalvike-silanvite 
hitesavalul . . . . . pati-[h]itanu 
Bod kirtti 112] . . ya krama! Buveya-nayaka Madava 
nayakana! tamma Máramanayaka! . . yanayakal 
Sóvagavudanum Masaga uuo id Gr deandanum! Sómana putraru! 
TCA Pe Se cc 23, ` makka- gayvüudiya -S uL E a Ka 
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: ಬಗ x—Jaka Jle- 16. . + . ra samvuscharada 

Maghasira ಟಂ wc c c. ಮ . . . 34 dhyána- dharana 
epu, na-sapamnarum appa Bellatteya ka . . . . . . 

ári- Sankara-panditárige . . . . yanayakánusavamtàm Gangeya . . . . ja 
yaredu . . = Eo. au da mundana y: lag beddale, + were 8 

mam prati palana SCALIA ಎ. ಎ. v DDIOSVE . 
taleya D ಇ. » ೬ ಟು 5 5 * a aasin vitbaya jayate 

11 


At the same temple, on a viragal set up to the left. 


syaka warha L150 Sarvadhavi ....  ತೋ್ಚೂೂ್ಮೂ್ಯಲ -. s nou rue BS 


kondu. 
(Much of this stone is effaced). 
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At Malligere (in the same hobli), on a viragal set up near the Í$vara temple. 


namas tunga-siras tunga-chandra-chamara-charaval 
trai Iu Dae ೫೫. EE oes... d ULIS. AURAL : 
pine c Te ತ? M ಈ T "e at . nayaka mahá 
samanta Máchaya nayakangalu jang SHE SSS 20 bhobhava. ra EIE OU 
ಟರ; CE EAE aes. ps ಬು ಒಕ ಕ್‌ ತಾಸ: 
| Sai yeti ss ಕಜ್ಜ qud NBC: káyida 

gi mukira tim süre-gondu . ee biragalige püj puraskà . . 
togodagey agi - . . . dévara sthánika Mada jiya Masanajiyagalige udakadhárá- 
pürvakammádi kotta gadde. 


19 


At Settikere (in Settikere hóbli) on a viragal in front of the Mahalingé$ vara temple. 


svasti samasta-bhuvanasrayam á$ri-prithvi-vallabham maharajadhiraja-paramé 
$varam Dvaravati-puravaradhisvaram Yadava kulambaradvimani sarvajüachüdáman 
Male-raja-raja maleparoluganda Gandabhérunda kadana-prachanda ékanga-viran 
asahaya Sanivára siddhi giridu [rga]malla sangrama-Bhima vairibha-kanthiravam 
Magara-ràjya-nirmülana. 
(The bottom portion is submerged in water) 


89 


At Byddarahalli (in the same hobli), on a viragal in front of the Biredévaru temple 
by the side of the tank. 


(Upper part is effaced) 
kanada . . s: Mia x fe ಗ os na jamana 


pana suputra ka ta ಸ ಬಸ್ಸ್‌ sattad atana suputra Marajakata  Máray. etisida 
viragalu 


16 
81 


At Oddarahalli (in the same hóbli) on a bell in the Henjérappa temple 
to the north. 


Bambalapuradau! Seyannanu! Chikaina bakti !! 
82 


Ona second bell in the same temple. 


Bambapurada Chikaina tamma!! Timmegaudana bakti!! 
83 


At Pankajahalli (in the same hdbli), on a stone to the right of the mahádvàra 
of the Mallikarjuna temple. 


éri Ganádi pataé namah nirvighnam astu 

na Sira$-chumbi-chandra-chámara-chára ve 

trailókya-nagaràrambha-müla-stambhaya Sambhave 

svasti árr-vijayábhyudaya-Sáliváhana-óaka varushangalu 1450 neya Sarvadhari- 
samvatsarda Mágha ba 14 Sivarátre-punya-káladalu $rimanu mabhárájàdhirája raja 
paramésvara sri virapratápa sri vira- Krishnaráyamaháràyaru sukha rájyam gaiutiha 
samayadalu Banavadiya Chennisetiyu Krishnaraya-maharayarige sakaiidbhudayav 
agabékendu Setikereya simeyalu pankajana halli Mallikárjuna-dévarige amritapadi 
angarangavaiyibhógakká-Pankajanahaliya grámavanu 4-Mallikarjuna-dévarige &grá- 
make saluva kiluvaligalu muntáda chatu-simege saluva nidhi-nikshépa-jala-pashana- 
akshiniagami-sidha-sadhya galemba ashtabhóga téja svamyagalanu Pampá-kshétrada 
Virüpàkshadévara sannidhi-yalu Krishnaráya-maháráyarige rajabhyudayav &gabé- 
kendu &-pankajana-halige saluva ashtabhóga-téja-svamyagalanu Mallikajuna dévarige 
sahiran nódaka-dána-dhár&-pürvakavàgi dharen eradu kotteu &purada chatursimege 
lingamudre valaya $a$anava hakisi A-dévara sannidhi yalli silá-$a$anavanü barasi 
Apuravand biteü Apuradalli puttida dravyadalli Rudrabhiséka amrutta-padi nandá- 
dipti angaranga-vaiyibhava-nity6tsava-ratótsáhamuntàgi nadeyabékendu 4-puravano 
Chennisettiyaru Mallikárjuna dévarige purav Pankajapuravand koteu! 

dana-palanaydér madhye dánách chhréyónupálanam! 

dànásvargam avápnóti pálanád achutam padam! 

svadatta digunam punya paradattánupálanam! 

paradattápaháréna svadattam nishpalam bhavét! 

svadattám paradattam va yo haráta vesundhara 

shashti varusha-sahasráni vishtháyàm jáyate krimih 

(top portion). Mallikárjunadévara Ea alupidare avaru tamma 
tandetáya Váranásiyali konda papake hóharu . . . . tamma apamanava 
tamma kudure padigalige koduvaru yi-puramanyake tappidare Krishnaraya-mahara- 
yana padake tappidavaru Yalabaragiya Malappanagala uligada Chikana dhare 
chandraru ulanaka [stira] vági yi-kateya madisidanu. 


84 


On a bell in the same temple, 


Maravarada Ningana Niravanapanorige vopisidu. 


M 
85 


On a dish in the same temple. 
Vadérahalli | Kam! Mallésvara séva! Pa ! Chanavirayyana bhakti. 


86 
At the same village, on a stone set up behind the Rangasvanu temple. 
ಗಭ ಕ್‌ ಕಳ ಗ C DURER ಗಜ LACKS co: cht ಬಜ ಎ cha Sálivàhana-àaka 
1419 neya Paingala- ieee . yajal5 Somavaradalu sri-mahamandalé-svara 
. nimisara-ganda, katara-Narasingaráya- -maharayara komira  Narasanáyaka 
bhujapratapa Kencha . . . . vanake sara liyara maga . . . gikotta . dagi 
87 


At Hrekatie in Kandakere hobli, on a stone set up to the right of the mukha- 
muntapa in the Tirtha Ramésvara temple to the south-west. 


Chitrabhánu samvatsarada Magha su! Guruvarad andu | Srimanu mahánáda pra- 
bhu Lingadahaliya Maragaudanavaru sri-mana maha savantadhipati Poriyanaykaru 
Hulierara Jagaladannaykara makkalu Saigurugalu Hegereya Bomma gaundanavara 
makalu Kallagaudanavaru Chikagaudanavara makalu Annigaudanavaru Chunchabóva 
muntàda Ekkóti muta Hulieranádavaru Gantheya Bolange kotta sasanada krama 
yantendade Hiriyatirtha Chika-tirthada dévasthánada bümiyan a-sarbamanyavagi 
a-bhumiya  nidhi-nikshépa-jala pasana-sarbabadhe pariháàraváei â-eradu tirthada 
Ramayadévarige i-nàda-gaudu-prajegalu svaruche agi odambatu sarba-manad endu 
dháreyanu eradu kota sasana 7716816 bhümi-chandranullannabaraü salu udu yi-dharma 
vanü munde Ava árasugalu alidade à Váranási-yalà kavileya konda dósadalu hóharu 
surapanake kaiyyanátavaru yintappudakke à-Máragaudanavara Poreyanaykanavara 
raja gurugala désada suvasta opa &ri- -Gondiya Bhayirava I &ri-Kappanátha Bhayirava 
$ri- Bhimanátha-dévaru à-sameyada oppa $ri-Müla sthánada Kalinatha sri-Kalinatha- 
dévaru | ári Bhayirava || sénabóva Chávannana baraha | mangalamaha Sri. 


88 


At the same place,on a stone image standing before the temple. 
Hiriya Bidureya Ràmója. 
89 
At the same temple, on a rock lying to the south of the encolsure 


Tamadi Virananu. 
90 


Copper-plate grant dated Saka 1724 in the possession of Viraktamatha at Huliar 
in Huliyar hobli. 


Sri- Virüp&ksha. 
Namas tunga-siras-chumbi! chandra-chámara-cháàravé! 
trailókya-nagararambha mülasthambháya Sámbhave | 


&ri-Ganésa-S&radà  prasanná | svasti sri-vijayabhyudaya Salivahana-éakha- 
varusamgalu ' si 1724 ne  Dundubhi-nàma-samvatsarada Ashada gu 10 ya 


T.D.S. 3 
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Chitradurgadali ! avirala-param  chotti-svarüpa nirlépar Adantha | sri-Murige- 
svamigalaiyyanavara | sámpradáyakar ada! Jvalatkanthada Mahantappa-navara 
matha yi-Huliyaralli ! nirmittavagi yiruvanttha virakta mathakke dharma- 
sásanavanu nirnaya | barasi | nadasi koda beku yambadági! maha-rajesri 18006687870 
aiyanavaru | rájesrt sirastedáraru stalada nádigaru stalada $yànabhágaru sunkada 
manishyagáraru yi-Syanabhagaru gaudaru stala-parastala Aivattaru déSadavaru muntt 
agi | kulittukondu sakalaru | dharmavannu 4pékshisi! sakalaru | ékóbhàvadindá 
voppi vadambatu ! yi-virakta-mathakke | dharmavannu nadasi koduva bagye | 
nirnay ámádsi kottu yiruva vivara | virakta wathakke | parasthaladindà viraktaru 
chara mirtigalu bandalli à&àràisu vadakkü mathada diparadhane bagyu | anánukülavàági 
yidda karana | yintha pyate-mane-sthaladalli yiprakara yiratakkad alla yambadagi | 
sakala-désadavaru | kulitu | ttamma ttamma putra-pautra-pàram-paryavági | yi- 
dharma Sasvittay Agi | sam-pádane-mádikolabeku yambad Agi | nigadi-mádi 
kotiruvavivara ! yi 181011781೩ sunka-dali nanddinasina  nadegalige baddane- 
prakara | lekkahakikolutta yiddaro! ade prakarakke baddane nintta nade | 
kke kanti-rayi 80000 | arre-visada mere | samasta sálu-müle | daivadésadavaru | 
nadagikondu | yi-dharma-vannnu  58á$vittav Agi ! nadaài kondu  barutta 
iddeve yambad agil sthala-para-sthalada déSadavaru ppp vadambattu suhumuhürtà- 
dalli! barasi kotantthà dána-sásanakke! sdkshigalt | 

áditya-chendrá-anilónaláscha dyaur bhümir 86 hridayam manascha! 

ahasya rátra$cha ubhé cha sandhes dharmasya jànáti narasya hruttàm! 

sva-dattà dvigunam punyam! paradattánupáladam! 

para Du svadattam nishpalam bhavét! 

yi-prakaradalli! dharmave 71500878 yambad Agi! kurrittu! yi-dharma-Sdsana- 
dali baradu yiruva prakárake! anádhárane mádade! yisvararpitav Agi nadasi 
kottha $a$vitavàgi! dharma- Pampácans ttandu koluvante mádsibeku! yi- -dharmkke! 
yaru adi atakávu madi nadasade! sunkava lekka kottu! mathakke SaSanavannu 
kodade yiruttaro kêsiyah gôhatya madidantha páttakakke guriy águvaru gurudróhi- 
galu  mátradróhigalu! pitrudréhigalu!pancha-  mahá-páttakakke guriy águvaru 
yambadági barasi kotantth& dharmasdsanakke mangalamaham | Sri yidakke sákshi- 
gala voppita! maharaje sri subedaru! Sadasivarayaru l rà ! sirastedàru Krishnappa- 
navaru Hindvi sirastadáru Náráyanaráyiru! nàdigaru Sankararáyaru Rámappa- 
navaru sthalada $anabhágaru Séshappanavaru! Kshctrapalaiyanavaru Hebbaru 
Channappanavaru! Joyissaru Honnappanavaru sunkada manihyagáru Naraharaiyya- 
navarul yi- ತಯ heures Krishnappanavaru! Dodaiyyanavaru! Hole Linge gaudal 
Huliyaru Lingegaudá! sthalada patana atti Lingappa Votitere Basettil 
Sidvirappana Channaiya! Gaviyanna! kopari Linganna! Konkere Channegovuda 
Mudu Mallaiyya! Navirutaiyya! Honnavali Basavannal Kamaseti Hálanma! 
Majage Kenchaiyya Sange Malaiyana Mudaiyya Girriyammana Linganna! yale 
Santayya Yele Channabasavavya Srungárada Huchu viraé Dyamaiyyana Kalaiya! 
Panebánadavarü Kammára Rangaiya Badagi Basava Akasále Náranaiyya! Vaisyaru 
Sati — Krishnappa! Chinavara  Vengatesaiyya | Chega-Dásayyana  — Timmannal 
Müdlayyana Timmaiyya Chovvadari Sidramaiyya yilliru Bitaiyya Danapal, 
Subaiyya! Kallüra Tirumalaiyya Haripaiyna Gangaiyya chake Rangaiyyal 
Kandikere Rangappa! Gunda bhakttara Sidaiyya madivela Betaiyya! devangadavaru! 
Baragi hali Rangaiyyana Gavi Ranga Mari sankana Chikaiyya Handanakere Dodaiyyal 
Talavara Laka! Jyanamaga Toreyappal Narayananayka Vuduguni Amarriyya 
Rayadurgada Hálappa! Honnüra Sakhare Rachappat Manakálamuruvina Gárabaiyyat 
Saidarallit sâbit vale Virupayyana aliya Pomponnal Parappal Nagappal Gadi 
Hüsenasábi| Jamalasabit Kanekallu! Imamsabil Gadi Hasanasayibul Belagüru 
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Nirvànappa Belagüru Honnappal Baragihali patta dayyana Chikannal Kenkére 
Settyanna Harrihála Kavadike Aiyanna Joti Bannada Sidda Lingaiyyat Timma- 
dasaiyyal Ráyadurgada Halappat Bommarajupedtet! yale Sakharappanal Bomma- 
rájupyéte Bhadragávi Chinnappal Harenaykat Nanlundaiyya Huchchumudiyana 
Chikkannal Somannana Dodaiyyat püjàrri Lingannal kayikada Mailaiyyat Káyikada 
Sidda Ramat Holehonüra Sivappa Bommaraju-pyéte Bhadrappa, Gattinadésadavarul 
Allépanche Virannal Yitige Mallappa Yittige Benakappa Ajugondana Sántamürtil 
Kattagaliu Nàgappa! Kabinada Nilappa sangana Virrupaiyya Narayana Ruku- 
mángadiyyana Chanavirappal Chavudarri Basappat Yalakürru Bojappana Viraiyyal 
Kanakagiri Mallaiyyal Kura Mallaiyyana vappita! Murárri Rachaiyya Hosamane 
Tammanna Ajugondana Nagappal Angadi Rachappat kambbada Lingappa AriSinada 
Nandyappa Gadada Valligede Mallikarjunit Yilihàlu Basappana vappital Ballarri 
Nilappana vapità Vomurru Kaylisruvankappana vappità! Jarrimale Dyávarahatti 
Virappa 


Back— 

Bagaru Mailaiyyal Sante Sivarada Chikapaiyana magal Todumurri Seti 
Basappana maga — Hampanna! Rayadurgada — Nilihali Gundappai Bijavarada 
Tammannat Kolagada Büdyappa! Sikáripurada bharamareada Savudagundada 
Bhanappal veda Guru santappai Moke Chinnappa Aravilli, Badyappa  Nágalà 
purada pattana setti Virappa! Nagalapurada gavudara Virupaiyya Dodaiyyal 
Ramaiyya! Masiki kanida Amarappa! sadarada Nágappa! Mudigallu Chavudirri 
Konappat Basavalingappa! Komatigara Benakappa Malesappana gumasta! sagarada 
sankappal Yapalapalli) Chavudarri Santtappa Anantaiyya Dharmávárada Subaiyyal 
Durgada Mariyappa! Masiki Aiyappat Dévadurgada Chinnappa Sikaripurada 
subyedararru Mallappa! Gangavárada gavura setta Nagappa! Kambali virappa! 
Siryada Ranganna! Timmannal Vengatappa! Dévakunte Vittanna!  Nágappal 
Badara bádara Kastürri Chana Basappa! Sondürru Pompanna | 5871081811 Ratana- 
seti Rudrappa | Nanjappa | Gurumkonde Siddha Venkatésa | Vuttuttu Gaulagonda- 
ppana aliya Kalyanappal Pálamurri Vütukürru Viramppa | Dachepalli chendraiyya | 
Hirri-hálu Tenginakáyi Nilappa! Salakate Chana-virappa | Kenkerre Bale Ramasetti | 
Kenkerre Jhalli Virabhadre gavuda! Daroji Bommasetti | Ráchaiyya! Muddala 
purada 11811101 gavuda | Hirriha]u Sidaiyyal Kenchaiyya | Girriyanna rrine Sidaippa! 
Indüpurada Virappa! Raya purada Nemalagurappa | Hanumantal Penagonde Marri- 
yappa! Hálampurri chinnappa! Konda Narappal RAchürri Kamborri Vira-bhadaiyya! 
Bale Rachappa Govadüra Hampaiyya Jásürru Kallu Basavanna! Hosamane Tamm- 
anna Sagarada Somappal Büdagüppe Bommasettii Kurru godu Sangappa! Devadur- 
gada Hararu Basappa! Dévadurgada Jolada Rudrappai Kurrugodu Choke- Virappa! 
Devadurgada Made channa Basappa! Kyavoli Gajurada Honnappa  Amárru 
Hampayya! Yakkehali Sangappa! Gadváli Sangaiyyana gumasta Hálebusetti! Rama- 
krishnapura m Koppanüru Aiyáppai Hosakondaiyya! Valajipéte Dummala Vengata- 
ppa! Rachoti Alkuntlal palu Kondaiyyal Sidlagatada Kalanji Ramayya! Buluveti 
Bommaia Nárappa! Vengatapa! Ramanaiyya! Guda Ráchoti mandala Mutyála! 
Markürru Sangappa 731/0861 Mallappa: Anandapurada Javali Mahantappa Abbulürru 
Hannappa! Kumasi Anusáragada Sankappa! Kumsi Mandegudali Nanjappa! Mányada 
Sangayya! Kügate hali Chanabasappa! Vuppiua Santappa! Yale Sàntappa! Ayanürru 
Nemati Chana virappa Bádávi Krishnappa! Bukasetti! Murrigeppe! Bas4pattanada 
Sikhamani Nanjaivya! Valajapéte Yalpe Virrappa! Ságarada Putta Siddappa! RAni- 
Bennürru Vûrrin Tippanna! Bbhárámárgada Setti Nácappall Mariyappa! Koppada 
Gangappa! Kote Gangaiyya! Yi-sasanavanu kettidáta Hastántri Gülappa! Rachoti 

3% 
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srikaram Kondaiyya Séshachalam Venkatagirri Alagullu pala Lalapata Kondappa! 
Mandasila yattalul Kokala Naryappa! Narasaiya vopittaml 
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At the same village, on the pedestal of the utsava vigraha of the 
Ranganatha temple. 


Sobhakritu sa! Sravana sudda 2 yallu 
§2 


On a bell in the same temple. 


sri Ranganátha-dévarige! srimatu Agirasanàma samvatsarada Márga&ara su 6 
yalu Huliyáru myádà! Rangadhàma-sétra bhaktipürvakadha gantel 
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On the simha-pitha to the right of the sukhanasi of the same temple 


Jinan aptam Chándrayana-muni guru Góvadévan unnatirbettirdavà . mayapra 
layan ene Sriyádéviyantu nóntarum olare! svasti srimach-Chándráyana-dévara 
guddam sri sámanta .  Govidévan  arddhánga Lakshmi  Sriyádévi mádisida 
pratime sri sri sri sri 
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Copper plate inscription in the possession of Doddamane Siddardmegauda 
in the village 11107160೬೩ of the hobli. 


1132 Mahammad Shahi badasha gàsi Ismal Khan Phidvi 
namas tunga-siraschumbi-chandra-chamara charave * 
ttrailkya-nagararambhamila-stambhaya Sambhave | 
518611 sri vijayábhyudaya Salivahana-saka-varshamgalu 1668 neya Aksha- 
yanáma-samvatsarada Margasira sul tê 29ne Sauvalu Sannu 1156 lû &rimatu 
Büdihálu-sthalada Yalanadivina gauda Siddapa-gavudana maga Marisiddegavudage 
barasi Kotta bhüsvásthe dánapatte kramay-entendare ninu namma aramane 
svàmi-kárya mukhyav gi nadakombadarimdallu Yalanadivina grámada  kóte 
kottala hostagi hakisi bahala mehanatu mádiy ékanishtheyalli nad komba-darimdallu 
ninage indmati svásthe bedala holakere hinde gadekatina bhümi sahamányav agi 
nálkumüligu silastapane-madsi kotu yiddhéve! vivara bedala hola Kachana kate 
hindana dodahola bijavari halli kha 1 ayigalakke dodalà 1 ayidu balada vandu hola 
kere hindana gadde-katina-bhümi yalli bijavari hali kha 1 ayigalakke dodalàá | 
ayidu balada gadde vander gaudike-mane! yi-prakárakke kodsi yidhéve ninu ninna 
makkalumari param-paryav 4gi anubhavisi kondu sukadalli yuruvadu. 
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On the bell of the SiddhardmesSvara temple in the same village 
Durmati-samvasarada Jéshta bala! yalu  Sidraméévara-dévarige Bandi 
Kalannana maga Basava madi kota ghante 
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On the steel bell of the same temple 


Büdihála Huchanna Malapa P. 


At the village Maruhole in the same hobli, at a stone on the 
village entrance 


Yaiyyaniyakara Dalavayi Basavi-nayakanige kota hola rsa na ka sari hola. 
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At the Béchirákh village Kampanahalli of the same hobli a stone set wp, 
in front of the ruined 140016 temple. 


Size 5 x 2' 

Sri 6m nama Sivayah! 

namas-tunga-siras-tunga-chandra-chamara-chara vé 

traildkyanagararambha-mila-stambhaya Sambhavél 

sri nama Siváyah Süry&áya namah ‘sri! svasti  samastabhuvaná$raym 
prithvi vallabha  mahá-rájádhirája paraméSvava paramabhattirakam Satya- 
áraya-kula-tilakam ^ Cháluky&ábharanam  $rimatu  Bhüvallabha-dévaru Kalyana- 
vurada  nelevidinolu  saptàrdha-laksha-bhümiyam dushtanigrahasishta prati- 
pàlanam geydu sukha  samkathávinódadim rajyam  geyyuttam ire! tat-pada- 
padmópajivi! svasti samadhigata pamchamahásabda mahámandalé$ varam D vàrávati- 
puravarádhis varam Yádavakulàmbara-dyumani $rimat-Tribhuvanamalla vira-Ganga- 
Hoysala-pratápa-Nárasimha-dévaru | Gangavádi-tombattáru sásiramumam dushta- 
nigraha sishta-pratipálanam geydu Dorasamudrada nelevidinolu sukha-sankatha- 
vinódadim  rajyam-geyyuttam ire! tat-pidapadmopajivi I svasti sriman-maha- 
sámantádhipati-mahá-sámanta-gasani doddanka badiva  jagavan-andaliva sita 
gara-ganda simanta-Bittidévaru Huliyera vrittiyolu dushtanigraha sishtapratipála- 
nam geydu sukhasankatá-vinodadim rajyam geyyuttam ire! sriman mahá-sámanta- 
Bittidévaru anvayam adentendode I &ri | 

janakam sámanta-Bhimam janani patihitacharey 4-Chattiyakkam 

vinutálankára Macham parahitacharitam Chatta-Samantamalamg 

anujam tàm Góvidévamg adhikabalayutam Vishnu lókaika viram 

taneyam tánàge chelvam padedudu vibhavam mangala-Sri-vilasam | 

“antu Samanta Chattaiyana vikramam ad entendode | 

pemrméyan éna bannisuve Pandya-nripam munid Antu türde band 

Emmegantral oddidode Vishnunripálaka node vairiyand 

ummalisirde vaji-cajayuthaman Ard ereyatti poyye nind 

anmida gandhasindhurama tandu mahi patig itta Chattamam 

iriye viródhi bidda samaranganadolu 8111! guvunda bhumiyim 

doredored vukkuyimnu ponalélvudu Bhíüta-Pishácha kótiyum 

nere taniyundu chendu marald innumadakk isalarev enddén 

ariyire vikramamam jasada lachchanam i-Huliyéra Chattanam!! 

mulidu Kadamba-mandalika Taila-nripàlana garuda Masanugam 

Bale mere yemba puttadolag oddidod à-ranarangadalli 

talt iridu turangamam pididu Vishnunripálakag itta kirti dig 

valeya-samudra-mudritadim oppugum i-Huliyéra Chattanam !! 
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simanta-Chattayyan  agra-tanüja samanta Gdyidéva 
hariyam varanav atte varana-ghaté-nikangalam kópadim 
turaganikav ad attal urv vise hayanikam naranikavam 
Marul attuttire Naradam naliyal àji-kshóniyolu kondu dur ! 
ddara-k6pam naliyuttam irpudu bhujam sámanta Góvindanam! 
! kal Changáluvan érida ma | 
tangada mogad oddinalh sabalada masegalu 
pingadepolt esedirdavu 
sangata-guna Govi yiridasásana lipiyam 
terenalitólalamburuhav ananay udgata.kambu-kandharam 
suruchira-sapravalav adharam dashana-dyuti mauktikótkaram 
guru-kacha-bhára nila-ratnam nage vahkanav age holtal i 
nirupama-kánte Santale sudhamsu-kalasrita-dugdha-vardhiyam 
balayuktam  Balabhadranant inajanant oudarya yuktam vachó 
lalanà-vibhramayuktan Abujabhavanant Ambujakshanant ürjito 
jvala lakshmivadhu-yuktan end anudinam samvarnikum dhátri Sàn- 
iala-dévi-sutanam charitra-yutanam sri-Vishnu-sAmantanam 
karavalonmukha-chanda-vajra-hatiyam bild anya-mattébha-bht 
varadind unmuvarakta-vahiniyumam kand aydi bhtta-brajam 
tvaritam mundada teppadim siradalambu-baddhadim datu bhi 
karav Agirdudu Bittidévan irid atyugraji-ranganganam 
ériman mahásámanta Bittidéva sukha-sankathávinódadim rajyam-geyyuttam ire! 
tatpádapadmopajivi 
padiy ar ddhátriyol anyamanavar ilà-samstutyam app-antu tam 
gada saddharmavan uttaróttaram enal ugirmáppanam madi pem 
pidid opp-ippinam ürjitójvala-ya$a-$ri-kántan ag-irdu per 
gade Bicham Sivagéhamam kereyumam lókóttaram-mádidam 
antu heggade Bichanan anvayam ad ent endode avar ajjn  Arasiya kereya 
Kálagaundangam Kanchagaudigam puttida Kaliyamagaundangam  Kétagaudigam 
heggade Bichana mádida dharmma uditóditam agalu. 
janakam heggade Bicham 
janani jagastu (te) Pochalambikey ene pa 
vananádan endodein ಆರಿ 
pane dhanyam manujar olage visvambhareyol 
antu Saka-varsha sásirada tombhatteradaneya —Viródhi-samvatsarad Áshádhad 
Amavase Breharpativara Dakshinàyana sankramánadandu Heggade Bichanam tanna 
kattisida kereya modalériyalli Srikalidévar-anga-bhógakkam nandadivigegam bitta 
gadde salage müru 3 bedale mottav ondu 1 i-dharmamam pratipalisdam 
asvamédhasahasráni vajapéya-satanicha 
kóti-kanyà-mahádànam éka-purpam Sivarchanam | 
kidisidange svadattam paradattam và yo haréti vasundhará 
Sashtir-varsha-sahasrani yishtàáy&m jayaté krimi 
Dehárada Nága-devannana barapa mangalamaha Sri dri &rí | 
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At the village Barakanahálu, Ist viragal near the ruined temple on the old tank-bund. 


irnmatu Rudhrodgari-samvatsara Magha ba! . . . . leya Belagauda ba . 
guda Bammagauda Belagauda [su] ra loka-praptar adaru. 
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100 
On a 2nd viragal in the same place 
sri Plava-samvatsarada Karti . . . . la-gavudanu SÓóma . . . turuva 
maralchi yaravi . . . nudéva-kannikeyaru . ydu . va dévar-ásanada . . . ga 
101 
On a 8rd viragal in the same place. 
Paridhavi-samvatsarada Kartika su 2 Padya Adivaradandu . . . ya... 
bavaradal iridu sa . . . . víragalu . . - nilisida 
102 


On a 4th viragal in the same place. 
$ri-Plava-samvatsarada Kartika. 
103 


At the village 06100608, on a stone lying buried in the ground in gómála 
land (land for pasturage). 


Size 2 — 6'x1'—8'. 


gubham astu svasti jayábhyudaya-Sálivàhana saka varushamgalu 15! neya 
vartamünake saluva Viródhi-samvatsarada Bhadrapada Su 10 lu érimatu Govula- 
gotrada Satinayakara makalu Bayirapa-nayakaru Mannula gotrada Bellàrada Voba. 
pana makalu Timmanage namma Kadikere-stalada Belavadi-grimadalu eregadde- 
sthaladalu manyav agi kotadu gadde kha! aksharadalu khanduga gadenu mànyav 
agi kotevu yi-kodagi gadege āru tappidaru tande baya Kasili konda papake hohard. 
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At the village Bhattarahalli, on a stone slab lying near a ruined temple in front 
of the village. 


ಬ Re! 20 TREE Due b hae d RU. que ue ns SHAT = 2 age Oe S 
BOYA . - 9. afl . . . .: » .geKüsgi ಫೊ ಟ್‌ BE dhisida dóshay akku 
int appudakke sákshigalu . . . . . . sri Maleparolu ganda srima 2E 
ME nanappa . . . . » "gakhamu vrl ... . . . . . yamám 
700೩ Sri Soma . . . voppa sri Sêmanatha Kallagauda . . . . sri Kallinàtha 
sri Kallanátha. 


. 


sy, svadattam paradattám vå 776 hareta vasundhara 
shashti- yarshaysahasrani: yishthA. ಟಟ ಟಟ ಟ್‌ ಲ ಚಚ chen. maha, 
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In the same village on a viragal near the I$vara templ:. 


namas tunga-Sira-stunga chandra-chámara-chárave 
trailókya-nagará [ra] mbha-mula-stambhaya Sambhave 
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Matavarada hatigada jagam votajinalu bhi . . . lu mudadim 
puttidar Echala devige Ballala Vishnu Vineyádityam! 
Saumya-samvatsarada Maghasudha 7 Bri dandu Bilugaliya tralivanali Navileya 
Kalayana maga Kalayagaudaru gaudag etisida biragalu mangala maha Sri 
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On a Second viragal in the same place. 


Sri namas-tunga-Sira-siras-tunga-chandra-chámara-chàra ve 

trailókya-nagarárambham mila-stambhaya Sambhuvel 

vottageyim nudiva hitata 

nittóduvar ad endu vira-lakshmiya nosalolu 

bottittand Osamárana gurana 

kattirolu niluva gandan ávam dhuradolu 

Kalidévara —&ri-pàda-padmáràdhakarumappa  Mótiyahalivaà Chovuda Káchi 

gavu[da] Mudagavu[da] Hosamaraganu Saka varasha 1166  neya  Kródhi- 
samvatsarada Pudya ba 10 Soma! avara suputra javaneya Bomaya sunayannu Chikka- 
Madayanu tammaya  Hosa-Máàrayyanu Gurayanu vuraliva vinolu kadi : 
suralókapráptar &dalli ettisida viragallu! &-pàje-punaskárake tamma kereya modalériy- 
alul bitta gadde kosri o à-paduvana nandiya gade ko 2$ à. . . . . dagarodaya 
keyi 3030! [in Nagaracharacters]. 


GUBBI TALUK. 


Revised Inscriptions 
18 


At the village Kadaba in the hobli of Kadaba, on a stone set-up to the east of 
aman tank. 


Parábhava-samvatsarada Bhadrapada šu | A Srimam maha sávantádhipati Altra 
Bhima tódardare gina mare-hokkare kava kütada nd yakara gandda Kadandra Malleya 
nayakkana maga Ganteya Mádeya nayakkanu madagavanu Madisi kodiyanu kattesi 
yikereya kalu kattiyanu kattisidaru. 


New Inscriptions. 
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At Gubbi in the hobli of Gubbi, on the doorway of the kalyani (pond) built 
by Adavisvàm:. 


sri-Siddhalinga prasanna Sali Bal 1818 Durmakhi sam Marga! su 151 San 
1896 sri 
sri-Palgurjara-bhaktiya npuvedida Srisailamam mandu tad 
bhüpálarkalan ôüt andu Kritadol Mallésvaram Gubbiyam 
kapittam Kapilánka-siddhavesarádà káladol Ramanin 
na püjanghritan Agi tàn Amaragonda-dhisvaram tordapam 
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| uy pavana-murti kirti-dhavalam kavi bhishana Mallanarya-sad- 

bhávaman amtu nimtan aduvé para-muktiyan iva tanam emd 

à-vimalàmga Channabasavésan idé guru Mallináthanim 

séveyan omdut illi nelegomdan idem ghana-punya kosamol 

odalam damdisut imdriyamvala podarpam mettutam sadcunam 

badiyal sriy-Atavisa Channabasavésa-svami kárym gelum 

badiyalkemd Aghanasan i-sarasiyam mén Chamdramaulisanam 

padimátém bhajakarge mukti-padamam toralk adam gaidapamy 

srimach Channa vrishésan asrayam enal tat-pada-padinakaram 

sri mach-Chamkara-máürtie asrayam enal tad-yOgi-hamsákarm 

srimad-bhakta-sukhakke karanam enal tajjivanadhari tam 

prémam-doruva Pápanà&iniya khátam tán idé nikkuvam? 

stita-nripa-SAli vàhana-$akànvita-bhü- vasu-hamsa-mamtra-bo- 

dhita-gananamka Durmukhiya Margasiramka-valaksha-paksha-sam- 

yuta-Budhavàra pamchamiyol i-kriti sriy-Atavisa yogi-nir- 

mitam idu pürnam ayt 4-guru ChannavrishéSa-kripa-katakshadim 
gadya! svasti Sri samasta-bhümamdala-pumdarika-karnikàyamánaináda Pálgurjara 
rayara bhaktigoskarak illig aitamda Kapilasiddha-MallikArjunanim sri-Ramanimd illi 
pije-gomda Amaragomdadhisvaranim sobhisuva Mallanárya maha-kaviyam padeda ma- 
tt A-Mallesana bhaktig olidu punya-kshétram emdu baged 1111178 1101620036 sri Channa- 
Basa vésvaranim rajisuva i-Gubbiyalli &rimad Atavisa-yamiraja-hamsam tad guru séva- 
rtham Ag illig aitamdu guruvin álayakk anukülaváguvamte Papanasini yamba i-tirtha 
nirmanavannu sri Chamdra-maulisvara-limga-pratishteyannu sadbhaktara saháyadim- 
puraisidam san 1896 ne Digamba.ta. 9 né Budhava. 


63 
At the same town, on a viragal lying near the weir of the tank. 


svasti Sri Arakella magadi Maraghan Ereya Rama Sadevallavarasar otta eridar 
vige ürulla avar odu uda vildàr manalkodu 4-i-Kalirasikar 


64 


At the village Prabhavanahalli, on a viragal in the land of Varadaiya to the south. 


svasti Sri Rachamallan . . lada . . ladde Maralige yurá eridu na . . . ra eridu 
Kumadayar sattar 


65 
On a second viragal at the same place. 


(The stone is broken to the left) 


E ೫9 ic ug Hier ಯ ಟಟ ಯ 2 ಔಟ god en eee 
ಅರಾ ಚಚ ಕಿಸ ಗಾರ್‌ ಯ ಮಾ ಕ್ಮ ಪಜ ಲ ಫಯ Wa VEL ಚತ ಚಾ ಚ! 
ಜು ಟಟ ಚಪ ಸಜ Sy fig 
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At the village Nittür in Nattür hobli, on the doorway of the navaranga in the 
Sántisvara basti. 


i lékheya pratumeya kamdarisida Màleveya Maleya 
61 


On the brass pedestal of Padanávatamma in the same basti 


Amgira samvatsarada Ki:tika su 3lu Bidureya setti Meyamda settiya maga 
senapati kutumbada seti Padumanasetiya patanagereya Padmávati ammanige padma 
pithada dharma 
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Onta stone lying in the enclosure of the same basti to north-west. 
Ravudri samvatsarada Ashádha šu . lû Sivana hasetiyara . . . . .ni8id 
69 
Copper plate in possession of Uppara Seshaiya at Kadaba in the hobli of Kadaba. 


(2 Plates, one big and one small. Only one side engraved) 


Front side of the big plate— 


Salivahana gikha. Srimukhanama samvatsarada Kartika Sudha 10 llu Kalika 
chakravarti Kajavanu aluta yiralu vamdana vamdu dinadalli Pamchala parabraharada- 
vara karaái kiritavanu madi yambudagi doreyavaru pradàniyavaru hélidarrimda Pam- 
chala varunu kélidanu madikomdu kacherrige tamdu komda a kirritavanu nodidaru 
nódidu pradániyavaru yi kirrita mêle jati katle gudali mamkarri saha yitaru yamba- 
dàgi pradiniyavaru yi matamgala kéli doreyavaru bahala kópà madi yi-Pamchala- 

-davara kula yailaru hidikattisida yallavanu kallugànake haki yambadagi hélidaru 
kelavu janaru héladé hódaru kelavu janaru $ikade hódaru kelavu janaru sujigalla sérri- 
daru adarrimda Pamchaladavaru yiga Kalimga-maha-rayare bombhe-atava madi 
tegadu [kondu] bamdaru bombe atagala nódi yivatu navu Rama-Ravanana yudhavanü 
nódabéku yambadagi hélidharri avaru bombe atavanü katisi kaltukomdu tamma 
vamsastarand karasikomdu nóduta yiralu a samayada karri-madha hutisi kareya tu- 
vakigalanü hutisi madu-gumdugala haki yalara suttarü adarolage Kalamgi maharaya 
magana hemdatti-Bagàrati maga Makalara yambuvanu hutidanu Anegomdiya Allama 
rayaru Vijayanagarada Krishnar&varu Kamchi-Ramgaráyaru yivaru 16861 yatre hora- 
taru baruvarrige sakalaru 6815818130 karri$u yenalu sakarayumtu yillavadarrimda a-Kà 
larayaranu karaói yelusakare agabéku angai-mále madi mumgai kelu madi rasa 
vanu tegedu melu-sakareyamnu madidaru melu-sakareyanu tegadukomdu bamdaru 
Kalaraya nivu mechidudu koli yambavadolidaru dorrigalu apane kottaru yalla 
sakala-padarthavu bamdaradale. Ts 


Smaller Plate—front— 

yiradi nanige birudugalu dayainüda-béku mukkalu divitige murele janivara 
tudikalapa posabu-chakrada-kode ala ; piluchi katakadideda takadi 
nalku mule kade kambali gadhige rayasimhasanapati kirita yi ghoramammaga Kala- 
r&yaru batakuteva galisikombaru yivirrige chapara kāņike yilla marri-kāņike yilla 
domba-kanike yila limga kāņike yila hakalàdada birudu haladi gadige hagain di vitige 
saha kotarü yidake sürya chamdradigalà sakshi yidake yaradaru addi bamda Kisiyalli 
gohatya madida papu bamdhitü yamdu Sivayitta tamakula adinemtu panasadolilla 


yamdhavara bayiri kathe . . . . . . . kajapu (under this) yivara kula-dévara 
Chamniràyü yidu kulada birudu yivara kula-dévaru Kenakasakti. 
10 


A second plate in the possession of Uppara Séshaiya 


Paridhavi-samvaka Chaiyitra Sudha 10 llu Kailasadalli Parvati-Paramésvara 
ganaradane maduvagye ganamgalu ruchivila yamda jalagiladalli Siva Parvati Sevaku 
tegudu yidalu Kalimgara. hutida haruhugale kemda mumgai male madi ampal kelu 
madi rasa tegadu ruchi madi kottaru muru navaratna tegadu kotard vamdanünomdu 
dhavasadalli nam ma kalamkaya kale yilla adake nanige atlugri Basavan agisi kombu 
kene nimna nimna makala hate yalasu avayava yamduyali oniyem gamgevakuttára 
matunadidaru Vaiyisyaru avarige Sapa-yitaru améle kaihavaru bamdu appa apa 
yéli bamni yamdaru Basava yéli bani yamdaru avarrige Basava yeli madu balege ara 
appa Savige vara kottaru Kalimgayamge sapa kottaru adake burudele Gamge 
tamdaru Gamge tamdu Saptarushigali[ge]kotaru sapavalara haku yemdu kélidaru apha 
Sakti tane hógabékemdaru atavalimda sakalaku Channigarüya yidane a-Chanigaraya- 
na take bamdaru baruvabagye paravi bramhah sakedà suryana tàvaka hógi sürya 
kude héli Sapa bidisidaru a kavali bhikamte tavake hógi avarige bhikamte vara kotalu 
karrihanelilihane kotu  kalisidanü atavarimdava, Chóliráyara balige bamdaru 
kushthadaróga bamdu avaru rajyada mata bamdare Kalimgarayarige here ramga kotu 
§1mhasanada mêle kumdrasidaru yidu śivāyi ava . . . . . . . pa baledavaru 
bamdu avara Bagerati take bamdu gamdu moga adam pariharisi karevu a hemnu 
maguvu arademtu bali yi samabada 10611 Bagirati gamduinaguvagola hote akegu 
hemnumaga duvali kotiri tamdumam komdaru vamduha gamdu magava keviga 
banajigiri kotaru vamgavaka Ramgapa! yiruvari kotaru tela paduvu papa ara 
kule a banajigige vamdu maga ketava avaramkanáda v yaparavadaru 


Back— 


Golla Vuparu adharu yidu Mélura khamnamsake bamdhuyidu vura madaseka 
yidi kavu bagi surridu kula Allamarayaruge maga kadabadha jamnava Kotegavuda. 
majige nemaka madidarü Hérogata maropete náluku kate náluku dalakulura saba- 
vupara saja ganigasati korumasa a Kálimga ráyara rajya avetasakapuri yemdü yari- 
mulu koyali gata karavaliyaha ala yamdigü avara bàyali kotta avara makala sara 
chamba kola Mámnadásanastama nókide yamdà. 
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At the same village (Kadaba) on the south wall of Rama temple. 
Grantha and Tamil characters. 
AK 


At Aremdranahall (in the same hobli) on a Garudagamba behind 
the Anjanéya temple. 


Vikruti-samvachcharada Bhadrapada su 7 Méreyanaykana maga Boppeya- 
nàykanu  Tiruvemgalanáthamge nilisida dipa-máleya-kambhai Maragtlii madida 
kambha. 

13 


At Chaimanahalli (in the same hobli) a copper plate n possession of Venkata- 
patayya, son of Chaluvaddsayya. 
Front— 


Srimukha nàma-samvatsarada Srávana Su 10 llu Alida mahásvámiyavarru ratna- 
simhasanartdhar áci Sriramgapattanadallu | pruth vi sànbrájyam gaiyuttiralü! Ramga 
svamiyavara dévasthanada mumde | Narasumhmasvámiyavara dévastánada mumde 
mahapadü pavádà Kaliara Kemppa dásaiyyà geddarrimda! nalk&charyara mumde àri- 
matusvasti samasta nija-nija-námàmkita-tribhuvana-praBasta Sri-rachità Srinivasa 
mánuruhémdra-&ikaraKailàsa-5ailóttumga-85rumgára | bhrumge tumgasthala ! sidhya 
sádhya £atakróti | kotérka | bimba-prakara | ratnavédika-madhya | bahu-suvarnamaya 
har mya-pitastatà | Parvati-kucha kumkumamkitra | parimala parri rambhóvarjum- 
bita hérabha-kridàvilàsa samtushta! hruday4mtaramga manimaya-makkuta hára-kéyüra 
divyábharana-bhüshita-kamtiyuta-nága-yagy Opavita | naga-bharana n&ga-charmám- 
baradhara érivarasaróbhava! nayimdra! Agni Yama! Nairrutya | Varuna | Vayavya- 
Kubhéra! Yisàmnyá! ashta-dikpalaka! GarrudA! Gamdharva Kemnara Kimpurusharu 
Kasyapa | Atri ! Bharadvaja | Viévamitra | Gautama | Jamadagni | Vasishté mum- 
táda sapta-rushigalü ashtha-rushigald nava-Bramhmarru yékádasa- Rrudrarü | Siddha 
Sadhya Garuda Gámdharva | Kimnnara! Kimpurrusharru mumtági | Yimdra-saha 
vólagadalli'samtóshà vagi yirruvamtà srimamnmahá | Bramhma | Vishnu Samba Sada 
givana karruna katakshakke 1180781868 ! aivattarru désadavarru | maha nana 
prabhava yemtemdare | tribhuvana-jana-vinuti vimala-vidya-vichakshana! nari hara 
pamcha-sata kêti-vistirma | yAmamdaladalia | vyápárádhi$varar ada ' Harihara 
padabia-séva-bhogaya-maanmtta-kami | lavana | yikshu ! surrá !sarpi !dadhi ! kshirra 
svüdódakà | modalada | sapta-samudra dvipà | samcharigalada gódanà | bhü-dànà- 
hiramnya dana | kamnyadana!amnadana vastradana !modalàdà! sadeuna-tika chatra- 
rida! tathavidha-guna-biridamkitarada!érimad-Ganésvara | Gaurisvara Lakshmé$vara 
dévara páda-pàjádi-déhigalàda | sajjana-sudda-Sivachara-sampamnarada | gurru-limga- 
jamgama prémigalada | Hara-guru-bhakti-parrayanarada | yékalimga! nisthapararada! : 
jamgama limga prana-limga puja vidhthigaladai | vibhüti-rudrákshi-màlikadhararada | 
padavikya-praminagnyarada akhamdita lakshmi aiévarya samppamnaradà naya- 
vinaya-daya dakshimnya-para-upakarrigalada ! kamninali Chimtaratna! kaiyalli Kama- 
dhénü Kalpaiirksha-sthayigalida | nigarvi-$irómanigalada nitikarya- dhuramdhararada 
aniti kàryakke agárar vi- palakarada asthina-chamdrddayagalada nityáàmnadàna-vinódi. 
galada | Atala Vitali | Sutala | Talatala | Mahátala ! Rasatala | Patala | Bhálóka ' 
Bhuvar-loki | Suvar loka | Jana-lokà Tapó-lókà Satyaléka | Nàgalókadalà Yimdra 
ImdraAgni Yama! Nairrutya Varrunà Vayavya kubhéra Yigamnyalashtadikku-vyapara- 
dhiavararada | Lavana Yikshu | Sura Sarpi-Dadhi | Kshira | Jalarnava-bhakhyarada! 
sapta-samudra-giambhiryaradaé |Maindiika!Mamdara Kailasa Gamdha-madana Héma- 
kata Mahammérruvige sari-samana saptadvip | nava-khamda prith vi-déhigalada | 
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kamja-sakhana téjassu ullavarida | Chamdrana Samba ullavarida | dharani mélüllava- 
rada | Amga Vamga Kalimga - 
Kasmiri! Jenatrilimga! Kosala Machha Kurru Machha! Bamgila Népa- 


Back — 


la Mallava Maleyala Chola Komkana | Komga Malava! Berita Karnataka Mumgullika 
Bahulikka Vaidhara Barbara Kalimda! Hosallua Gujarat Turaka ! chappamna 
aivattu aru désidhisvararadd ! muttu ratna | vajra vaidürya! pushyaraga marakrutta 
manikya nanaratna-parikshitarada raja-parikshe! asvaparikshe bhüparikshe gaja- 
parikshe tárráda hastini chittani Bamkini! padmini vitta vadüshaka nagalika pithapar- 
dana mumtáda! jatti parikshitarádà! nararada! dháturváda! garudaváda Rabmhe 
Ürvasi! Menaki Tillottame! Surate! Gauri Manjubosi vénü vine tála mrudamga 
tumburam vine mumtádà nana vidyadallü nipuna-diligalada! tyágadalli Karna 
bhógadalli Dévémdrá satyakke Harichchamdrage sarisamánarádá! srigamdhá! nAn& 
pushpa sugamdha parimaladimda! tri-káladallü! ^ niramtraradalü Hari Hara-püjà- 
vidhéhigalada Kamchanapuri-pattanadalii sádisidamthà 86181868 bhürniye 81131888781 
akasave  méluwkattu nakshatrave bharanavagi vajra-simhmasanadalli kuletu 
yiruvamtravarada yadurrisi nimttavarige kamtirava-samanarada — huli-ini&eyalli 
177816 adi kallinalli nàraru tegedu banabige kichchanikki avalan ādu komdu kesarige 
kichchan ikki byayad irdade hotebéne badüvamttavar ada Kasiyimda Sita Ramésva- 
rake yimmadi Srisailakke yimmadi Kastüri Gamdhari venisikomba Kakodgiri Gamga- 
dharésvara-svamiyavarige sumkada katte bimkada-bagilallu satti-pattana sama sthala 
saha baresi kota dàna$asanada kkamavemtemdare! Ramgadhimana Karünakataksha 
dimdal Kallura Kempadàsaiyanu maha ghana pavadagala madi geddaddarimda 
üremtu Tirupatiyallà chaturdikku aivattàru désadaila herdgata mardpéte tigalamnya 
magalamnyalli netta kallu bitta basavi achara vyavaharakke paváüda-purusha 
birivayitan emdu kottamtha dharma pürva paschima utra dakshenàadallü tirigaduva 
bàlu menasu bisa nànà-sarakku nade J kka gete 80 dsivamnu nada&ikomdu baralullavaru 
Samgamésvarana gaddige haki kulitukomdu tràsu takkadi baki tigida  baliyallu 
patige saha nadasikomdu baralullavaru! grêma 1 kke varusha 1 ke 1 vomdu hana 
gollara hatti 1 ke mari 1 kurubara hati! 1 ke mari davanada mane 1 ke 1 vomdu hanna 
süléru mane 1 ke basavira mane 1 ke 1 vomda yidigara amgadige. du 6 aru duddu 
samasa phana kattinavarru kotamtta danasyasana yidakke  s&kshigalü sarya 
chemdrádigalü! Hari Haradigala arikeyallü kottamtha dharma vamnü nimna putra 
pautra paramparyadallü syasvitavaei anubhavisi komdu baralulavaru! yigà kotamtha 
dharmakke tappalagadü! yidharma utra bhágadallü Vaikumtada dakshina-bàeilallü 
Kailasa ubhaya-Kavérimadhyadah Ramgalimgana kshétradali Alida mahasvami- 
yavara Doda  Dévaraja Vadeyaraiyanavaru! arikeyallü!  kótamthaà dharmake 
tappalagadü! brahma  kshatriya vaisya Sidra mumtáüda dê mahánàdinavaru 
tappidare Kasiyalli góhatya madidamtha pata [ka] kke valagagalullavaru! Namjumdé 
svara! ‘Tirunarayana-svami! Chamumdisvari-ammanavara harivanake vishaya-ráda- 
mtha patakakke guriyadaru sikku! Saidu Mogala Patánaru tappidare Machchadalli 
hamdi komda patakakke guriyagalullavaru! nana phana kattinavaru barasi kota dana 
syasanada patra idakke sati patana-samita samasta manadu mahasabhe désa paradésa 
dévasabhe ràja-sabhe yenu k6lu trast takkadi machuvaragallu 1761088111 hullukavada 
chikka mah&nadü! tarukuladavaru jalàdigalà! Chhala-vadigalu! a- kaiyavaru yi-kaiya- 
varul mumtàdavaru désamudre mahanadinavara vappittal salu mûle dalu bamdiyu- 
kavada samasta-phana-kattinavara vappitta! Chamana halli grama 19 varaha arane 
kamdaya kiyammugutta grama vamsa paramparyadavarige nadadukolla bahudu 
vappità 
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On a second copper plate Sasama in possession of the same Venkatapatayya. 


Front—— 

vira-viravatara-lokikarada sakala-dharmapratipálakarádà alida mahasvami Doda 
Dévaraju-vaderra apanayari praviramtakara adaka Salivahana pamchala gópálikanatya 
rádaka asvakarni pada-vakhya-pramanignharada Haraguru-bhakti-pàrrayanaradá!gurru- 
limga-jamgama- prémigaládà dasimi yékadasi dvadasirvrata Silarada anavaratà Pamch- 
Aksharava püjadhuramdhararada akhamdita lakshmi-aisvarya sampamnarada samaya 
vesya-bhipaka samayaka . . -rada kuhakka-samaya-bhujamga- Vainatéyarada nija 
samaya-niti-kovidarada sahàya asahiya ashthadikku bhayamkararadà yékaikavira 
masikkutta lókaikadhanyarádà! aksharalakshana nirváhakà vai$yaipyatidavadátakà 
asvasastra cajasastra mamnyasastra kavittasastras jajharrapralaya vakularé Gamdarva 
Garruda Séshaprabhakararamya Vyakarruna Tarkka Mimasa chhadasvu lamkara yitti- 
hasa padana stri-lakshana purrisha-lakshana kanya-lakshana pashavada graha . . 
uvakrutatpa samudrika bharatta-Sastra vastulakshana vasikarana madanavilasa 
parakiyapravésa janana marana vuchatana yimdrajála mahémdra jalarada vajra vaidü- 
rya gómédikà pushyaraga püchche nila pavala mauktiká navadatná parrikshitarada 
Amga, Vamga, Kalimga, Kasmila Pàmahála Barbara Gaula Gujara Maliyola Magada 
Nepala Karnataka) Bameala Kairala Kas [m] ira sachir&átarad& aivattarru-désadhisvara 
rada ánkija suladi kaynbukamthi kulisavana sitranamdikélu Samgamésvarana nudige 
sabala sasvika sayalli kattitedaya khadalliteyalli billu naracha gade süllichekra 
vamkki chûrrijaya badi $rumgára todupü samnachamdrayudha chilutah modalada 
battisiyudha Sakta samarthakarada sama bhéda dana damda chaturdpaya samartaka- 
vada sakalasastra varna-sastra darma nirmittarada jagalake pardharada harriva bham- 
dige kalu chachuvarada hádijagala hanavadakke koluvarádà maralalli tailà tegevava- 
rada machsunalavarru hurimiseyali vuyadle-yaduvarada banabige kichanikki avaladu 
kombuvarida kesarrigé kichaniki bevadidare hotebéne màduvaradà ahamkara-rajari pu- 
gāmda vajrayada kamini pamchabanavattararada chamdrayuda billu svarupacalada 
bhágyadalli Kubérage sarigalad& bhógadalli Dévémdranamttavarada danadalli Karna- 
namtavar&dà s&hasadalli Hanumamttanamtta dairyasalli 0೩1868 dharmadalli Darma- 
rayanamttavarada karrinyadalli Ramachamdra dévanamttavarada vupayadalli Bati- 
yamttravarada parükramadali Vikramarkanamttavaradam képadalli Sarabhavattara 
nam 
Back— 
travarada kshameyalli darritriyamttavarádá chajuvikeyalli Manimatanamttavarada 
harriráya-bimákta vajra-kambada-myale sadisida sidhakarada bhümikám simhasa- 
nali kasadi toranavaci vajrasimhasanadalli tabivetanirga simhasana mahanubha va- 
rrugaladaé damtti kshameyali chamdranamtavarada vrajvalisudali Bhaskara-ra pu-lava- 
nyaradaé nudidare Ramabanake sariyada lóka-samrakshana-vichakshana vivéka-sampam- 
narüdà voduva nitiva jadiva barrisuva paduvamtta pamchavadya pravinarada samgittà 
sahitya vidya-samódigaláda Rrugvéda Yajurvéda Atharvana-véda Samatadirana arra- 
sasra hadinemtu purana mavattu yaradu 8110101 murittada radamtta Jambu-dvipa 
Lakshadvipa Kuchaladvipa Kamchad vipa Samkhadvipa Sàlmaradvi pa Pushkaradv ipa 
modalàda n&návastu vyapara harigalada Lavana Vikshu 5008-5701 Dadi-Kshira- 
svàdódaka mumttida sap (tà) samudrada hadagina vyaparigalada nityamnadana 
vinódigaláda bhüdána hiramnyadana kanyadina vudakadana sakadana pakadana asva- 
dana vajadána shódasa mahadàna avudana patupatavali Chin Chinabara nyayavya- 
vahara bharavaragiyum dalibyalu buranàsu dodattarada buranasu sakalalti saththe 
putà mumtādā vastra hastabharana karnabharana kamtabharama Siroratna kirrita 
bhuja kirtti amgulyabharana 
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kamtri sastra pamchabharana vastu ahambkararada kumkkuma kastürri agilu karpürra 
chamdadana punugu javaji górójinn mumttida ashtagamdhanuléparada samasta 
guna-cabhiryaradà mahammérruvige sarri samana-guna bhirya dhiraradattà mad- 
Ganésa Gaurisa — Lakshmisvara divyasripadapadmarada Aiyavali mukhyavali 
radamtta rayara mamtri Bhàskaramnagalu svasti sri vijayabhyudaya Salivahana śatkā 
varrushamgalü 1698 samda vartàmünakke Srimukha-nima sam Srivana Su 10lu 
maharajésri Dodadévaraju-vadéra apaneyalu salu-male madhivigehi mumttáda samasta 
aivatárru dé$adhi$varavarü mahá-nádinavarru Kallürrá Kempadisayyage dánavahi 
barada kotaddü pürvapa$chima vuttaradakshina navadvipamttaradalli ttirrugáduva 
holumenasu busa kavàdà nánàsaraku na 1 tegativinadalu kodanulavarru grama 
T kke ¢ 1 yidiga mane 1 ke 6 kolume ೯1 gollarahatige ma 1 kurubaradodige ma. 1 jatre 
ganali amgadige ¢° 1, pasige mumtádu samtayalli pasige sakala beháradalu yale pimdil 
ke vamdu kavalige beluli niruli chillarre kodanulavarru yadagai balagai mane 1 ke 
GO mudre basavige ೯ 1 maganikida Dévàmgadavarru jattigatleyavarru saháa magal 
kke c? 7; mérreya allu kodalulavarru netakallu bita basavi àchàrane vyavaharni kotti 
koli garrudana kole dasana kole murridahallu harida- jade sakalava Kallürru Kemppa 
dâsayya saluvadu yamdu bara kota 6818-5858118 yibage dana-Sasana nirnayarrike . . . . 
sürya-chamdrádigalu vula pariyamtrakku paramgataragi anubhavisikomdu yiralul- 
avarru yamda Dodda Dévarájaiya-vadeyarru appane yidake sakshigalu sürya-chamdra- 
digalu mahànádinavarru Hari-Hara trai-mürtigalà saha mádida darma yi-darma 
vamnu putra-pavitra-paramegattaragi anubhavisikomdu  sukhadallii yiranulavarru 
yamdü barasi kota dána-$àsanà yidharma yarru adi bamdagyu Kasiyalli gohatya setta 
Banajigara matadalli agalu divitage nalku mule bali kali vamsaparampyarevigi 
nadedukolla bahudágide Samerdyira vaméadalli nāna yippatemtu biridu bimkáva- 
ligala salluvadágide makaratekke minatekke kimkapu kottu yide sakshi 
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At Kondajji Agrahar (Dandinasivara hobli) on copper plates in possession of yodidar 
Hosamane Venkatésa Sastri. 


Old Kannada characters: 5 plates: elephant seal 
ist Plate: Back— 


svasti jitam bhagavata gata-ghana-gaganabhéna Patmanabhéna srimad-Jahnavé 
[ya] ^ kula-mala-vy6mava-bhasana-bhaskarah  sva-khadgaika-praha [ra]-khandita 
mahá-$ilástambha — labdha-bala-parákramo dárunárigana-vidaranópalabdha-vrana 
vibhüshana-vibhüshitah Kanvayanasa-g6trah $rimat-Kongani varma-dharma-mahádhi 
rajah tasya putrah pituranvagata-gunayu [ktah] vidy&-vinaya-vihita-vrittah samyak 
prajapala [na] matradhigata-rajya-prayo [ja] no vidvat-kavi-kaAfichana-nikashOpala 
bhûtô niti-SAstrasya vaktri-prayoktri kusaló  Dattaka-sütra-vrittér-pranétà sriman 
Madhava máhádi-ràjah tatputrah pitri-paitàmaha-guna-yuktóné- 


2nd Plate : Front. — 

ka-chAturddanta-yuddhavapta-chatur-udadhi-salila-svadita-yas4h srimadd Hari- 
varma mahadhivarmma-mahadhirajah tat-putró dvija-guru-dévatà-püjana-paró Nara- 
yana-charanànudhy&tah Sriman- Vishnu-gopa-mahAdhirAjah tat-putrah Tryambaka- 
charanambhoruha-rajar-pavitri-kritottamangah svabhuja-bala-parakrama-kraya- krita- 
rajyah Kaliyuga-bala-pamkavasanna-ddharmma-vrishéddharana-nitya-sannaddhah 
sriman Màdhava-mahádhiràjah tat-putrah $rimat-Kadambakula-gagana- 
gabhastimálinah Krishnavarmma-mahadhirajasya priyábháginéyó vidy&- vinayátisay a- 
paripuritantaratma | 


niravagraha-pradhana-Sauryyo vidvatsu prathama-ganyah-5rimàn-Komgani-mahádhi- 
rajah Avinita-nàmà tat-putró vijrimbha-mana-sakti 


2nd plate: back :— 


trayah-Andari Alattir Porulare Peniragajy-anéka-samara-mukha-makha-huta- 
prahâta-śûra- purusha  pasüpahára-vicasa-vihastikritakritántáeni-mukhah Kirátàár- 
juniya-panchadasa-sarega-tikákiró Durvinita-nàmadhéyah tasya putrah durddanta- 
vimardda-vimridita-visvambharádhi pa- mauli mala-makaranda-pamja-pimjarikriyama- 
na-charana yugala-nalinó Mushkara-namadhéyah tasya putrah chaturddasa vidyá-stha- 
nádhigata-vimala-matih viséshatOnavaséshasya niti-sAstrasya vaktri-prayÓktri-kusa- 
16s ripu-timira-nikara-nirdkaranddaya-bhaskarah Srivikrama- prathita-nàmadhé&yah 
tasya  putrah  anéka-samara-sampádita- vijrimbhita-dvirada-radana-kulisábhighátah 
vrana-samrudha-bhasvad-vi- 


3rd plate : front— 


. jaya-lakshana-lakshikrita-visala-vaksha-sthalah samadhigata-sakala-sastrarttha- 
tatva-samáàradhita-trivargó niravadya-charitah pratidinam-abhi- varddhamána- 
prabhavo Bhüvikrama-nàmadhéyah apicha 

náànà-héti-prahára-pravi-ghatita-bhatórashkavatótthità srig- 
dhara-svada-pramatta-dvipa-sata-charana-ksh6da sammarddha-bhimé 
samerámé Pallaiméndran narapatim ajayad yO Vilandabhidhané 
raja Sri-valiabhaskhyas samara-sata-jayavapta-lakshmi-vilasah 
tasyánujo(n) nata-narémdra-kirita-koti- ; 
ratna-rkka-diditi-virajita pada patmah 
Lakshmyàm svayamvritapatir Namakamandm4 
sishtaprayórigana-dárana-gita-kirttih 
tasya Konga- 


3rd plate : back— 


ni-mahárájasya Si[valmár&para-n&madhéyasya pautrah samavanata-samasta- 

sámanta-makuta-tata-ehatita-bahala-ratna —vilasad-amara-dhanush-khanda-mandita- 
charana-nakha-vandaló Narayana-charana-nihita-bhaktih $üra purusha-turags.-nara- 
vArana-ghati-samghatta-dAruna-samara-Sirasi nihitátma-kópó bhimakópah prakata- 
rati-samaya [sa] manuvarttana-chatura-yajanálóka-dhürttó lóka-dhürttah müdhna- 
labdha-vijaya-sam pad-ahitagaja-ghata-késari raja késari apicha 

yo Gamganvaya-nirmmaiambara-tala-vy4bhasana próllasat 

marttandori-bhayamkarah Subhakarah sanmargga-raksha-karah 

saurájvam samupétya r&jasainitó rajan gunair uttamai 

raja Sripurushas chiram vijayaté rájanya-chülà-manih 

satu pratidina-pravritta-mahadana-jani- 


4th plate : front— 


ta-punydha-ghdsha-mukharita-mandirédaréna — Sripurusha-prathama-námadhé- 
yéna Prithuvi-Kongani-mahárajah &ri-Mányapuram adhivasati vijayaskandhavaré 
Kartiké-masa, Sukra-vàré Rohini-nakshatré Ranavikramarasar nnàd Ale rasaptamé 
nóntu prasadam geydar Taitriya-charana- Ká3yapa-gótrah Mani-Amma-bhattah Kere- 
gédu-nadu-vishayé  Ballánevalol-nnáma-grámah  sarvvaparihàram  dattah idara- 
padeyam eradu-gady&nam ponnu irppattu-gandugam bhaktamum irkédi Keregódu 
puttigeyum tasya simántaram Koltiniloreé périrppeé vánderkku tuldilum dévasi- 
leyum kebbareé sómeé irppeé Ganigüra sandigálà nada dare pógité nandaka koltale- 
yul kudittu eratte punuseé mudai nódi 
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nirilive târeëtetåvin-kolli ë 


Back— 


põgi kundu some ë karggallàrade Anegalle kammár koltaleya muduvunuse máldeyul 
kadittu sime! Balláne-polale pola nadada purushar keregóda Ranavikrama-gamun- 
darum Gamga-permmanedi déorum Singavurandyigarum Mavanigarum Irggareya 
Padappadigalum Anesásalá- Biradigalum Máradigalum Kottanürà Kundappadigalum 
Paribararum Bánagundürá Dévadigalum Kundadigalum Ambbalmadiya perama- 
sarum Alagemiyarum Kamanthaliya Péramasaru Sattarum Ganigür& narevevarum 
Bellemaniyarum Sandigálà Pulcharum Ballavarum Pasungaya kaljatarubiradarum 
ipolanam nadayisidór Hana-vikramarasara karanam Gangamanáyigarum Danakirtti- 
yum asya danasya sakshinah  shannavati sahasra-vishnayah prakritayahyósya 


Mg 
Sth Plate: front— 
Paharttà lóbhàn mohat pramádéna và sa pafichabhir mmahadbhi vátakai 
samyyuktó bhavati yó rakshiti sa punyavád-bhavati api-ch amtra Manu-gita Sloka 
sva-dattam para-dattam và yo haréta vasundharam 
shashtim varsha-sabasráni vishtayam jayaté krimih ! 
svan dátum sumahach chhakyam duhkham anyasya pálanadam 
dànam va pálanam véti dán&ch chhréyónupálanam 
bahubir bbasudha bhukta rajabhis Sagarádibhih 
yasya yaya yada bhümi tasya tasya tadà palam | 
brahmasvam tu visham ghóram na bhisham visham uchyaté 
visham ékàkinam hanti brahmasvam putra-pautrikam 
Vi$vakarmácháryén-édam s4sanam likhitam Sri 


76 
At the same Konda) ji- Agrahàára village, on a stone in the SomeSvara temple. 


Namas-tumga-siras-chumbi-chamdra-chamara-charavé | 
trai-lokya- nagararambha-miila-stambhaya Sambhavé | 

svasti samasta-bhuvanáérayam Sri-prithvi-vallabham maharajadhiraja-paramés- 
varam Dvaravati-puravaradhisvaram Yádava-kulàmbara-dvimani sarvajfia-chiida- 
mani Maleraja-raja maleparoluganda ganda-bhérunda kadana-prachandan asaháya- 
S$üran ékanga-vira Sanivara siddhi giridurga malla chaladanka-Ràma  vairibha- 
kanthirava Magararàjya-nirmüla Pándya-kula-samuddharana Cholarajya-pratishtha- 
cháryya ^ nisanka-pratápa-chakravartti Hoyisana  sri-vira-Sémésvaradévarasaru 
Kannanürim Dórasamudrakke bijayam-geydu sukhasamkathá-vinódadim  prithvirá- 
jyam geyuttam ire tatu-pada padmópajivi srimanu mahapradhanam rayardala 
parusa-limga Sévunathattu-desa-vatta kaligalankusa samdhivigrahi Bommanna-danna- 
ykaru 4-Somésvara dévarasaran upárjisi Sakavarusada 1177 ya Paridhávisamvatsa- 
rada Kartika suddha 1 Sô Kondamjiyanü 4-halli hiriya aru sahita prasiddha-simá- 
samanvita sahita Sivapurava madi sarvva-namasyav agi dhárápürvvakav Agi hadadu 
Srimatu asana-jaya &hára-jaya nidrá-jaya nirvvaya nirjjiténdriyeru Siva-yogi-siddha 
chakravartti Chikka-Agharmmya-dévarige à-Kondanjiyanü 4-halli hirivüru chatru- 
valiyada sim4-sabita Sivapurava madi sarvva-namasyav ági Aghamma dévara kalam 
toladu dhárà-pürvvakam madi kott i-Sivapuravanu Aghayya-déva-diksha-putra 
Chikkadévaru à-Sivapuravanu müvatta yeradu gana-vrittiya madi ürolagana trikütada 
Sómanátha-dévaru Soyidévaru Brahésvara-dévaru Aghammyasvara-dévarugala âmrita- 
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padige yyeradu vrittiyanu kaladu ulida müvattu-vrittiyanü nidhi-nikshépa-akshin ya- 
ya-gami ashta-bhoga-téja samya samasta bali-sahita sarvva-nama-SivAyavogi à-Chik- 
kadévaru ganavrittiy-àgi dhár&-pürvakam madi kottanu 4 vritti.mantarugala kula 
$rimadrájaguru Rudrasakti dévarige yeradu vritti! Dórasamudrada,$sri- Virabhadra-déva- 
rige gadde salage yeradu beddalu kamba nantru! sakala-néma sampannanum appa gana- 
máleya Basavi-dévange yeradu vritti | Hiyya-Aghamma-dévana magalu Chikala- 
dévige ondu-vritti ! sri saduguru Somanátha-dévara priya putrarum appa M arudigeya 
Mahamaneya kumara Pisachi-déva rige vomdu vritti ! Chikkadévarige eradu vritti ! 
Dorasamudrada Bimayya Somay yana maga Guddayyamge vomdu-vrittil yika Bomma- 
yamgala Nagayamge vomdu-vritti | Undádidévana Chandayyange müru-vritti ! 
Nannappa-naykara dikshaputra Hariyannangey ardha-vritti | Guduveya Rama- 
yyamge arddha vritti | Padumannana maga Sóvannange vondu-vritti | Mallay- 
yana maga 0. s. . . . yyange arddha-vritti ! Aghammedévara maga 
Chendayage vondu-vritti | Büchavveya tange Aghamme-dévara magalu Máchav- 
ege vondu-vritti! Sómanáthadéva yaradu vritti | setti Chikkadévara maga Sóma- 
nátha sthanika &-Chikadévara maga  Somanàthage yeradu-vritti | Kappagade 
Dévayyage eradu-vritti | Aghamme-dévara maga  Mahalingadévargge arddha- 
vritti | vuchana-siddana maga . . - . déva . . . arddha vritti | Lon 
cha. Dévara maga Kadirange arddha-vritti. NM UT 

(In the following 8 lines there are some names of vrittidars which are illegible). 


KUNIGAL TALUK. 
REVISED INSCRIPTIONS. 
3 


At Kunigal on a rock near the mahddvara of the Somésvara Temple. 


Khara-samvatsarada Kartika Su 1 là Ramachandra Kumbárara mayiduna. 
Singari 
49 


At Edeyüru (in Edeyür hobli) on a stone in the Siddalingésvara Temple, 


Kodagihaliya dévaru táü padada mathada bhümiyal Tontada-svamige tama 
bhaktiyindà kattisi kotta matha yi MahasiddéSvarana atisayav-entendade $rimatu- 
sachidánanda nitya-paripürnavan ulla an&di-bhakta à-bhaktana hrudeyadalli jangama 
jangamada makutadalli $ünya-linga 4-lingadalli Chidambara Siva$akti pancha-$akti 
pancha-náda pancha-bramha yi$varáshtaka mahésvara-pancha-vimsati rudrar-ékadasa 
trayavayava Hiranyagarbha Viráta-mürti yint i yembhatomdu-máürttiye angav agi- 
rpátane anádi-bhaktanu 4-bhaktana  pránakalà-chaitanya-svarüpé  Tóntada-Sidda- 
lingéSvaranu &-Sidda-lingé$varana mürti-bkramav entendade Pranamave $irasu namą- 
saravé bhuja $ikáravé déha vayashkárave pada anantakóti brahmandagalé makuta 
samasta lokAdi-lokamgalé déhada jala valeya ೩185876 mukha (da) daSa-dikkugalé têlu 
chandra-süryádi-zalé nayana pátálavé heda mégbamgalé jata-bandha à-jatá-bandha- 
dalli stinya-linga Véda-Puránangalé kri nákshatrangalé pushpa chandra-prakáéavé 
vibhüti ashta-kula-parvatamgalé rudrakshe sa pta-samudramealé kamandala Bhu vana- 
$rushtié kamte diva-ratregalé matha shadu-rutugalé shadu sthala Maháséshané 
kati-sütra paripürnna-gfiánavé pancha mudre trikála-jfiànavé mahadaiSvarya maha- 
méruve damda sad-gunavé karpara kulave Siva-kula yintappa anádi-jamgamave 
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jegahitartthav Agi charisida kramav entendare ghana-kriya-svardpanu sarv våmgalimgi 
shat-sthala-gnani garv váchára-sampamnna-pádódaka- prasádha-pratishtà-cháry yaru- 
ashtávaranálankarana-d vaitádvaita-timira-mártándànu yintappa divya-S i v a yógi 
Sidalingé$varange samyagfiánódayav Agi samsára-héhamam madi Saranu-hokka 
sishya-janangala náma-parikramamgal ant endade Sappedévaru U ppinahalliya sámi 
Siddedévaru Nanjdévaru Bola-basavaraja-dévaru Gummalápurada Siddalingadévaru 
Patanadévaru Révana-Siddé-dévaru Silavanta-dévaru Chittigadévaru yint ivaru 
mukyavada bhakta-mahésvarargge shadusthala-gfiána-lingánga-sammandha-samarasa 
ékarttamam bhódhisi muktaram madi shadustala-yékArtav agi maduva trigalelia 
nishpatiyagi Yedeyaralli tamage kattisida matadalii sivayoga-samadhi-sannarddhar 
adaru Tóntada svamiya-pada-padmaradakar Ada Dániv&sa-nivásigal Ada Chennaráya- 
vadeyaru Chennaràya-vadeyara makkalu  Lingappa-vadeyaru Lingappa-vadeyara 
makkalu padodaka-prasida-sampannar Ada Chennavirappa-vadeyaru Chennavirappa 
vadeyara sati Parvatamma dampatigalu tamma bhaktiyinda Tómtada-$vámige kalla- 
matava katta-békendu Chittiga-dévarige padártamam  namaskáramam mádal-agi 
bhakti-padártamam kaikondu Yedeyürige bijayam-geyidu Tontada-Svamige kalla- 
matavanu yentu jadeya bageya hiriyaru Chittigadévaru kattisidaru Yedeyüru-stala- 
dali ada kodagi manya nitya banda kánike simé méle tanda nanda-dipada kanike 
yishtu yimatada hiriru Pache-kanteya Chenamallikárjuna-dévaradu yentu-jadeya 
bageya hiriru Chittiga-dévaru padada pura-vargavu saha mukadalli banda kanike 
Tóntada svamiya dásóhada dravya yi-matadalli Tóntada $ vàmiya dásóhavanu Chittiga- 
dévaru yidsida a. dadali vadeyaru bhaktaru vappida sat-pürusaru yi-dásóhavanu 
máduvaru yi-dravya Tónta$vàmiya dásóhakke saluvadu Arigu varga-páramparige 
salladu sajjana-satpurusaru yi-matadali yi-padártava anubhavisuvaru yi-mathadalli 
kattisida adige-mane ugránada maneyü t-Tótada svamiya dásóhakke saluvadu éri- 
Siddé$vara 
NEW INSCRIPTIONS 
50 
At Kunigal on the lintel of the sluice of the tank. 

svasti Sri-Sakavarusha 1316 neya Bháva-samvatsarada Bhádrapada Su 1. Sukra- 

varadalu sürya-udayav ada ghalige 17 neya danur-lagnadalu $riman-mahápradhánam 


Irugappa-dannáyka-odeyara hesara tibina kambha-pratishthe Ada lagna mamgala 
maha Sri 
51 


At the same place, on the nortl basement of the garbhagriha of the Narasimha- 
svami temple. 
(Grantha and Tamil characters) 
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On the. Northern wall of the same temple. 
i kólali Bisugüra gadiba gade kamba 1 kke kólu 33 hola kamba 1 kke kólu 
46 
53 
Below the same inscription. 


Gadege Rangiya badukidanü 
5* 


36 
54 
At the same village, on a boulder to the north of the Uritirumaladéva temple. 
yilindichege Uritirumala-dévara bhümi 
55 
In the same place. 
SU : . geya déva bhümi 
56 


At Bidnagere (in the same hobli), cm a stone in front of Tópégauda's house on 
the roadside. 


Jagadguru dévar obbane Tépugauda barad 
57 
On a 2nd stone at the same place. 


san 1877 ne yisvi Janavari tárikhu 1 ra shuru Kunigal tálkü Bidnagere 
Tirmala-Gaudna maga  Tópagauda 108018108೩ darma. . . idu raste Bengalüru 
dévaré rakshisali 


58 
On a 8rd stone at the same place. 
Bidnagerre 
59 


On a 4th stone at the same place. 
Niti-prabhugalge lancha-gulámarge vigra-püje vyartha 


60 


On a 5th stone at the same place. 
Lkortana bhajane bhaktarge nirantra 


61 


On a 6th stone at the same place. 


Bombegeragaru - . bhajakaru 
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At Nilattahalli (in Kottagere hobli) on ‘a stone near the waste-weir of the 
Kalyám tank. | 


(It seems that the ieft side 18 broken). 


évasti Sri SAlivahana-sakavarsha sávirada nanüta aydakke saluva Vijeya™ 
samvatsarada Palguna $u 3 yu subhayigada . . . ttiya gapanada Mácharasayya-sett! 
nyad . . . . . . . . dinadal Anantana. chaityáleyadali dharma-pra- 
bhávane nimityavági . . . .  Doda- Timmayyana maga Jinadá - 
háyagiri-náda . . iat Madavana- settiya maga Padumana-setti 
nompu dharisidake bhadramastu mangalam Sri Srt ari. 
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At Kottagere (in the same hobli) on the pedestal of the image in the ruined basti 
to the north-west of the village. 


Svasti Sri Mülasangha Désiyagana- Pusta-kachchha Kondakundánvayada Ingalés- 
varada baliya Heragina Harichandra-dévara priyasisyar appa Maghanandi-dévaru 
mádiáida $ri-Sàntináthadé varu mangala maha Sri $ri! 


64 


At Hutridurga (Hutridurga hobli) on the pedestal of the processional mage and 
Nachchiyar mage in the Adindrayana temple. 


Hutarri-durgada Kandáchyárada dévaru 
65 


At the same place Hutridurga on the stone pavement in the Sankarésvara temple 
on the hill 


( Eastern side). 
Gadada Lingarasana Nanjaya ghanalingake $arana 
66 
At the same place. 
Samkamradana-dévaru 
67 


At the same place. 
( Northern. side) 


Kari-RAmanu S$ankhará-dévarige ranuga. 


68 


At Edeyür (Edeyür hobli) on a silver-kolaga of the Siddha-Lingés vara 
temple. 


I Birüra! Tótappana Siddappana bhakti ! 


38 
69 
At the same temple on the figure of sésha.. 
Atigupe Avalaki Sidammana bakti 
70 
At the same temple, on the plate covering the gaddige (tomb). 
Sidalingé$vara-svàmi  pádake  Turuveke[re] ^ Arale-Sida-lingaiyana maga 
Rudraiya vappisida bhakti 
71 
At the same temple on a brass plate. 
Yadeyüra Sidha-lingésvara-svami-padhake Borasandrada Marada-setti-bhakti. 
12 
At the same temple on a brass vessel. 


Yadeyüra Siddhésvara-svamiyavara mádó pAdake Channaráyapatana Sidda- 
lingaiyya mado bakti. 


73 
At the same temple on a brass pot (1st pot) 


Yadiyura Siddhesvara-svamige | Tore-Bommanalliya! Basavaiyyanu koththa 
bindige bhakti 
74 
On the 2nd pot in the same temple. 
Yadayüra Siddalingesvara-svami-padakke Báchihalli Chikka-Sangapana bakti 
15 
On the 3rd pot in the same temple. 
Góvindanalli Channamala-seti Yadüra Sidalingesvarage vopisida sevarta! 
16 
On the 4th pot in the same temple. 


. A Ankanata- puradha Sidalinga-Seththara magala tyerrinahani bakti ! Yadeyura 
Sidalingésvarana pádake Sivanamma vapisida bhakti santu 


77 


At the same temple on the silver rods. 


Yadeyüra Tóntada Sidhallinga-$v&mi padakke! Manjrabadu taliku Yasalürupétel 
Hadalu-Guru-Santtapana bhakti beli-kólu-yaradu. 


39 
78 
At the same temple on the kalasa of the car. 


éri-Guruvé gati | Honnavarada Lingasetara maga Sidalingaseti Yadavura 
Sidalingésvara-sómi-padake malara! se 3 na kalasa! yi-nagada takaNdoda halataina 211 
3mûru sêru (the numeral 3 is in English figures) 
79 


At the same temple on the silver umbrella. 


Ankihamliya Channabasapana maga Tothapa Yadeura Sidhésvara-[svà]miyavara 
padake vapisida sattige kombustala 2 


80 


At the same temple on a bug vessel. 


Yadürulto!Sidhallimgésvara-svami-yavarige Halébidu Marri-setra maga Tota 
Setti sévarta 


81 
At the same temple on the top of a big bell. 


Dalavayi Basava-rajaiyyanavara patniyada Minákshammanavara séve 


82 
On the same bell (at the bottom). 


Sidhalingé$vara-svamiyavarrige Badasaha Tipu-Sulaténaké Amilu Jáparakána- 
Bommaniyavara séve 


83 


At the same place on another bell. 


Sidhalingésvara svàmiyavarige 08686818 Tipusulutánaká najar Amila Japara- 
kana-Bommaniyavara séve. 
84 


At the same temple, on the doorway of the Virabhadra shrine. 
Siddhalingés vara-svamige Basarala Channasaththaru makkalu Sidhavirasaththi 


pom mádida bakti bagilavada Sanabada Sankarasvimi  padake mádida 
akti. 
85 


At the village Kaggere in the same hobli, on th- brass kolaga (covering) of the 
God Siddhalingésvara in the Siddhalingésvara temple. 


$ri-Keggereya Sidhalingé$vara-svàmiyavarige He!! Puttiyana maga Channa- 
Basapana baktilJayasamlMârgiśvira Sudha 13 lu |. 


40 


86 
At the village Bettahalli, Amritur hobli, in front of the Basavanna Temple. 
srima jaya sada.... 
(Further 4 lines are illegible) 


87 


At the same village, by the side of the main Gateway. 


$ubham astu ajamanya-Dévaraja-vaderavaru Amrutüra sandya-mantapada 
satrake bita grama yidake dahamádidava hulatu sávaru arasina narakada-Siravaru 


88 


At Lakshmipura (Huliyùradurga hobli) on a stone standing before the Hanu- 
mantaraya Temple. 


Seu Pt hana $akha-varsha 1530 neya Sidartti-samvatsarada Vaiyisaka ba 5 
Pusya-nakshatradali . Lakshimipura prattishte Hanumatta Basavana prattishte 
Kalasa-gavudana maga Lakkana-gavudana pratishteldànya-mánya yade nedesuva 
punya-darma yaradu utu tapidáre papi Andina kaladali máàhamáhatina valagada 
Jagayisvara tave karunav adante karuna tappa bharadu! àvaru madidanta prattishte 
Arapadake sara Sómara arakatalagadu 


89 
At the same village, on a stone in the field of Nanjégauda to the east of the village. 
Ananda-samvatsarada phalguna sullu ra . . . uraraja . . 
TU . .-. . 3  Blapidavarn suru-dróhienln 


MADDAGIRI TALUK. 
REVISED INSCRIPTIONS. 


14 
A Maddagiri on a stone in the Jaina Basti. 


śrîmat- parama- gambhira-s yadvadamogha-lamchhanam 
jiyyat trailókya-náthasya $ásanam jina-sasanam | 
Kara-samvatsarada Vaisaka suda 5 lu Jinaséna-dévara Sishyar Ada Manika . 
lajinátharu Mallinatha svámige svástige kottaduna . . . . . ra . . . . 
5. 5 . . govi Danimaiyara hendati Payama Malikirtarige amruta-padige 
ahára-dànake kotadu gati ga 20 
22 


At Byjavara (Doddéri hobit) on a stone near Pavádi Viranna’s house. 


81890 Sri. . . . . . . Suklasam  Márgaéira ba 10 árimatu pratápa- 
chakravarti Ho . . la Viraballáüla-dévarà . . . . . deyaru . . . 


41 
ON MTM EP: palisidanthavaru Gangeya tadiyal sávira agrahárava 
madi bittaru 
29 
At Baraka (Channardyadurga hobli) on the old Platform to the north. 
svasti — samadhipata-paficha-mahá-sabda Pallavanvaya  $ri-prith vi-vallabha 
pallavakula Alakaike-vakya $riman Nolambadhiraja Dilipayya prithuvirájyam ge: 
(Next 3 lines are effaced.) 


13 


At Srdvandanahalli (Kodigenahalli hobli) on a stone in the land of Tirumalagauda 
to the north. 


1ta-náda Chóla nityamanóharan 


NEW INSCRIPTIONS. 
111 
At Maddagiri town, on a rock in the Roof of the Cave at the foot of the hill to the 
south-east of the Gurammana-matha. 


éri-Vrishabhégvaraya namah Parabhavasamyvatsarada Sravana su 12 llu 
8riman mahán&àda prabhu Bijavarada Mummadi Chikapagaudana punya-stri 
Hiriyammanu bhaktiyinda sivadharmavigi kattisida virakta-mathada guru-virakta- 


sio BLAN 


mürtigalige . ka . ga gadige $ubham astu mangala-mahá Sri 611 Sri 


112 
At the same town, on a bell wm the Mallinatha Bast. 


Madhagiri —Mallinátha-svámi-bhasthige ^ Yidugüru-patana-éeti Timmapana 
dharmada cante! 
113 


In the same basti, on a Navagante. 
ku! $ri-Pár&vanatha svami! dé! patta! nal Virapana dharma 


114 


In the same baste, on the cast face of the tower over the Garbhagudt. 


Vikrutu-samvatsarada  Kártika Sudha 5 lu Sarvvejna-setiyu Sarvajna-$eti 
tamma Geluvaiyana komára Chiga-démannanu yikkarttaru katisida sikara. 


115 


At the same village, on the masonry work at the bottom of the tower of the 
Mallesvara temple. 
(Some letters are illegible.) 
MM C ಟು ಟಟ 2 : 1 HÉVO : 
CE AA ahkaraséve . . . . . golaru madi seve 
Bayyanavara séve * 


6 


Dévamanüra séve 


42 
116 


On the hill, at Maddagiri to the left of the figure of Hanuméw in Bhimanadone 
on the south slope of the hill, 


Vyeya-samvatsarada nija-Sravana sudhada 10 li Mummadi-Chikapa-gaudava 
navara pradite Hanumanadone. 


117 
At Midigési, (Midigési hobli) on copper plates in possession of Nàgésaráya. 


(Only the third plate has been found and copied. A copy given by the villagers 
of the writing on the plates 1 and 2 is also given here. 

éri-Mallé$varasvámi-varaprasadakar | ádanthà Vikrama-sakhe 1400 varusha 
Parridhavi-nama-samvatsarada Kartika $uddha 7 Sómaváradallu buda 1 kone 3 vulla 
vaméastharu  éettinóru Dodda-Mallasetti Chikka- MallaSett! Kamasetti ivarugalu 
namma hiriyaru muttinavyapara valaji-pariyantra vyápáragararagi agye sri-Mallésva 
varadinda utpannar Ada namma hiriyaru Midigesiyalli i- Mallé8varasvàmi-dévasthána 
sthapisiddu anékav Agi Sasana muntádduirutte àgye namma hennu-magalu Chikka- 
Mallakkanu i-dévasthánada munde agni-pravésavannu  hondidalu avala  rüpu 
i-bettadalli bandege sthápisi irutte. gundu vadedu irutte. Sasana irutte. igali ide 
vishayav agi vyápára-mádutta iddevu i-dévasthanavu ardhantakav agi garbhagudi 
ondé namma hiriyaru sthápisiddu. ichege (ondakke eradarashtu naphe vyap4radalli 
bandaddarinda kámagári prayatna mádidevu namma vaméastharu i-dévasthana 
abhivriddhige tandu putra-paramparyav Agi dévataséve Bettiyóru-vam&astharáda 3 
mandi annatammandiru dévasthána  pürvadárabhyadinda bandaddarinda namma 
gurugalu hiriyaru sthapisi Anegondi-samsthánadavaré mülagurugalu i-dévaré namma 
vamàa-páram paryadinda bandaddu. i-dévata-séveyannu Sraddheyinda mádisi adiyannu 
bidadante nadiyatakkaddu.  i-dévasthánada munde  pürva-bhágadallidda dhvaja- 
stambha irutte. dhvaja-stambhakke uttara-bhágadalli dakshina-bhagada 


Ili. Front— 

li-$àsanagalu yirutte yi Mallammanu agni-pravésa águva káladalli 611-11140648 
Mallésvarasvami varadindha vutpannaradantha Settinóru vamscha vandake 5 rantte 
prakási$i à namma vam$cha vruddhi ágali chandrarka pariyantra sukhav agirali ri- 
Mailégvarasvami dévasthánada baliyalli yallaru kalattu antti madisi dévatakelasa 
madi tappabyadi andu hélidalu | 


Back— 


yidakke ruju hakidavart | 1 dévasthanada Puttana rujü 1 $ettinóru Dodda- 
Mallasetti rujü 1 Alpénóru 1281785001 ruja 1 Gónóru Chikka-Mallasetti rujü- 
Hariharádigalü sarya chandradigalu saha sákshigalü ! 


118 
“At Srdvandanahalli (Kodigēnahalli hobli) on a stone lysng in the land of 


Subbanna to the north of the village. 


sri-prabhu Mani parama-subhagan pagevara gandhasti pàrvvara ichche nata 
P pirvva-charada, terayappai iyem endode Ponneranum Chólamahárájanum 
müvadimbar pparvaran kondà . sri-Dhanapati achari ma 


43 
119 


At [tigadibbamahalli, on a black rock on the raised mound called élu-suttu- 
kote to the cast. 


ee Te FF . yadu-chutula-kote elinavàru 
Pádduráju komárudu . Dharmarájudu tammudu Ar ujundu Komáru Abhimanyudu 
Sadeiidu Lagumudu Bhtmudu . 


120 
At Dodda 128140011೧ (Itigadibbana halli hobli) on a stone behind the 140474 
temple to the north-east. 


§Subham astu . . . . na . . . .gatamma mathada hiriya gràmagalu 
"a cr ಜರ ಟ್‌ ಫ್‌ ie sov liz s nir MBA : 
121 
At the same village, on a brass lamp-stand in the Lakshininarasimhasvami 
temple. 


Srimukha-nama sam ! Sravana ba 7 lu Dilavitada Narasihma-dévastanake 
Kallumari Obalégaudana maga Dálapana bhakti dvi-sambha 
122 
In the same temple, on the second lamp-stand. 


gri-Dalivathada Narasuha-svamige Golali! Ka! Narasumhana maga Narana 


bhakti ! 
123 


In the same temple, on the third lamp-stand. 
Peddalavatam | Narasimha-svamih ! Maidanapalli | tsaka |! la Giriyappa | 
$e và 
124 


In the same temple om the fourth lamp-stand. 


! Bachchà puram ! óbali Kondappa ! ko | Narasimhappa | bubo 
Narasimhmulaku yichchina séva || 


125 
In the same temple, on the pedestal of the processional image. 
Dalivatada Naragimha-$vàmi 
126 
In the same temple, on the brass Garuda vehicle. 
Yiva-samvatsaram ! Ashádha Sudha | 10! yallu ''ondója Narasummappa koduku 


Kvotla Narasé gavudu &ri- -Lakshminarasumha-svamiki garuda-vahanamu séva 
6* 


44 
127 


In the same place, on the horse vehicle. 
érimukha-sam ! Phalgu su 1 Tondóji ! $4 ! Subbanagáru séva 


128 


In the same place, on a bell. 


éri-Dalivatada Narasimha-svamige yidugüru golla-Madannana maga Hanumay- 
yana gante syeve 
129 


In the same place, on another bell. 


Dhálivàtada Narasimhadévarige Virammanahalli Naraéimhana séve 


130 
At Hale-itakaloti (same hoblt), on a stone to the right of the Hanmqniaraugtenquee 


svasti $ri Vijayabhyudaya Sálivàhana Saka- varushamgalu 1787 ne Kródhana- 
sam | Márgasira Suda 15 lu Hale-Itikalóti sri Anjanéya-svami jirnddara Dala-gavuda- 
na maga Yira-Dalé gaudana seve 


131 


At Sivanagere (Doddéri hobli), on copper plates in the possession of the jódidàr 
of Sivanagere. 


(Nagari characters) 

1 (b)— 
Subham astu ! 
kalyánáyástu tad-dhàma pratyühatimir&paham ! 
yad-gajópy agajódbhütam harinapi cha püjyaté | 
asti kshiramayád dévair mathya-manan mahámbudhéh ! 
navanitam ivódbhütam apanita-tamó mahah | 
tasyasit tanayas tapobhir atulair anvartha-nama Budhah ॥ 
punyair asya Purüravà bhuja-balair Ayur dvishám nighnatah | 
tasy-Àyur Nahushó'sya tasya purushó yud[d]hé Yayati[h ]kshitau | 
khyátas tasyatu Tûrvasur Vasu-nibha[8] &ri-Dévay&ni-patéh | 
tad-vamse Dévaki-jànir Dilipéti mahamatih | 
yasasvi Tulavéndréshu Yadoh Krishna ivanvayé | 
tató'bhüd Bhukkamaá-jànih [évara-kshitipalakah ! 
atrasam aguna-bhramsam mauli-ratnam mahibhujàm ! 
sarasád udabhüt tasmán Narasivani-palakah | 
Dévaki-nandanat Kamo Dévaki-nandanád iva! 
Káverim 88 badhva bahulatara jalá(m] 76 viianghyaiva $atrum | 
jiva-graham gribitva samiti bhuja-balat Tamcha-rájyam tadiyyam | 
kritvà Sriranga-pürvam tad api nija-vasé pattanam 70 babhasé | 


45 


kirtistambham nidhaya tribhuvana-baavané-stiyamanapadanah | 

Chairam Chólam cha Pandyam tad apicha Madhura vallabham 
Mána-bhüpam! 

viródagram Turushkam Gajapati- nripatim chápi jitva tadanyán 

a-Ganga-tira- Lanká- prathama charama(bhrid) bhübhrit tatantam nitántam! 

khyáta-kshóni-patinàm srajam iva 517888 3àsanam yO vyatanit | 

vividha-sukróddáàmé Ramésvara-pramukhé muhur 

mudita-hridaya-sthanénunam vyadhatta! yathavidhi 

budha-parivritó nana 


11 (a)— 
danani yO bhuvi shédasa 
tribhuvanódgitam sphitam yasah punaruktayan! 
Tippaji-Nagala 081761 Kausalya-8ri Sumitrayóh! 
dévyór iva Nrisumhéndrat [t]asmát pantirathad iva 
virau vinayinau Rama-Lakshmanav iva nandanau! 
jêtau vira Nrisumhéndra-Krishnaraya mahipati 
vira-$ri-Nárasimhabh sa Vijaya-nagaré ratnasimh4sanasthah | 
nana- dánàny- -akarshit  Kanakasadasi ya [ರೆ] &ri- Virüpáksha-déva- 
stháné sri-Kalahastisitur Uru-nagaré Venkatádrau cha Kánchyàm 
Srisailé 56888116 mahati Hariharé Hóbalé Sangaméchal 
Srirangé Kumbhakóné hata-tamasi mahá- Nandi- 4irthé Nivrittau! 
Gókarne iidma sétau jagati taditaréshv apy aséshéshu punya 
sthanéshvarabdha-nana-[vidha|-bahula-maha dana-vAri-pravahaih | 
yasyódanchat turanga-prakara- khura-rajaá- $ushyad-ambhódhi-magna- 
kshmábhrit-paksha-chchhidódhyat khura-kuliga-dharétkanthita 
kunthitábhüt! 
Brahinándam vi$va-chakram ghata-mudita-maha-bhitakam ratna-dhénum ' 
saptambodim cha kalpa- -kshiti-ruha-tilakai kanchanim Kámadhénum 
svarna-kshma yo-hiranyasva-ratham api tula- -pürushàm g gó-sahasram ! 
hémasvam héma-garbham kanaka-kari-ratham pancha lángaly atánit i 
sóyam Vira- -Nrisumhákhyas chandra-vam&ábdhi-chandramáh | 
sthira- bháàgyódayas sarva-mahipálaka-sévitah | 
Sali-vahana-nirnita-gakabdaih sa-chatuáéataih | 
samyukté sapta-vimsatya sankhyaté daSabhié- Sataih | 
Aródhané vatsaré Macha-masé pakshé sitétare | 
Il (b) — 
SivarAtri-diné sarva-sivadé Sasivásaré 
Tungabhadra-nadi-tiré Hemaktitépa-s6bhite 
$ri- Viripaksha- dévésa-Sannidhau 5811681 tadé! 
lóka-vikhyáta-Harita gdtrambhudhi-sudhamégavé | 
éreshthápastamba- sütràya jagadvikhy&ta-kirtayé | 
varényaya Yaju-sakha- ak ya iné guna-$sáline ! 
véda-védanta-tatvartha-nischay 6jvala-téjasé | 
$rimad Árádhya-Lingana-bhatta-pautrAya dhimaté! 
sarva-S4strartha-tatVvajia Channi-bhatikhya-sinavé! 


46 
érimat SarvésvarárAdhya- vidvad-gaja-gajaraye | 
Ghanagailapuri-rajyé Harati-pura-nivriti! 
Bhasmangi-séla-valité sarva-sasya-samanvité! 
Sódénahaliti gramat pratichim-di$am à$ritam! 
Hafím]pa samudréti grámád vayavya-disi samsthitam! 
Jakkaiyana-haliti gréimad uttaràm digmasitam! 
Badavanahali gramad 16817877 disi (sam) samsthitam | 
Bórasamudréti gramat prachyam 6181 samasritam | 
Bhasmángi-8ailanagarát ágnéyim disam Aéritam | 
Kittagaliti vikhyàta-grámádyáinyam upagatam | 
Pulamagatéti-khyáta-grámà nairuruti sthitam | 
gràmam Sivanagaryakhyam vidvajjana-manóharam ॥ 
vapi-kipa-tatakadi-nirjharadibhir anvitam | 
Narasimha-puram chéti pratinàmná prakAsitam | 
sarvamanyamcha paritas-chatus-sima-virajitam | 
nidhi-nikshépa-páshána- siddha-sàdhya-jaládibhih! 
ashta bhógais cha samyüktam pushpa-pbhala-drumaih 
putra-pautrádibhir bhójyam kamad &-chandra tárakam | 
&ri- Vira-Narasimhéndró mánantyó mahimanah 


111 (a)— 


Sahiranya-payó-dhárá-pürvakam dattavan mudal 
sarvésham sukha-bódhártham bakshé Karnata bhashayal 
müdalu Sódénahali! i-madhyé simAnirnaya! mutukada mara! tekalu! Jakai- 
yanahalli i-madhyé simáninayá! $ilavantina kate! Kddihala! paduvulu! 
Bórasamudra!  i-madhyésimá-nirnayà!  narigutte! ^ badagalu! Kittagali! 
i-madhyésimánirnayà! Dodda-Hosa-hali sanchinalli ird kari-kalu! idu 
simanirnay a! 
ya aitam pari palayati sada sa samana-phala-bhagi bhavati! 
yas tu lóbhán móhád va apaharati sa pancha-mahápátaka-phalam anubhavatil 
tathaiva Manuvachanáni! 
bahubhir vasudh& bhuktv& rajabhis Sagara dibhih ' 
yasya yasya yada bhümis tasya tasya bada balam 
sva-dattá dvigunam punyam para-dattanu pálanam! 
para-dattápaháréna sva dattam-nishphalam bhavétu! 
dánapálanayór madhyé dán&ch-chhréyónupálanam! 
dán&t svargam avapnoti pálanád achyutam padam! 
érimad Vira-Nrisumharáya-nripatér yach-chhásanách-chhásanam 
padyai hridya sabédha-chitra-pada-sandarbhanavadyai svayam! 
Bástrajfiórachayam Nrisimha-vibudhah Karuscha háàmólikhat- 
tàmmram 6888118117 étad astu sukhadam Kalpánta-paryantagam! 
(in Nagari characters) $ri- Virüpáksha. 


132 


At Hanchthalli (Koratagere hobli), on a rock to the north-east of a spring 
(done) to the west of Tummappa’s shrine. 


Kempayana . . . . . Kempayanai Dévammanavala Kamu. . . nu 


47 
133 


At Buruganahalli (same hobli), on a viragal below a banyan tree in the land of 
Muttakka, to the north-east. 


(Old Kannada characters) 


svasti $ri-Pemmadiya besado] Mahádéviya taman Indara parivaritare nelamakka] 
nelada sandu . taleya sanduva mettal agad endu Gandakésariyu Nipa-késariya 
makka] Hoyyanu Ankayyanu Máramanu Galanjanüraimuttidalli kadi Satta 


134 


At Ramapura (Holavanahalli hobli), on the right door of the entrance 
of the mahédvara of V enkataramanasvami temple. 


I&vara sam! pushya pa 6 llu Bagalukéte sahá' duraatu 
135 


In the same temple, on the caves of the inner mukhamantapa. 


Hampammant vakalà 3 
136 


On a beam of the same mantapa. 
|» « « Dasamsayah 
137 
At the same village, on the pedestal of the Jina image im the Anantanáthabasti. 
Plavanga-samvatsarada Bhadrapada 616608 12 ba 
(There are two more lines below. But they are not clear.) 
138 


At T'óvinakere (Channardyadurga hobli), on a vock:io the east of the Kurubara 
paiya (shepherds settlement). 
$ri- Némichandrasvami 


ee ಸಾಹಾ ಯ. 


PAVUGADA TALUK. 
REVISED INSCRIPTIONS. 
8 


At Gundérahalli ( Pávugada hobli), on a stone set u pto the south of the 
Anianéya temple. 


Subham astu Chitrabhanu samvatsarada Jéshtha su 5 lu Chivve-nàyaka 
nos ಬಜ್‌ fes po ea ಪಪ ರ ಯ ಜಿತಂ ಉಯ್‌ ಜಪ 
Nagannayyana Gundrahaliya ma  vrindávanada pratishte 
modum cw. sdrya-chandrar ula -. 4 5$ ಸಿಡಿ 


48 


| e 03:9 1111.38 Nâgapaliura 
sakshi yishtanuha bedalu . kalu nadasi baharu yida baradavanu 
11 
At Gundlahalit (same hobli), on the east side of a boulder named Akkam- 
magára gundu on the bund of Doddakere. 


haralise prasadana maduvaga pam 


svasti sri Dálisindar Jayam emba savatsarada uttaráyana sankranti andu 
nalgandugada bede mannan Kaundinya-gótrada Dévadattargge ittar Akale-samudradul 
idake vakrav appon paficha-mah&pátakan akku rakshippon Vaikonta-vasi akkum 


Sindachari-likhitam 
12 


On the south side of the same boulder 


svasti Sri Biseyasatti-kumára Vasundha-patitanaya  Patukkannasattiyà putran 
ati-prasiddha-ghana-nirmala-maguta-Vairasattiya satkula . Goppaya-sutan Para- 
méévaradéva-Baktiy& kshatriniyá tatam-kam idu tinka-chira nered  Akaletiyà Akal- 
esamudoya tatàkalóka-vi&ruta tishtatu sri-matendharmam à-chandra-dharárnavam 
likhichchidón Divyabháshá-kalan Ttrina-nama-giri-gramam &ldon likhitasyàm kere- 
kattisidór Akale-tigal avara makkal Allaganu Daliganu saputrarkal 


13 


To the left side of the same. 


srimadu Jivaniya magan Nitta-Ramann i-keyann-irpadimbarge kottan kereya 
kattisidà Akale-tigal idan salippon Vaigonta-vási aku vakram appon pa [ncha] mahá- 
patakann aku 


NEW INSCRIPTIONS 
97 
At Pavugada (Pavugada hobli), on a rock under a tamarind tree behind the 


temple of Hanumantaraya, in the fort of Hanumantaraya. 


Párthiva-samvatsarada Asvayija su 5 Sugannamara Gópannagalu ikkisida 
kóte mangala maha Sri Sri dri 


At Chikkanayakanahalli (same hobli), on a boulder to the north of the land 
named Gollara-doddi hola, to the west of the village. 


sri-Venkata-sanudra Hiriya$Tiruvengalanáthana gadde Sri 
99 
At Gundalahalli (same hobli), on alamp-pillar in front of the Rāmadēva cave. 


(Telugu language and characters.) 


sri Bairáju Koduka Ramáju nilapina kambamu 


49 
100 


At Rangapura (same hobl), on a stone set up to the right of viraragudi in 
the compound of the Rangasvàmi temple. 


Sarvari-samvatsarada Vayasaka-bahula pamchami Sukraváradalu Lakagonda 
Rama-gonda avara makkalu püjári-Mallappanu tamma táyi-tandeya dhama prati- 
shteya madidanu . 

101 


On the band between two panels of the viragal set up in the same viraragudi 


$ri- Lakaràma sakala janake 1888೩11 
102 


‘Ona stone resting on the Anjanéya-Garuda image to the west of the same temple. 


Tiruvengalanáthana dhvaja-sévege saluva Gopa . . . . vada &ri-Venka 
tasamudrada dharma-$ásana Subham astu svasti dri Jayabhyudaya Salivahana Saka 
varushamgalu 1464 neya Plava-samvatsarada Vayisakha ba 3 Gulü &rimatu . riya Tiru- 
vengalanàthana dhvajada-séve dévatayatreyani prativarushaü nadasuva dharma- 
kkagi Achyutaraya-maharayara appaneyal sarva-pradhàna Rama-bhattayyanavara 
tammamdiru Yellappayyanavarü Kétagaudana kereyanu Vasudéva-Nagayyagala 
maga Dhvaja-Timmana-dàsanige yi-Gopagondana-haliyand sri Venkatasamudra- 
vendu pratinamavanü madi &ri-Venkatàdrig arpitav agi dhareyan eradu danapatra- 
Basanavanü kottu valeya-sisanake appaneyanu kodisalügi Yallappayyanavara  sévà- 
karyakartar ada sime parupatya-karta Roddada Hebbaruva-U padhyaru yi-agraharake 
valaya-Sasanavanh . . . . dhvaja-séveyanuü nityav igi nadasi yi dharma- 
séveanü yi . . . . sa . . . . barasida dharmaó$àsana i-dharmake āru 
hani-madi yi-gramake kédu-madal enisidavaru sri Tiruvengalanathage dróha midi- 
danthavaru ॥ [1811770೩ tande-tayigalanu Varanasiyali konda papake hoharu Hari 


ಸ s. tania a a heya umbs-. . ... . mnalidavars 
yidara dharma pratisüdu mangala maha Sri sri Sri sri sri Sri Sri Sri śrî 
103 


At Nanigànahalla (same hobli), on a black boulder on the Karikallu moradi, 
to the east of the village. 


(South face) Dundubhi-samvatsarada Magha 60661೩ 10 lu J amalakada-Rayanu 
maga Chika-Kadurayanu kereya hi podaha katisudake namma mam . . keyalu 
Bhógyàdeyagi . . . gada üranu ga 120 ge gadde ke. . .ra . . di. marada 
staladalu kha 11 

(East face) idanu alu (lu) pidavara, vam vam 


104 
In the same place, ona 2nd boulder below the feet of the image of Hanumanta. 
Kogani batudu 
105 
At Nidugal (Nidugal hobli), on a viragal ty the side of the cart track. 


° e . .]jalarájanà.maga Késa-nàyaka . . . . kerea . . . . vidu 
BORG ಬ ಘರ ಚಾ 50 tad. 


1] 


50 
106 
On the Nidugallu-betta (hill), on a door way of the Sómésvara temple. 
sri namastunga-$ira$-chumbi-chandra-chá mara- 
charavé trailokya-nagarárambha-müla-stambháàya 
áambhavé n svasti Sriman-maha-mandailésvera 


.. . . (GanéSvaradéva Chélamaha). . . . raya Nidagalli-nelevidinolu 
sukha-sankathá-vinódadim rájyam geyvuttam iralu! Saka varusha 1202 neya . 


107 
On a viragal in the same temple. 


gada. . . . dana. . . .rmyà. - . . . ttidaru Bhava samvatsarada 
ಟಂ ರ ಸ voc ಚ್‌ C ed see ovx ಆ 


108 
On the same hill on a bell of lu rga-temple. 


Plavanga-nàma sam! Bhádrapada su 10 Bhanuvaram &ri Durgamma Malli-boyi- 
amma Marriboyi achsi Timmaya manamudu Dasanaya-kudu Seva 101 


109 
On a 2nd bell in the same temple. 


Plavanga-sam | Chayitra Su! sri svàmi Durgammaku satu Báskaraiya Béva 


110 


On a lamp-pillar in front of the Basava-temple on the top of the same hall. 
(south face) 
Sriman-mahanayakacharya Haratiya Hotana-nàyakara komararu Timmannanaya- 


karu yitana komáraru Hottanna-nayakaru yitana madavanige Chinnamamb& yivara 
komára Vira-Hottanna-nayakaru itana punna striru Chikauve Basavauvana ááve 


fp X9. ADS ಗೆಳ... OSA 


111 


By the side of a viragal (Pg. No. 47) in the compound of Nagarésvara 
temple on the same hill. 


srimatu  Perumáladévana ba . . . nadaili Laka . . . . . yali 
kavidu 


112 
On a 2nd stone tn the same place. 


va . . deva . . . chigapa. 


51 


113 
On the pedestal of the Pár$vanátha image in the Parsvandtha baste 


on the same hill. 


svasti Sri Malasamgha-Désiganada pustaka-gachha Kunda-Kundanvaya Yimgu- 
léévarada bali $ri-Némichandra-Bhattáraka dévara Guddangalu Bellumbatteya 
bhavya-janamgalu mádisida Parsvadévara pratime 
114 
In the same basti, on the pedestal of the small Jina figure on the top of the 
inscriptions Nos. 51 and 52. 


érimatu Chikka-Mahadéva si . . . Chandayanu 


115 


On a gong in the same temple. 


Bommakka!Sukla sam!Jeshta su 5 lla Nidugallu-durgada Páriéva-n&thasvámi 
basadige Gudibandiyage iro Penagonde Hamppanna kotta jayagante 
116 
On a bell wm the same temple. 
Hivalambi nama san Vayisaka Su 3 lu Nigallu PAsisvanathasvamiebastige Raya- 
durgada Yagaapanu vapisida gante sa 1$ 
117 
At the village Rangasamudrapdlya, on a stone in the land of Siddappa. 
(Dévanagari characters) 


!ári VAmana sri | 


pS 


SIRA TALUK. 
REVISED INSCRIPTIONS. 


94 
At Kallukóte (Sira hobli), on a stone in front of the Mailáradéva temple. 


svasti éri-jayabhyudayya Salivahana Sakavarushamgalu så 1522 neya Sarvari 

samvatsarada Srávana $u 5 Saniváradalu árimatu Karilakéteya gauda Gangegonda- 

gavudana makalu Gaurigonda-gauda Gauri-gondana makkalu Külappa-gaudarige 

akshaya-punya-labhav Agali yandu tamma komára Náganagaudana Kallakóteya 

Mailára lingana gudiyanu katisidavu yambha sásana katisidavaru stalada gaudagala 
q* 


52 


NEW INSCRIPTIONS. 
113 


At Sira, on a grave in the Travellers’ Bungalow. 
) D 


Ellen, wite of Lieutenant and Adjutant H. M. Fergusson, 45th Regiment 
M. N. I., died of cholera at Seerah on the 14th March 1846 at the early age of 16 
after & brief but happy- union of 40 days. 


114-118 


On a stone lying buried in the north outer wall of the out-house attached | 
to Chikka-masidt (little mosque) at the same town. 


(Persian characters) 
119 


At the same town Sira, on a pillar in the verandah of the Gópálakrishna temple 
below the biq tank. 


Baloji pandi Balaji Gané$a jayisi baravade Karaprántya raja gharakada bada 
Hundaraiyana maga Hadadanáyan aha jayisyaragu karana vila 


120 


At the same village on a pillar in rangamantapa to the orth of the Durgd 
temple. 


Salivahana Saka . 1815 neya Vijayasamvatsarada 
ka ft ee j 


121 


At Kallukôte (Šira hobli), on a stone in Lingandyaka's field below the waste 
wer of the tank. 


Mailàra- Lingana mánya 
122 


At the same place, on a stone in Dévegauda's field. 


Mailàra Lingana mánya 


123 
At Halküru (same hobli), ou a rock formerly submerged in the tank. 


svasti-Saka-nripa kallatitha-sambvachchara- satangalu élnüra patane várisham 
pravarttisutire Probhavam enba várisbadolu Sripurusha rájjyángeyutt ire Addepara 
kereyà katti f ; : : Pálkurge pannerátta . padde 
; 1 sati Pannerattu kirudereyu mridu Pallal-capandaru echchu 
bidda Kuttattu-gamundarum bidda - A : ‘ ndatti 
alaru paddedi-Mamballi > . panneradu panncrande paribára 


53 


idan kidepa . ; pa Dah. a ndorûra- i. ; . . dâbå 
nási : A : ra kavileyumaruvan alidalekke salsu bahu ; i ; 
bhuktà rajabhih Sagara 


dà phalam sva-dattám paradattam va yd harantu vasanda : ? ^ 
risha . i ; li : : 
Dh x. pa : ; gu p& "M ppa ; > 
sela billi bili da. lalli Sigarasahva dugáraga gure. 
ficha : ; ka 


124 


At the same village, on a viragal standing near a wet field by the side of the 
sacred Fig tree in front of the village. 


(Old Kannada characters) 


svasti-Sri si : : esf e lin st. ; 4 É 
kamêsvara ka bhattara £ rggam érida . . . varushada kârtika 
; : ; Á . 8stitta Porasidéva sa torugololba ; 
kalla . ! : ran 
palaran kondu virasarggam éridan 
125 


At Kereyáladahalli (Gaudagere hobli) on a viragal set up in the field of the 
patel. 


svasti sri kere bham Olakararadi 


126 
At Nádáru (Nádàr hobli), on a stone of the well in the Réma temple. 


Komaràmora Ninga maga Basavannanu Ramasvamiya 


padakke majanada bavi katisidu - 


—— —— —— — . dia 


TIPTUR TALUK 
REVISED INSCRIPTIONS 
3 


At Turuvekere (Turuvekere hobli), to the right of the main doorway of the 
Chennigardya temple. 


svasti Sri jayábhyudaya Sáliváhana-saka-varsha 1461 neya vartamánakke saluva 
Saumya-samvatsarada Kartika ba 10 yalu $rimanu $rimanu mahamandalésara Podu- 
pami Venkatáy ya déva-mahá-araéagalige adaketi Timimarajayanavara Náyarana kalisu 
Máyasandidrada sime sthaiakke saluva Tandagadali Gejalu-kondeya Sangadasa-aya- 
navarü Vénkatadri-rajagalige punyav 4ga-bekendu Turuve-kereya Chennigaráyage 
ubhaya-dasamiya mahóteava-nimittav Agi l'amdagadaili modaleyalh gadde kham hola 


54 


Yiregeüda gananárigeli kham lo Nilittanahalliyali dadyódana-naivédyakke SalavAgy 
oktadu kham 10 gade yi séveyü 4-chandrarka stháyiy-àgi nadadu barasudu 
dána palanayor madhyé dana chhréyónu pálanam || 
danat svargam avápnóti palanad achyutam padam || 


11 


At Médthalli (same hobli), on a viragal in the field of Anantaryya to the 
west of the village. 


svasti sri Koravaniyiga Nága-párayyam Bellartthada gávundam turu pari 
yale sattam 


39 
At Mattigatia (Nonavinakere hobli) on a viragal near the Isvara temple. 


svasti samasta-bhuvanagrayam prithvi-vallabha-maharajadhiraja 


ra Dváràvati-puravaràdhisvara Yada . . . . . . kamala-marttandal malerája 
ja malaparoluganda . . . . .. v8£& .. ... . + Janel 
"LCD ALL COEEE i QUIE IU ES ಟಾ! 
mahisaAmanta . . oer 1 ಬ ಲೆ ಯ ಲ ಟಿ ಟ್ಟ ಭೂ ಬೂ ಜಾ 
nalàda . Ter - kadritayake ಭಾ Gta P Em oo NE MUR 
Mattigattada Muddaga . - . . . ga Jakkagavundamgam putt . 
Máragavuda turu-hariyalu . . . "gurchi suraloka-praptan adan Atange sama 


ga prasiddav agi nirisida kalu mangala-mahá sri Sri 
jiténa labhyate lakshmi 
mriténàpi surangana 
kshana-vi-dhvamsini kayé 
ka chintà marané rane 


cha; . ಟೋ .nysldarida, kallaran aikkalu .. . Jamburana 
Are ara ರಟ = . . Maradévane mettida kerahinge kanga 

lana dadu 1 ártmatu Vira.Ballála deva machcl 11 sülàyta Kannayan anma Muddagaüdanga 
vetti . . gavudakeya kata . . ೩ . . da kere tübu Sailakkam 
érimatu Vijayapura . . Kédára-dévara sripadaradhakan appa sénabóva 
Mallarasa . . nu mádida bináni Navileya Masanójana . , 2 
vatiya Mábójana kalu . . . . . da kellasa. 
South Side—— 

d. mattelikavedu bidiy& . . . . . 10 mádalebhüpa . . 

se = a Jemeda yo € me ಬಾ . ಗೋಟು 2 2 2 00 5 581883 
ippa teraradande T nu 


Yadava-kula kamalédbhavan 

Adaradind oldu kürtü rakshisu-tippanu 
médina parullina 8018/1೩ 

Mádhavana punnyav aganitarganya 
sishtara pratipalisuvam 

dushtara nigrahisi lókad-artthi-janakkam 
yishtarttha siddhi-yenisuva heggade 
Bittiyan adem kritártthano jagadolu! 


20 


North 5166-- 
ttadapra . . . . . m rakshi&idiplà . . . . . jamam L ved Hs 
neye . | v. niae. ba . . . . . . ja negaldiddam 


Muddorarudan atigambhiranu i 

satiyarolage vatisayam 

int enipalu tané . . - . dolam rüpinolam 

patibhakte yenisi negaldà vasu 

mati yolu Jakamavveg-ulida pendir ddoreyé ! 

antà Kailamge bitta gadde kolaga 2 keyi 1 kolaga 1 $rimatu Bálésvara- 

dévara  pádárádhakan appa Muddagavudana maga Bammayyanu kattisida 
bháviyavaru!. yanum dévarige kotta gadde kolaga 2 keyi kolaga 1 


53 


At Bajagūru (same hobli), on a stone near the village entrance. 


svasti $rimad Rámánujáya namah! avighnam astu! svasti Sri vijayabhyudaya 
SAlivahana sakavarusha 1473 sandu vartamánaváda Virōdhikrit-samvatsarada 
phalugana sudha 5 Alu śrîmad-anâdi mahâsvâmi-sthânam Bhūlôka-Vayikuņtha 
Vayikuntha-vardhana-kshétra jiana- mantapaparabhidhana Dakshina Badarikasgrama 
Yadavagiri Tiru-Narayana purada sri-Sampatkara-Narayanadévara divya-$ri- pada- 
padmaradhaka máyávadi-kóláhala mantravadi- -bhayankara saranagata-vajra-kun jara 
satudarasana-sthdpana-AchArya abhanga-garuda véda-már ga- pratish thacharyar Ada 
$i 1-Ramanujacharyara Nardyanadévara Chalapilerayara $ri-páda-padmake sriman- 
mahamandalésvara Sri-patiraju Ra (ngara) jayyadéva-maha-arasugalu samarpisida 
an dharma sáàdhanada kramav entendade srimanmaharajadhiraja ràja- 
paramésvara &rivirapratàpa pürva- pa&chima-dakshina-samudrádhipati Sadasivadéva- 
mahà-ràyaru namage amaranáyika tanake pálista Kandiya-simé 01325 Bajagiira- 
stala 

102 


At Hattana (Kibbanahalli hobli), on a stone in the backyard of the basti. 


Srimatu Guru-Basavaraja-dévarige Mudiyappa-nayaka bhaktiyim Hatanadali 
matava kota. Stiudameyali holamam Basavaiyana kere hinde gadde 


NEW INSCRIPTIONS. 


140 


At Keregódi Hangápura (Kasaba hobli) on copper plates in possession of Nirvanappa, 
Agent of the Puradési Suami Matt. 


7 (Five plates and elephant seal) 

sri svasti jitam-bhagavaté gata-ghana-gaganabhéna Patmaná&bhéna $rimad Jáhna- 
véya-kulamala-vyOmava-bhasana-bhaskarah | sva-khálgaika-prahára-khandita-mah8&- 
$ilasthambha-labdhi-bala-parakramé dárunárigana-vidáranópalabdha-vrana-vibhüsha- 
na-vibhüshitah Kànváyana-sagótrah érimat Konganiva umma-dharmma-mahádhirajah 
tasya putrah pituranvagata- gunayuktd-v idy&-vinaya vihita-vrittah samvak-prajà pála- 
na-matradhigata rajyapray6jan6 vidvat- kavi-káfichana-nikashópaláà-bhátó nitisastrasya- 
vaktri-pravoktri-kugalé Dattaka-sütra-vrittér pranétà $rimàn Madhava. -mahadhirajah 


56 


tat putrah pitripaitamaha-gunayuktonéka-chaturddanta-yuddhavapta chaturudadhi 
salilásvádita-ya$àh Srimad Harivarmma-maharajadhirajah tat-putrô dvija-guru- 
dêvatâpûjanaparð Náráya[na]charanánudhyátah sriman Vishnugêpa-mahadhirajah 
tatputrah tryayambaka-charanàmbhoruha-rajarpa- 


Il-a— 


vitrikritottamaneah $rimàn Mádhava-mahádhirájah tat-putrah $rimat- Kadamba- 
kula-gagana-gabhastimálinah Krishpavarmma.mahádhiràjah Avinitanaéma tat-putró 
vijimbhamáná-saktitrayah Andariy Alatttir pPorulare Pernnagarajyanéka-samara 
mukha-makhahuta-prahátakákàró Durvvinita-nàmadhéyah tat-putrah $rimáàn Mush- 
kara-námadhtyah tat-putrah riputinnra-nikara-nirákaranódaya-bháskarah Srivikra- 
viprathita-nàmadhéyah tasya putrah 
tagyánujó nata-naréndra-kirita-kóti- 
ratnarrka-didhiti-virajita-pada patmah 
Lakshmyá svayamvrita-patirn Nava-kama-nama 
áishtab-priyórigana-dáruna-gita-kirtthih 
Sivamárápara-námadhéyasya pautrah  $üra-purusha-turaga-nara-várana-ghatá- 
samghatta daruna-samara-sirasi nihitátma-kópó bhimakópah 
apicha ! 
yo Gaügánvaya-nirmalámbara-tala-vyà- »hásana-próllasan- 
mártthandori-bhayankaresh subhakarah sanmárgga-rakshákarah 
gaurajyam samupétya ràjasamitó rálja]n-gunair uttamaih 
raja Sripuru — 


ll-b— 
| sha$ chiram vijayaté rájanya-chüdámanih 
api cha! prajànám patir iti kavayó yam prasamsanti nityah sa tu pratidina- 

pravritta mahá-dàna-janita-puny&ha-ghósha-mukharita-mandaródaréna Sripurusha- 
prathama-námadhéyéna Prithuvi-Kongani-mahadhirajah tat-putrah pratápa-vina- 
mita-sakala- niahipála-mauli-málà-làlita-charanáravinda-yugaló nija-virájita-ni$ita-kal 
ga- patta-$amákrish ta-nieh ta-darapála- Vallava-jaya-$ri (sa) malingita 

apicha ! ; 

yasmin prayátavati kópavasar [sam] mahisé 

yànti kshanad ahita-bhümibhujó ranagré 

antrávali-valaya bhishanam antakasya 

vaktrántaram kshataja- karddama-durniriksham 
ancka-samara-sampádita-vijimbhita-dvirada-radana-kulisábhighàh satya-vikhy4‘a- 
vimala-Ganganvaya-nabhastala-gabhaktimali Kongani-maharajadhirajah sri Sivamåı a- 
dévah Say gotta-para-namah kavi- 


Vijay 4ditya-bhupashibhttah 
tasmad abhüt sutavaró jagató hitaya 
téjóhit-anya-timiró nuta-RAja-mallah | 
bhübhriéh chiró-nihita-pàádah virájamánó 
rájàmbudér iva 58518 sakalam kalóghaih 
api cha yah khalu sakala-lóka-sangiyamánaniya-mahimávabhásiti-nija-bhujálàná- 
stambha-liyamána-virasri-karénu-vibhrama-bhrájitié Sivamara-inaharaja-hasta-kausala 
paya-prachyutam Rashtraknta-kshitipatihriti-malina-dumukhi-svakula-y0gya-pra]ya- 
&jya-lakshmi-yuvatim atisay am ati-vitána hétudydga-siddhi-svabhavéna niya[mana] 


o1 


nud;na-mahódayàbhimukha-krita-mangalavishéka-svayam abhimata-guna-vibhüsha- 
nér amaram alankaróti smah 
api cha ! 
kshoni vritta-kshiti-dréshtapagata vishayam visramo dig[g ]ajànàm 
jàtó dirgas cha kàlad-dharani-dharanata$ Séshatas séshatéstha, 
vyatthóbhürllókapalà vidhir adhikataram tastam-akhyéshvadhisé 
yasmin Vankésalésam bhuvana-guru-bharam Satyavakye dadhanéh 
dana sateampradana [d ]dvishad-asu-haranà vikramam lókavéndu 
satya-sbutya-prabhutvah kulam ati-vi$adad-buddhim udyóga-siddhi 
chandra-svakanta kauram charitam achalitam chábhimànà manôjā 
kittim 


Iil-b— 

sankitthiyanti viharati bhuvané yasya yódya pramddat 

api cha | 

nàdátum trishnayarttham na hi prithu-vishayam sangrahitum pratapa- 

prakhyatni naiva nétum dhruvam asu-nivaham na prahantu prakópát 

kintádóétyáàtiriktam tirayitum uditó dushta-samanta-chakram 

drishtva dinananam tat punar api kripaya jijivapyas svadéséh 

yo Gangóghain asésha: Mahé$varó madhga-dharayah svasmin bhuvi HhHáàjamalla- 

dévó dhanésah pariváritó jáyati yasya danéna satya-Sauryayujà Sriya jitas cha diggaja- 
dharmma-sünusakti-dhaió Harih sa tu satata-mahaniya-dana-pravahé-nirvvapita- 
jagat-jana-dainya-davanalo Ganganvaya-mahanidhisa-sam varddhanaika-hétu-kanta- 
têjô-râśir anéka-sangráma-gráma-labdha-vijàya- Lakshmi-rajita-rajya-vibhavopi sva- 
kulóchita-vinaya-dhanó garvv-anullanghanéna Rana-vikrama-naréndra-prithuvyam 
rájyàm  pratistháy&ápya-svayamvrita-grihita-yOÓrájya-sàra-bharah puna suyam sama- 
nushtita.ràjyábhishéka-spatta- pattdpasobhita-lalata-tatah | sva-prabháva-vidhiyikrita- 
§sésha-bhuvana-traikAlya-darisi (traikalya-darisi) pratidinódaya-pratà pa-bhara-prótsári- 
táràti-nri pa-timira- nikara-sanníthi-chatura-mati-vitànápahasitah-Brihaspati-matah 


IV-a— 
samavanata-mahá-mahíipála-mauli-màlà-manigana-kashana-kinikrita -charana- 
yugalás sakala-jagaj-jana-stutya-stutya-Satyavakya Konganivarmma dharmma-maha- 
rajAdhiraja-paramés vara éri-Rachamalladévah tat-putró nija-bhujórddanda-mandará- 
chala - pramadhita -vi$va-vidvid-balàrnnavódhrita- Raja-lakshmi-sam4slishta-samabhi- 
ruda-vakshah api cha! 
- eh&pónmukta-saródgha varshé chandási-vidyut-tatau 
kópóddáma gajéndra-nila-jaladé rakta-pramahé samé 
bhimé yuddha-ghanágamé haya-maha-vaté ripün ürjjitán 
Rajaramadu-namni yas samajaya [d] rajagrani llilaya ! 
Pallava-Rashtrakuta-Kuru-Magadha-Malava- châ Chola-Lala-sat-Palla-Cha- 
lukhya-vaméaja-mah4-nripati-pramukhair adhishtitam Vallabha-sainyam unnata- 
matangaja-vaji-bhatakulam cha yas thallalhinákshi vári-nivahéna savam  samaré 
nyapátayát!sa tu Nitimargga-Kongani-varmma-dharmma-maharajadhirajah Eyegan- 
gadévah tat-putrah 
yah pródyat-kalikA[la]vritti-vimukháà kámam 


IV-b — 
gunánám ganair' 
Mandatri pramukhadi-r&ja-charitais sambhtshitas sarvvathá 
kópótkAta-kripàna-khandita-ripu-kshmápah kulódyota-krit 
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MarakaratayA manassu vicharam kàntájanànám bhuvi 

imé Vangah Paundrá Magadha-narapa Kau8ala-nrip&h 

ami Káling-Andrà Dravida-naranáthas tv asubrida 

visirnas Sastroghair nnarapati viniuktór iti janam 

prasamsa yasyálam vidadhur anigan Sáàmiya-rané 

sa tu Satyavakya Kongani varmma-dharmma maharajadhirajo Rajamalla- 
prathama-nàn.ah sri-tadavarajar pratapa~paritapita Pallava-satkulotkarar pranata- 
viródhi-sádhanaparita-sabhàmbhónidhim Kali-malina-tamj-jita-gunar pariSuddha-yasd- 
dhana& chaturb-bala-garvitar prabhur abhishtuta-vagnuta-Bütug&hvaya tasya Guna- 
duttaranga-para-na[ma|dhéyasya visala-vakshastalam adhivasaty apara Lakshmir ida 
virájità sakala-prithvi-valiabha-Bhallabhatmaja Abbalabbabhidhana visva-visvam- 
bhar&-tyattis-siti- vilaya-kárana-Trimárttimat-Tri purahara vihita amundavala Suddha 
Saivárnvaya-gagana-nirmmala-táràdhipati$ Sakari-nima Bhattárakas tadantavásiné 
Nétrasiva- 


V-a— 

charjyabhidhanaya Nirggunda vishayà sarbba bada pariyaram datteh Kedasürn- 
nama grimam Magare-vishaya Alürn-nama-grámésvarálayasya kanda-sputita navi 
karmmahédalavati sri Sakha varishéshv-atitéshv -ashta Sri Kedasü-pürbbasyandia 
Baradagareya müdakade-góde Ballavagereya müdanakade Godpeltagada pallada kudids 
kudale dakshinasyandiéi paduva nódi pôda pérórpeye ante tuldila-pérorbeye kembhar- 
eya gumi-punaseye ale pombhunase ante bali-punuSeye Alariya kiru kereye ante pógi 
kalkuppeye ante pógi mukkalle pogi adavali kereya paduvana khade góde ériya mége 
mudana kade gode Bhefichavagiya kadavina kolane ante bandu  Kargalla-moradi 
uttarasyan disi rajapanta ante bandu mohareya kola ante bhandu koltale pallada 
alakirukeye karggallorbeye punuse padiye ghorapadiye bali punu$eye charapadiye 
tuldilolbeye iSanaidisioligereye baradagereyol kudittu sri i-dharmmava katho Kesi 
battaru Sadeyanura Nadigavundanu Tirbbura Maragavunda Keregüdala Dóragavunda 
i munurbbora darmma ! 
x svadattàm paradattan và yo haréta 


vasundhara 
shashtim varsha-sahasrani vishtáyám jàyate krunih 1 
dévasvan tu visham ghoram na visham visham atyaté 
visham ékakinam hanti dévasva putra-pautrikah 
Visvakarmma charyenadam Sasanam likitam 


141 
At Indisgere (Kibbanahalli-hobli), on a stone in front of the I$vara temple tn 
Basavégauda's garden. 
Yisa .vatsatdda. Mà .. . . su 1 . . ia , Hidasigere Subegada 
Hosagaüdi kavi . lasa pavitra 
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At Hattna (same hobli), on the pedestal of the main image in the Jaina basti. 


migala śishyaru Subhachandra . 
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On the lower pedestal of the same image. 


Chitta Mariya [nedan] danayaka . : .  , nayakam Belgere-pattanada 
nakaramgalu pratishteya madidaru 


144 


On a gong in the same baste. 
sri-Chandra-sagara Hatnada bastige 
| 145 


At Nonavinakere (Nonavinakere hobli), on the brass pedestal of the processional 
image of the Venugópálasvama temple. 


Sri Gópála-svámi-devastànakke Sri-Narasimharya-putra Sri Garudamma-suta 
§ri- Venkata-dasa séva 
146 
On a bell in the same temple. 
No u Srit! G6 n svå mige || bå u 50 Garudammana sévarta 
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At Vighnasante (same hobli), in the waste land belonging to the temple 
priest. 


Vikriti-samvatsarada A. da su 13 lu Lingana-hebbáruvara . ma hebaru- 


varaloge prabhugalu vartakaru ; . kamatyayava : ] : da 
dévarige idi 


At the same village, on a viragal near the Borédéva-temple. 


svasti Sri Sakavarsha 1203 ne Chitrabhanu-samvatsarada 


varadalu Srimat-pratapa-chakravartti Sri ; ti 
ka 
149 
On a second viragal at the same place. 
; bidarg gi , . manmaha ; . vudu 
ho tà mangula Sri Sri Sri 
150 


At Turuvekere ( Puruvekere hobl?), on a stone below a banyan tree on the bund 
to the east of the Amanikere tank. 


svasti 8a : . nnarappa $rimatu . parapileyana maka Malumu- 
kanu Dasanu gadi baruta kallarutavu kadi suralôkake sandaru 


8* 
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At the same village, on the basement of the Sankarésvara temple. 


(1) Isvara (3) Jakanna 
(2) Chakanna (4) Sarója 
152 


At Naduvinahalli (same hobli), on a viragal in the temple priest's land to the 
west of Huchchammoa's temple. 


Sri . Paridhávi-samvatsarada Maveya kereva _. : : . di bida 
viragalu 
153 
At the same piace, on a second viragal. 
sri-Paridhavi samvacharada . . . . . . . yana bira[ga]là 
154 


At Aralikere (same hobl?), on a bell in the Brahma-linga temple. 
Bramhalinga-dévarige Kott@raiyana bhakti 


155 


At Doddághatta (same hobli), on a viragal in the land belonging 
to Lakshmamma., 


svasti sri Sivamma-gamundara maga . dara . . Gangavüra|h; vinoi 
satta . katti turuv àgikkisi saggiyádá . neya ro 
156 
On a “nd viragal at the same place. 
svasti Sri abhimana-méru loka i r, . riya . . : 
reyamá 
157 


At Biganéhaili (same hobli), on a stone to the right of the Mallésvara temple. 


namas tunga-siras-tumbi-chandra-chamara-charaveé 

trai- -lôkya-nagarārambha- -mulastambhaya Sambbavé tt 

avasti érimanu mahamandalésvara Maleraja-raja malaganda Yadava-Narayana 
Dvaravati-puravaradhisvara napi. . . da kandada mandalika  . 


: . makkaha-bhuva-jvara Chola-kataka-garvva-sarvvasva gu x 
di yaju vamdagandan lrungólana benkonda-ganda Magara 
Pandyana benkonda-ganda Tayilal ana tale-gonda-ganda ; : 
; . kadana-prachanda Sri [ma] nmaba Tribhuvana- 


malla Talakádu Gangavadi Nonambavadi Banaváse Hanungalu gonda 
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bhujabala vira-Kanga pratapa-Hoyisala Dórasamudrada neievidinalu sukha-samkha- 
tavinddadim Vira-Ballala-dévaru prithvi—rájyam geyuttam ire II svasti $riman-mahá- 
pasdyitam  Maiyilaradévara divya-$ri-padàradhaka Lelara man . . mandalika 
naya-kamra gandara turbha ^ biruda-nayakara-ganda- 
mandalaka-nayaka java . . rlya-jauguliya :uatada am . . ná-nayaka 
Hittena Básaveyanaka || Basaveyanaka Udigina hanneradu halliya samasta-praje- 
gavudu-gavudagalu mumnáàgi irdu Basaveya-n&yaka Basa . .'." Kétayana 
kereya baliya sa. . . dhárá-pürvakam madi bitta datti 11 svasti Srimatu sérisuvara 
sévisuva . . Talakada Hamugiyanu gavudugalu annatamma sáluvaru 
.6 . . maggda Hurulagavuda Bidiyagavuda Echagavuda à-makkalu Chandu 
davanu . . madi Hoyissala-pattamam kattisi kondu a-désadhi svarana 
kayalu andaleya kadala kode-padukeyam pa . . . ru Hoyisala ga . .  Vu- 
yiyagavuda Mádigavuda palavarasunáda Vuyiyagavudana su-putra Bevu 
gavuda Máradéva Echagavuda Honayitagavuda Vuyiyagavudana halliyalu kattisire 
ettisida Sivalya 4-Sivalyakke Chavuda-gavuda bitta dátti entendede hiriya-kereya 
kelage gadde ayiganduga-gadde Gáludiya kereyalu gadde-hattu (corner of the stone 1s 


broken). xol epar pes ಇ c hi Rereyalu 'gadde hattu kolagadde Chikka- 
gavudana kereya . . . . gadde adakke beddalu naganduga, Sivalyakke gadde 
beddalumam dbarapu . . . di Basavésvara-dévarige Chá vudaga vuda bitta dana 
gavudara kodagiga . . . lage beddalu müganduga yi-dévadánava yi-kodagiya 
TN HN — v... ghóra-narakavan ayiduvaru! yivara gavudike makkala 
makkalu pariyantavu . . . . .!' 
158 
At Sülékere (same hoblz), on a sione in front of the Ísvara-temple. 
gp cU mahàarájádhiràja paramésvara parama. . .sa 
viraraga . . oum ಪ ಜಾ ಲ್ಯ ಚ ಲ .- s". sukhsBankathaà- vinódadim 
rüjyam- . m 4 érimatu 00. . . yatakari . . . . 1052 neya Vijaya-sam- 
vatsara . . . SÓómavàra . . . ya Gangavadiya nadolagana Bangavadiya 
karula . dana suputra Nagavundana maga Nirugundanada . . svasti $rimatu 
Virarajéndra Marugainadalva . . . .nayaka luruveyakereya. . kayya . . . 
Sivapàdasékhara . . . na gunasampam . . . turuvamana, suraléka-praptan 
Adal | : | 
159 


At the same village, on a viragal, set up ೫೬ the Virabhadra-temple. 


Svasti Srimat-Pratapa chakravartti Hoysala bhujabala sri Viranarasimha dévaru 
Dórasamudradolu nelevidilu sukha-sankatà.vinódadim rajyam geyyuttam ird-andu 


Vikrama-samvatsarada Asada su 3 Bri dandu Sa . . mana maga ChikaBira 
Sa lakers E Sûleyakere Karadêvaraņa vinti-himigagi sattu hadada bhümi mangala ma- 
hà 

150 


At Benakanakere ( Máyisandra hobli), on a viragal in the backyard of 
Channegauda's house. 


1st Band— 
svasti samssta-bhuvanisrayam  Sri-pritvi-vallabhain maharajadhi-raja para- 
mésvaram paraiva-bhattirakam Yadavakulambaram-dvimani-sarva jia-chadamani 
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Maleraja- raja maleparolu ganda ganda-bérunda kadana-prachanda ékangavira . 
varasiddhi giridurga-malla chaladanka- Rama vairibha-kanthirava Cholaraéya-stapana 


[chà]rya Pandya-raja-pratishthacharya Magararaya-nirmülana . ba . Hoyisana, 
Vira-Ballàla dévaru Dórasamudrada nele-vidinalli sukha-sankathà vinodadim rajya 
2nd Band — 


m geyutam ire Sakhavarushada 1199 neya Yi&vara-sa[mva]tsarada Margeasira 
sudha 10 Guruvaradalu Sóvanta savantadhipati gadiyanka-Bhima gadige-lalavindige 
marevokkare-kava sitagara-ganda eradu-gelake-küdi-kütake-tappuvava-nàykara-ganda 
aruvattaru-mandalikara talegonda-ganda aruvattazru mandalikara benna chammarige 
Holekalla Beneyanaykana maga Kambeyanayka Kambeyanayka maga 


3rd Band— 

Bommeyanàykanu vürahuyali kàgi kadi hoydu hoyikutàdi biddu sura-lókake 
sandam biragallige mangalamaha yi biragalla madida Achàri-Vibójana maga Sidója 
mangala maha Sri Sri Sri i 
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At the same village, on either sides of the Ánjanêya image in the Anjanéya 
temple. : 


Right side— 
ಸರ ಗಳ . . “pinged ppe ಟು ಹಚಿ ಯೋ HHO EE 
vida, -< kb + ee ove yad& sues vols ner 
lünioc c. mabke- u- us ಅಚ. ಬಟ Sos EOD ಟಟ ್‌2್‌ಲ Wayne Sed ee 
E ilc 5. dGyuBR ಲಿ [ತ್ತ ne esiti fas car TS) 1: dS 
(eB cuis DAA ge VOD i 


Left side— 

; NT (ಎ. 
di... dl... 80 2. uno (oe. dollarit oov Hadapolky 
Neo. (611101 |... sue gendra. . o canas mpü. . |. gri Bajianm 
de . . gandan anagham 
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At Dabbeghatta (same hobli), on a stone set up behind the Bairedeva temple. 


Front — 
svasti Srima tribhuvanamalla maha-mandalésvara Poysaladévará-rajyad-andu! 
ham . . daneya Raudri-samvatsara Vaisakha sudda tadige Mangalavara 
KP JANG . marüra Betteya . . vana . . . I . . Marasingaya 
Dabbe ... ndanagikere . . . yan ettisida (further portion is broken and lost.) 


Right side— 
Animane-Sivage Marasinga-gavunda-bitta datti 1 salage beddale makalada kale 
tera (further portion is broken and lost). 
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At the same village, on a stone ut the village entrance. 


ékaiva bhagini lóke sarvéshám eva bhabhijam 
na bhójyá na kara-gráhyá vipra-dattà vasundhara! 611 
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At Kadehalli (same hobli), in the jungle on the way from Kadehalli to 
Dabbegatta. 


Rákshasa-sam vatsarada Chaitra suda pafichamilu Malapana makalu keradana- 
keya Tirumadévarige kota Naranapura yidake sakshi Anisappara Dabhekatada 
gaüdugalu talavara Ramenayaka yi purakke alupidavaru Váranasige hógi tandeya 
tale odehoyidu govaniridu taya . du guruva konda papake hoharu kate tuni kure 
tuni timbaru yipuranagarasamage mundadasamage kodagimanya annatammana 
paluke nandaya olaga geyeramapala 
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At Dummanahalli (same 111), on a viragal in front of the Narasimhadéva 
| temple. 
(Old Kannada language and characters.) 
(To the left) 
svasti 611 Permadi .. . ttangattide . . . neya . . . dade . . . ratu . . . sa 
Palko. ಗ V quA V o uw «BB S 0. M 


(To the right) 


jarà . riyabbe kalu mulida mangala maha ért 
166 
At the same village, on a stone below the tank bund to the east. 
svasti Sri . Kalasa-haliya pema . Dummane . ge dévargge bita gadda ha 
kolaga idan alida ásugaticiliva. 
167 


At Arakanakatte, a hamlet of Dummanahalli, on a stone to the north of the 
Narasimhasvami temple. 


ari Janadanage Vadasara séve 
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TUMKUR TALUK. 
NEW INSCRIPTIONS. 
12 


At Kuchchangi (Tumkur hobli), on the pedestal of the Jina image in the basti. 
svasti Sri Mülasangha-Deéiyaganada Pustaka-gachchhada Hanasogeya-baliya 


Kunda-kundanvayada —8ri-Nayakirtti-siddhánta-chakravarttigala priyasishyar appa 
[Adhyam)] ti Bálachandradévara guddam Késari-settiya magam Bammisetti Belüralu 


Oy ARR SA re 


madisida basadi mangala maha Sri Sri Sri 
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At the same place, on the pedestal of the bronze image of Chandraprabha svámi 
wn the same basti. 


. Srimatu Salivahana-saka-samvatsara 1497 sanda Srimukha-samvatsarada 
Sravana bahula 5 Somaváradalu Nalku-bagila Bomisettira maga Dinappanu 
Payananu mádisida Chandraprabhasvamiya pitha-prabhavali || 

74 


At Dévaráyadurga (same hobli), on the dhvaja stambha of Lakshminarasimha 
temple on the hill-top. 


Nandana-samvatsarada Márga&ira su 15 Somaváradallu $rimatu Karigiri Nara- 
simha-svámiyavara sannidhiyallu  Bettadakote Basava-rajaiyanavara koméarru 


2 æ ದು ; - 


15 


At the same place on the serpent vehicle of the lower temple. 


sri Lakshmi-narasumha Viródhi sam! Palguna Suda 10 llu Yiraka-samudrada 
Subhanana maga Krishtapana sévé 
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At Bhimasandra (same hobli), on a stone in the field of Sibi-Rangayya to the 
| north-east of the village. 


O  svatti Srimanu Manche-suradévarige Madayanaka ara bagake iganduga 


galu sa 
77 


At Hálanüru (same hobli), on a stone near the Anjanéga-temple. 
(The stone 4s broken into two parts.) 


svasti . . . bhu:anásrayam éri-prithvi-vallabham mahár&jádhirája paramé- 


svaram age See oe Eh ಲಗ್‌ ಪ ES ಎ ಯು ಇಲ್ಲವ ಸರು ಭ್ಯ 
| — "rc ಗೆ ಟಟ ಟಟ ಜ್ರ ನಜ ಬ ಮುಂ ip el 
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Ballála dévarasaru Dorasamudrada nelebidinolu prithvi-rajyam gevuttira . 


1228 neya Parábhavasamvatsarà . . . . . manu mahapradhanam Lokappa- 
dannàyakaru srimanu maha nádaprabhu . . . . . . sie . . . . gauda 
Máragavudange Marugalanada volagana Hálanüranu achandrarkatara . 
18 
At Melekote (same hobli), on copper plates in possession of patel 


Siddalingé gauda alias Kdlegauda. 


4 plates with elephant seal and ring (2nd plate missing). 

Wp | 

svasti jitam-bhagavata gata-ghana-gaganabhéna Patmanabhéna $rima jJànhavéya^ 
kulàmala-vyómá vabhásana-Bháskarasya | sva-khádgaika-prahára-khandita-maháà-$11* 
stambha-labdha- bala-parakrama-yasasah sva- bhuja-java-jaya-janita-sujana-janapadasya 
dàrunári-gana- vidárana - ranópalabdha - vrana-vibhüshana - vibhüshitasya Kanvayana 
sagotrasya $rimat-Konguni-varmma-dharmma Mahadhirajasya putrasya pituranva- 
gata-guna-yuktasya vidyá-vinaya-vihita-vrirttasya 


Ill (a)— 

vàpam kshétram dattam ubhaya-fatàka-sàmányódaka nishpannani kédáráni tatha 
vittamba-vanija  kshétrád  dakshina-pürvvéna 4ilatatakasyadhastat  shatkhandu- 
kavapam kshétram dattam mahárájàdhirájénàdbbih ubhayartu-nishpatti-Saradam 
graishpakaficha tatháhi vastrakara-kshétrat paschiména tésham éva syamiaka- 
kshétrat paáchimóttaréna pancha khandukavapam kshétram dattam tasyaiva viha- 
rasya rakta-tatákasyádhastát trikhandukavapam kshétram dattam punas cha rakta- 
tatakabhyantaré saradam dasa 


ill (b)— 

khandukavapa kshétram datta athátrávadhayah-Avaniya-nadyát pürvena mahá- 
sréshthi-kshétrat paéchiména kumára-müla-kshétrád uttaréna punas cha Avaniya- 
nadyat dakshinéna ashtadasa-khandukam $y&máka-kshétram dattam tatha Sàkyasilat- 
püvvéna vastrakára-kshétrát paschiména maha-pathad uttaréna Choliga- vanija-kshe- 
trad dakshinéna dvadasa-khandukam $y&máka-kshétra-dattam mahárájádhirajénád- 
bhih dattani viméáati-$alákayà chaturbhagé cha 


y a | 
kanakaficha smasanéchav-achchhadita-visrita-vastrani chaturvvaidya-puras- 

kritya maha-pratihira-pramukh6 — s&kshim Pérdir-adhisthana-vasibhih sarvva 
sampadópétair mManigrama-srényadibhih déyalikhitam ^ Chárudatta-sénáàpatinà 
séyam rajadattih Gángéya-kula-samudbhavair anupálayitavyà sarvva-pariháréna yê 
ehásyóparó [dham] karishyanti déhamiyagatir bhavatà tadyathàh 

kshudra pasvanrite paficha dasa hanti gavanrité 

$atam asvanrité hanti sahasra 


IV (b)— 


purushanrité 
hanti jatamscha suvarnasyanrité 
prabhóh sarvva-bhimyanrité hanti 
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máàtma-bhümyánritam vadét 

bhahubhir vasudha bhüktà rajabhih Sagaradibhih 
yasya yasya yada bhümi tasya tasya 8868 palam 
svadattàm paradattàm va yoharéti vasundhara 
shashtim varsha-sahasráni ghóré tamasi varttaté 


V (a)— 
iti yasmin Gángéya-rájyé tasmin $ri-Mádhava-varmanah $ásana Buddha-satvaya 
dattam Achandra-tàrakam! 
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At the same village, on a stone in the back-yard of Sibi Narasappa’s house. 


sri guru $aranu!lsvasti samasta-prasasti sahitam $rimat-Pratápa-chakravarti 
Hosana-vira-Ballála-dévarasaru Dorasamudrada nelevidinolu sukha-sankathá-vinóda- 
dim rájyagevuttamm ire saka-varusha 1257 Ananda-samvatsarada Chayitra sul Sa 
$rimanu mahápradhánam Depanada Dévapa-dannáyakara mayiduna Bimalapana- 
varu Anebidasariye Elunada-natha Mahenasigereya Honnamáragavudana maga 
Hiriya Baicha-gavudange Malegalanàda olagana Meleyakóteyanu kodagey agi à-vüra 
chaturgadeyali kalla nattu sarba-bàdhá-parihàrev Agi áchandrárka-stháyiy agi 
godagi mangala ma[ha] 


80 
At the same village, on a stone lying in front of the Narasimha-temple. 

Srimaté Ramanujaya namah | subham astu | svasti Sri-vijayd. . . . . Sali- 
vahana $aka varusha 1476 neya méle nadava Anam , EM . rada chayitra 
sudha 12 yalu mahá-rájàdhirája raja . . . . . . pravudapratapa bhásege-tapu- 
va-cráyara-ganda . . . . . . . .mudrádhiévara. .. .vira. . . Saddsiva- 
dévaà d . . . rayaru simhasanadalu prithivirájyam . . . é$rimatu Muko- 
ravali tatha Melekóteya Bidarakatte. . . . Mamalasandra. . . Sasana . . . 

81 


At Chikka-sárangi (Gülüru hobli), on a stone lying in the tank bed 
to the north of the village. 


svasty Akálavarsha-$ri-prithvi vallalbha] maharajadhiraja-paramésvara parama- 
bhatárar uttarottarábhi-pravarddhamáns vijaya-rajyam 4-chandra-tararkam saluttire 
svasti samasta-rajya-bhara-niróbata-mata-prachanda-danda-nayaka sri-Damapaiyya 
tenkana-disavarakkella dandanayakan agi Manneyol ire Saka-varsham entunüra 
ippatta-nàlkaneya Dundubhi sambatsaram pravarttise tadabhyantara Palguna bahula- 
chhattiyum Adityavarad-andu Durvvinita arasard dandanáyakaru Bhattavuttar sási- 
rvvaru Oleya aynürvvaru Beya munürvarum mi. . . - . tandiya mahajanakke 
dharmma-nimitta kotta sthitiya krama àvudendade arasarà Duvali nayakan àlvan 
Duddaà arasaralva bandar nnàyakargge sollage kilàlge kalu wna . . . .. . . 
ya kuduvor pürvva-maryyàdeyole hafchisuvo . . sthitiyan alidu undavar 
kapileyum parvvarumam kondom Baranasiyan alidoru . . ru Bhattavuttar 


67 


Kongaliyavarakkenneya dhirakke tammuterose . . . garde. . . . . . . 
vikaviduvoru Bhattavuttaru Kanakayyachari saribaday yan Chola . Midileya Kaduyya 
Bharatayya Dittiyamma Ammanabeyavaru Kandasakkara Kasavanna Kuntanaga- 


mma Duggayya int inibarà datti mangala maha Sri 
82 | 
At Masakallu (same hobli), on a rock behind the Anjanéya-temple. 
Prabhava-samvatsarada Chaitra su 1 Sô Góniya-marada Kalukatte 
83 


At Kaiddla (same hobli), on a stone to the left of the doorway of Kody Ramésvra 
temple to the west. 


Subham astu svasti sri-vijayabhyudaya Salivahana-saka varushangalu 1472 neya 
Sáàdhárana-samvatsarada . . . . napa. . . . . 1110 &riman mahà-mandales- 
vara . 

84 


At Patagondanahalli (Kolala hobli), on the garudagamba un front of the village. 


sakabdam 1312 neya Pramédita-sa | mvatsarada Vayisakha sudha 1 Sa Chitaya- 
nayakana maga Madappanu madisida Kalia-dipa-maleya kambha . mangala maha Sri 


Sri 
85 


At Sankénahalii (Uradigere hobli), on a stone lying in the field of Channabire- 
. dévaru to the north of the village. 


griman-maha-Huliyaraya G anda-bhérunda Maleràjaràja-malepóchcha-ganda-Chóla- 
raya stapana Pandiya-raya-padishta ári- Vira Ballala déva-rayana pradhana Macheya- 
dannayakara komara Gangidévana alikeyalu $riman-maha-Hosavüra nàda-prabhu- 
galu Bammagonda Bommagondana maga Lakaligondan olagada samasta prajegavuda 
galu küdi Sankeya-gavudana hesara Sankeyana-haliyanu Makala- nàyakana maga Chi- 
meyanayakange chaturana-simeyolagagi kota püje-godagiya kramav ent endade à- 
chandrakà. . .vulanaka. . . .yikodagiyan àvanàn oban alihidavanu Gangeya 
tadiya kapileya konda dósa . : ಜ್‌ ; 


86 


At Hirigundugal (Kora hobli), on the Ist viragal in the field belonging to 
Timmakka to the north-east of the village. 


svasti sri Sripurusha-maharajar prithuvi-rajyam geye Siyageilar Marugare-nadu 
Münürüm ale Mürukode Anniyar Pifüchanür& érinull eridu bildar Ka[nna] rasarul 
idarke Chivani kalani valgalchu kottodu Ronamodeyoge kottar idan alivon paficha- 
maha-patakan appon 
87 


At the same place, on the 2nd viragal. 
svasti Sri Puliyera . . Siyagellenadi. . . nage . . . lakkagi Pificha- 


nürul Kannara [sa] rul eridu sattan 
9* 


68 
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At the same place, on the 3rd viragal. 


svasti Sri Sripurusha rajyam keye Siyagellarà manemagattin Ballahanà besasi 
Gangara valaha . . man iridu satta . nan tannol ildan Siyagellar Sülgara 
Pollan irisi povadallilega . nisa . . . deko 


89 


At the same place, on the 4th vir:gal. 


Sri Sivamara Siyagellar k Kagimoge trol Vallahana baladul tammuturvarum 
eridu vildon 
90 


At the same place, on the 5th viragal. 


Srijuddhan Siyagellar k Kagivage dro] Vallahanà baladul eredu vildón Manaleyar 
odalaggarulgare 
9i 


At the same place, on the 6th viragal. 


svasti Sri Prithu vi- Kongani-maharajar Sripurushar rajyam geye Kanna-arasa . . 
n satu mamgela-kallarivalli Kittarasam Valigattana maga Pulikadda aasar Siyagellar 
Kkagi komaran Kirkkolattu Ogaballiyul eridu vildom Gunasilarinida si. . vottirava 
Kovalala Mahésvara divijaggala Vallaha Pemmalvar ise pogolda Sadarana 


92 
At the same place, on the 7th viragal. 


svasti sri Konguni-maharajar Sripurushar prithuvi-rajyam keye Bageytra 
Ballahan êri Nolliyan vairā] samapadarul Kopulavüra 1811701 ponnidikkijjiya 
tammule padeyul eridu sattan Panditara-Simha sri Révammana annan . ktigan 
neradar ellar aladole tam bildu paramartham padedakkulattike . | edaradannalonadi . ya 
nerakitiute |... durbhada , . mma. .. tturita , . rar tamimu ; 
rantale kondu bidom Biyanada karedhu balimya . . samanta nelasi éri-Munjan 
enton araganod ilidàn 


93 


At the same ylace, on the 8th viragal. 


svasti Sripurusha-mahárájar prithuvi-rajyam keye Ballavarasara báladul Siya 


5 EEN nbus ranadhvara . salinad& Bageyav eridu vildan 
Raman parachakra . . Purandara-parakkraman . . . . atyantamala 
ndagasn;ales4a.c 2 NUR cn Aa ಗ aps er: v c kn) 
na . . . - gana bahuma . van bayvor Abbeya álman 
94 


At the same place, on the 9th viragal. 


svasti Sri Siyagellar-àlu Kurakálara Manaliyar Ra 1811-87೩8817 allin mulidu bandu 


69 


amaravadi áluvildu Bagedrul Ballahana pa. yu . . lom bildar bálgalchu 
kottodu aygu . . kalam . Ge 07 ಜ್‌ ಬ್ಲಾ vada keyyu 


95 
At the same place, on the 10th viragal. 
svasti sri Kaddáne prithuviràjyam keye Siyakella Kesumannu nádále Mülti- 
arasaral Maridasa-Kariyatamman Nágatarásarà mane-magavu Bagetrul Ballahan 
érinul eredu vildan sri-Gundingala Siyakolla asiunnatan envon kelein ittan 
96 


At the same place, on the 11th viragal. 


svasti Srivallava prithuvirájyam keye Siyagella Kesumánnu-nàd dle Gundige- 
valakka Tottalaluttum Kaduvatti bóladulle Pebbila nallakkal eridu vildàr 


97 
At the same place, on the 12th viragal. 


svasti 5111081 Sripurusha-mah4rajar prithüvirájyam geye avara Peur meee 
tama kere ale . . . . ra nàdu Müka-gàmupdan 
vamme . ttanüragala manema 
98 
At the bottom of the same stone. 


Mesa Srimat Sripurusha-maha-rajidhirajar eee geye avara maga 
Marugare-nad ale avara ja . . . ya konda Nila man- 
emagattitte ie TAT ಗರಗ i> ets. bin ಜಟೆ ya kálegadul eridu 


A 99 
At the same place, on the 13th viragal. 


svasti 671 Siyagella uralchi Kerürggole a . . . na kutti Bageür érinull eridu 
vildar malgalchu chivani kalani 


100 
At the same place, on the 14th viragal. 


éri-Chasaral Ponnà kavalige Kalamman Mandali biriyadulle Balavembarasara 
kalegadulle eridu sattan 


101 
At the same place, on the 15th viragal. 
sri Anigan 


10 
102 
At the same place, on the 16th viragal. 


(On a small piece lying on the earth) 
svasti Sri Prithuvi- Kongoni-arasara (The stone is broken here) 
(Another larger piece lying buried in the earth) 

êri torekala vritti kalivon pafcha-maha-patakan akkum 


103 
At the same place, on the 17th viragal. 
svasti Sripurusha-maharajar rajyan geye . . 18881 embon Kilugunda-ma . . 
rie . . . sara magan Erigesi embon . . . . rayar Pificha[nü]rà kalagene 
veja vasis 5, i. ., $Yadi c. |pungs . . . . dandin magulchi.. 1] 
Ho SR ಕ ಸ ಬು CS RAS 
104 


At the same place, on the 18th viragal. 


mara manaha . ; d ee müruvüra turuva l 
105 
On a stone lying in a field No. 76 to the south-east of the same village. 


svasti Sri-jayabhyudaya Sakavarsha 1245 sandu vartamana Rudhirôdgāri 
samvatsara Ashadha ba 5 Bri dandu svasti $rimatu pratapa chakravarti Hoyisana-sri- 
Vira-Ballàla-dévarasaru besadire srimanu mahapradhanam Ponnannanavara makkalu 
Kamaya-dannayakaru Dévagu . dada nadolagana Koyürada He. daregeya Masanigavu- 
dana maga Chikkannnam Korunadolagana Hiriyagundagalanü Kodagiyagi chatu 
simeyalü kalla nadsi 4-chandrarkka-sthayiy agi sukhadim baluvantagi salisi koteü 


ಮಾ ಗಗ 8/0 ಇಹ (012 ಮ ಸ್‌ ಎ) ಲೆ 


mangala maha Sri Sri Sri Sis ri 
106 


At the same village, on a stone covered over a ruined well near the Anjanéya temple. 


svasti sri Saka-varusha 1258 Isvara-samvatsarada Magha sudha dasami 
Sómavàrad-andu srimanu mahanada-prabhu Koyüra maga Ramagaudanu $rimanu 
mahasamantadhipati Holakala Bommeya Nayakana maga Machannange tanna 
magalanu maduveya madi tanage kodagi agi sasanakallu nadasidda Hiriya- 
gundugalanu à-alipa Machannange Ramagaudanu tanu kodagiyagi kottu nadisi 
kotta Sasana mangala maha-sri Sri Sri 


107 
At Bitnakurike (same hobit), on a stone near the village entrance. 


Subham astu Salivahana éaka-varusa 14 neya Krodhana-samvatsarada Bhadru 
àu-l lû àrimam mahamandalésvara Ramaraja Jagannatha-rajayadéva-maha-arasugala 


T4 


árimam mahanada prabhu Kempa Virappa-gaüdaru . . . Machi-enayakage kota 
gramaü 1 Bhója . . ya a-Maranayaka Kasaütana mukulasi. . Bittana-kurikeyanu 
náü nimage à-haliyanü kotteü a-gramakke saluva chatu- -simeyolagana cade bedalu 


hali hiram . . ho i i ; 
108 


At Kenchanapdlya hamlet of Beladhara, same hobli on a stone lying near 
the ruined Basavanna-temple. 


Srimukha-samvatsarada Chayitra $udha pādalu Kencha-Somanna-nayakaru 
Kenchana-kóteya Harihara dévarige namma Krushnarayagespunya sarvamanyav agi 
kota pura yidake àru alihidavaru tamma tàyi vadahutidavarige tapidavaru 


109 
At Chinaga (sameshobli), on a viragal in the Kanndramma-temple. 
(The 1st band is effaced.) 


rasaru magulivanali Roddada parigraham rasinan orvvanum lachchanav endu 
magurdu halambaran iridu 15181201 àlavindire parichchhédi-ganda Mandalika Macha 
suralóka-práptan āda | | dtana makkalu Chéleya . . . . . 


('The stone is broken after this.) 


110 


On a stone, in the same temple. 
(The first ten lines are effaced) 


. guna-gada-vuta ಇ. 4 2. den márahara . 
Birana sati rüpa-lakshana i. 2. Chariya x . = "ES sampürnna- 
lakshanaganani . . . vril!Chólamahibhuja . . . . ye pattaman Oppi..— 4 
galam lileyin itane dhare guna. . . palam Chóla-gaundange haruhinade 
gi hala marantati vrittiy Age kottu . . . . biradara-gantala gala 
pagevara-mána- sila . . . . jananam Il va Il ant enisi negarda Chólagaundana 


sarvánga lakshmiyene Yéchalagaudigam. 
Udayáchaladim dinakaran 
udayam geyvante kadana karkkasan ahitÓ . 
: daharanànanga-sannibhan: 
udayisidam Sativangalada mandalikam !! 


0. > , . lan abhimána-méru gótra pavitra 
KAN, : rda Sri eue mandalikam | 
pati- lies decas ninega gàvan ajanind ! 
atisayavenatéja gajanata || 
banasuga . . . chamda-bhuja viryan ahitara-ganda Mandalika Machi . 
. nütana dore yene mandaladolagula EE tor E bemkolva viradaran 
ervatti badiva birada gharatta virada . . . . vigana-lantu badukuvan ávam || 
ala talegaduka . . . hidi dore vo. . . pakaduva . . . . galavalisi naguva 
Roddada rávoliya . . . . antenisi negarda Sativangalada Mandalika Machi 


Sativangala . . la samudra tam-aveya hesara Hálasamudra 


12 


mudra alliya Hiryakere modalagi simásama . . . galellava kannegereyági kattisi 
Kalidévara dégula . . . . ta Sinnigada kóteyali Bhujabala-samudra Mandalika- 
samudra . . . yava Kannegereyagi kattisi Tammayyana hesarali Cholasa 
mádisi annadána-suvarna-dána-gódána kanyádána bhümidána . . . . dánangala 
oe di 4-Cholésvara-dévarige Sakavarsha 1085 neya Svabh4nu-samvatsarada 
Phalguna . . . mávàsye Sómavára Vuttarayana sankrántiyandu bhümandala 
> ‘ Cholésvara.dévar anga-bhógakkam ashtavidharchchanegam tapódhana- 
r&háradànakkam . . . . . ta jirnnoddharakkam Bhujabalasamudrada keregala 
gadde salage ಜವ Sig ಟ್‌ 

karmma bhümaya Kurukshétra Prayáge . . . . . . . . tirthav endu 
pratipálisuvadu II sri || 

svadattá . . . . va yô haréti vasundhará 

shashtir varsha.sahasráni vishtà (m) yam jáyaté krimih 
mandalika Márvarahali . . . . . ganda gandara mênika mandala ....... 


111 


At the same village on the karuvagallu stone in front of the village. 


$rimatu Yiva samvatsaradalu Sómananáyakaru Chinnagada Tirumale-dévarige 
kota Chinnagada grama : 


ee 
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1910, p. 16 


Do UP UAE: ele) REID at EY 3 


Contents and Remarks 


The plates are five in number of which the second 


plate is missing. The first plate ends with the 
epithet vidyd vinaya vihita vrittasya. As at the 
beginning of the 8rd plate we find a continuation of 
the details of the land granted, it may be supposed 
that the missing 2nd plate continued the genealogy, 
a few steps further and commenced the details 
about the grant at its close. That Madhavavarma 
was the grantor of the charter is clear from the last 
verse of the inscription; and this Madhavavarma 
cannot be any other than Madhava III. The form 
Madhavavarma for Madhava also occurs in Malir 
73, which is dated in the 13th regnal year of 
Madhava III. It is worthy of note that the grant 
was made to a Buddhist. The last verse informs 
us that in the Ganga kingdom (Gangéya rajyé) this 
charter was granted by Madhavavarma to Buddha- 
satva for as long as the moon and stars endure. In 
another place it is stated that to the same vihdra 
(1.6. Buddhist monastery), which must have been 
specified in the missing plate, land that could be 
sown with 3 khandukas of seeds (trikhandu 
kavapam kshétram) was granted below the Red- 
tank (Rakta-tat dka). In another place, again, a 
hill or boulder known as SdkyaSild is given as one 
of the boundaries of the land granted. The record 
thus appears to ‘take us back to a period when 
Buddhism prevailed and commanded some influence 
in the Ganga kingdom. Of the lands granted 
some are mentioned as growing two crops in the 
year, one in autumn and one in summer, and others 
as growing only one crop in autumn. Altogether 
30 khandukas of land growing the syümüka grain 
were granted with pouring of water by the Maha- 
rajadhiraja: 18 khandukas bounded on the east 
and south by the Avaniya river, on the west by the 
great merchant's (mahasréshthi) land and on the 
north by Kumara’s original land (Kumàra-müla- 
kshétra); and 12 khandukas bounded on the east 
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Reference to | 
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GANGAS—contd. 


733 A.D. Kartika Friday. 
Rohini star. 7th 
Regnal year. 


Contents and Remarks 


by Sakyasila, on the west by the weavers’ land, on 
the north by the highway and on the south by the 
merchant Choliga's land. Then there is the mention 
of 20 Salakds, referring perhaps to the measure- 
ment or extent of the above lands. Then follows a 
eurious statement that the gold within the four 
boundaries and the cloths covering the corpses in 
the cemetery were also granted. The grant was 
made in the presence of the Chaturvaidyas and the 
witnesses were the Mahdpratihdra and others. 
The rich residents of Perür and the 2 merchants of 
Manigràma had also to make some payments which 
are not specified. The charter was written by the 
general (séndpati) Charudatta. The royal grant 
was to be maintained with freedom from all imposts 
by those born in the Ganga lineage (Gdngéya- 
kula), and the fate of those who obstruct will, it is 
said, be the same as described in the imprecatory 
verses quoted. i 


1907, p. 3. | Kecords that Sripurusha, when his vietorious camp 


T 


was at Mānyapura, while Ranavikramarasa was 
governing the nādu, in the month of Kartika; on 
Friday under the constellation Rohini, in the seventh 
year of his sovereignty, having observed a vow 
(nÓntu) graciously bestowed with exemption from 
taxes, the village named Ballanevolal, in the district 
of Keregodu on Mani Amma-bhatta, a Taittriya-chara- 
no, of the KaSyapa-gotra. Ranavikramarasa, men- 
tioned above as governing the nadu is Sripurusha’s 
second son Vijayaditya. Manyapura is Manne in 
the Nelamangala Taluk, which appears to have 
become the royal residence in Sripurusha’s time. 
The produce of the village that was granted is 
stated to be 2 gadyanas in cash, 20 Kandugas of 
paddy and 2 kodi of the puttige (2 basket) of 
Keregodu. Among the boundaries the villages 
Ganigüru and Sandigalu and the Koltini stream 
are named. The inscription then names the persons 
who helped in the cultivation of the fields belonging 
to the village that was granted, naming also the 
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villages of which they were the inhabitants. ‘The 
persons named are:—Ranavikrama gàmunda and 
Ganga-Permanadidéva of 610856 ; Nayiga and 
Mavaniga of Singavür, Padappadigal of Irggare, 
Biradigal and Maradigal of Anesasalu, Kundappa- 
digal and Paribarar of Kottanür; Dévadigal and 
Kundadigal of Banagundir; Peramasa and Alage- 
miya of Ambalmadi; Péramasa and Satta of 
Kamandali; Narevecha and Bellemaniya of Gani- 
guru; Pulcha and Ballava of Sandigàlu; Kaljata 
and Berada of Pasungay. Of the places mentioned 
Ambalmadi and Kottarüru may be the modern 
Ambalavadi and Kottanahalli of the Mandya Taluk. 
Gangamanayiga and Danakirtti, the accountants of 
Ranavikramarasa, are mentioned as the persons 
who directed the cultivation of the above fields. 
The witnesses to the gift were the subjects of the 
Ninty-six thousand district. After the usual final 
phrases and verses the inscription ends with the 
statement thet it was engraved by Visvakarmacharya, 
which appears to have been the usual title of the 
court engraver. 


1918, p. 42 [Records that Dalisindar granted, on the occasion of 


1918, p. 42 


1918, p. i 


the summer solstice of the cyclic year J aya, land 
that could be sown with 4 kandugas of seeds 
below Akalesamudra to Dévadattar of the Kaundin- 
ya gotra.” Then follow these imprecatory and 
benedictive sentences:— He who opposes this 
shall be guilty of the five great sins and he who 
maintains this shall be a dweller in Vaikuntha 
(the abode of Vishnu). The engraver was 
Sindachari. 


The record says :— “This is the tank of the consort 


of Paramésvaradéva-Satti, son of Goppaya of the 
noble lineage of the most celebrated and stainless 
Magutavaira-Satti, son of Patukkanna-Satti, who 
was the son of Vasundhapati, who was again the 
son of Biseya-Satti: May this world-renowned tank 
Akalesamudra of Akaleti cotinue as her charity 
for as long as the moon, the earth and the ocean 
endure, The writer was Divyabhashakalan (one 
possessed of divine speech), ruler of the village 
Trinanamagiri. The builder of the tank was 
Akaleti, and her good sons were Allaga and 
Daliga. 

records the grant of some land to the twenty by 
Jivani’s son Nitta-Ràman, and mentions Akaleti 
as the builder of the tank. Then follow the 
benedictive and imprecatory sentences. 
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The viragals at Hirigundagal and Sankénahalli 


mostly refer themselves to the reigns of the 
Ganga kings Sripurusha and Sivamara lI. Un- 
fortunately none of them is dated. They referto the 
wars which the Gangas waged with the Rashtra- 
kütas, Pallavas and the chief named Balavemma- 
rasa. The last who is mentioned as a contemporary 
of Sivamara II is no doubt identical with the 
Balavarma of the Chalukya family referred to in 
the Kadaba plates (Gubbi 61) of 812 A.D. His 
name occurs in three of the viragals. It also 
occurs in Maddagiri 93 and Tiptur 10 both of 
which though undated may belong to the close of 
the 8th century. Ee was perhaps a feudatory of 
the Rashtrakutas. Maddagiri 99 of about 770 
A.D. tells us that during Sripurusha’s rule the 
Rattas rose up against Gangavadi and Nagar 35 of 
1077 A.D. records that Kaduvetti (the Pallava 
king) of Kanchi was killed by Sripurusha in a 
battle fought at Vilarde. The viragals give the 
names of a few contemporary chiefs or feudatories 
such as Siyagella, Kaddane, Ranaliarasa, Srijuddhan 
and Srichasar not hitherto known from other 
epigraphical records. Siyagella was a famous general 
under beth Sripurusha and Sivamara 11 and appears 
to have been related to the royal family. He fought 
several battles and fell at Kagimogeyur along 
with his master Sivamara II while fighting against 
the Rashtrakitas. Of the Rashtraktta kings, 
Krishna I is mentioned as Kannarasa and others by 
the mere title Ballaha, Vallaha or Ballavarasa. 
The places where the battles were fought against 
the Ràshtrakütas were Pinchanür, Kàgimogeyür 
and Bageyir, the first being referred to in three 
stones, the second in two, and the third in four. 
Of these places Bágeyür is perhaps identieal with 
Bagür situated about 5 miles to the north east of 
Gubbi. Onthe whole the viragals give us a glimpse 
of a period in Ganga history (the close of the 8th 
and early part of the 9th century) when being 
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Tm. 


Tm. 


Tm. 


Tm. 


87 


95 


94 


103 


92 


93 


97 


80 
82 


82 


81 


81 


82 
82 


Sripurusha 


Do 


Do 


No 


No 


No 


No 


No 


No 


1910, p. 23 


hard pressed by enemies the Gaüngas were putting 
forth gigantic efforts to hold their own and main- 
tain their independence. 


This particular record states that when Sripurusha 


Mahàràja was rulinz the earth and Siyagella was 
governing the MarugareNadu 300, Mürukode Anni- 
yar, (or Anniyar of the three umbrellas) fought 
against Kannarasa in the battle of Pifchantr and 
fell: and that some wet land was given to 
Ronamodeya as válgalchu. This Kannarasa is no 
doubt the Ràshtraküta king Krishna I: for we 
learn from Maddagiri 99 that the Rattas rose up 
against Gangavadi during Sripurusha's rule. 

This fragmentary viragal also refers to Siyagella and 
the battle of Pifichanür fought against Kannarasa. 


1910, p. 23 | Records that when Kaddane was ruling the earth 


1910, p. 23 


1910, p. 23 


1910, p. 23 


1910, p. 23 


1910, p. 23 


| 


| 
| 
| 


| 
| 
à 


and Siyagella was governing  Kesumannu-nàdu, 
Maridasa Kariyatamma, a servant of Mülti-arasa 
and a house-child of Nagatasara, fought and fell 
at Bageyur in Ballaha’s war: and that the 
accomplished swordsman Siyagella granted for him, 
through friendship, the village of Gundigal (the 
present Hirigundugal). Ballaha of this record refers 
to either Krishna I or Govinda II both of whom 
were known as Vallabha (Ind. Ant. Vol. II. p. 
124) Kaddàne is probably a surname of Sripurusha. 

Records that Kurakalaramandliyar, a servant of 
Siyagella came away with anger from Ranaliarasar 
and attacked Ballaha’s army at Bagevir and died. 
Some land was granted as Balgalchu to the fallen 
hero. 

Records a certain battle in the reign of Sripurusha 
and the death of one Erigési, son of ......... 

arasa. 


This viragal informs us that when Konguni-mahàràja 


Sripurusha was ruling the earth, ...... ktigan, elder 
brother of Srirévamman, a lion among Pandits, 
fought and fell at 386787 in Ballaha’s war. 
Ballaha of this record refers to either Krishna I or 
Govinda II. 


| This viragal mentions Siyagella and records the 


death in a war with Ballavarasa of some one 
(name gone) who is praised as a Ràma in war, ೩ 
terror to the hostile army and a  Purandara in 
valour. 


| The viragal referring to the battle mentions Siyagella 


and records a grant of land as talgalchu, 


' Viragal record of the reign of Sripursha. It is mostly 


| 


defaced and mentions his son, but it is to be 
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GANGAS—contd. 


No 


No 


No 


710 Prabhava 


- 


1910, p. 23 


1910, p. 23 


1911, p. 57 


1911, p. 37 


1911, p. 91. 
1918, p. 42 


regretted that the name is completely gone. The 
king's eldest son is mentioned as governing ......... 
makere, and one Mükagamunda as having died 
in some battle. 

Viragal record of the reign of Sripurusha. The king's 
Son is mentioned as the governor of Marugare-nadu 
with the statement that one of his house-children 
(mane-maga) fell in some battle. Since in another 
inscription Siyagella was also mentioned as the 
governer of Marugare-nadu in the same reign, we 
may infer that he was one of the sons of 
Sripurusha. Á 

Records that when Srivallava was ruling the earth, 
and Siyagella was governing Kesumanunu-nàdu, 
Pebbilanallakkal fought and fell in the war with 
Kaduvetti. From Nagar 35 of 1077, we learn that 

ripurusha killed Kaduvetti (the Pallava king) of 
Kanchi in the battle of Vilarde. The viragal no 
doubt refers to the same battle- 

This viragal contains  Sripurusha's surname 
Prithivi-kongani as also the name of his famous 
general  Siyagella and refers to the war 
between the Gangas and the Rashtrakitas. It tells 
us that in a battle against Kannarasa, in which 
Kittarasa, Valigatta’s son  Pulikadda-arasa and 
Siyagella took part, Komara fought and fell at 
Ogaballi. Kannarasa is Krishna I. 

Records that Siyagella’s house-son (mane-magattin) 
fought against Ballaha and fell during the reign of 
Sripurusha. Ballaha may be either Krishna I or 
Govinda II. 

Fragmentary viragal: gives only the name of the 
ruling king. 

This is the only lithic record so for discovered of this 
king with a Saka date. It tells us that while Sri 
purusha was ruling the kingdom in the Saka- 
year 710 corresponding to the cyclic year 
Prabhava, Addepara built a tank and made a grant 
to Palkür for? 12 years (pannerattu.) 
Further on the name Kuttattu gamunda occurs, 


Tm. 


Gb 
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90 
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Do 
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1910, p. 24 Viragal refers to the war with Balavemmarasa and 
records the death of Ponnakavalige-Kalamman, a ser- 
vant of Srichasar in the battle of Mandalibiriya. 
The Balavemmarasa of this record is no doubt identi- 
cal with the Balavarma of the Chalukya family 
mentioned in the Kadaba plates of 812 A.D. His 
name also occurs in some other epigraphs (Md. 93 
and Tp. 10). After the overthrow of the Chalukya 
power, he may have become a feudatory of the 
Rashtraküats and fought on their behalf against the 
Gangas. i 

Records that Srijuddhan and Siyagella fell at 
Kagimogeytr in the war with Vallaha. 

Records an important information that Sivamira- 
also fell fighting in the same battle a5 Kügimogeyür 
along with Siyagella in Vallaha's war. Vallaha of 
these two records is no doubt the Ràshtraküta king 
Govinda III, who was also known as Vallabha. 

Records that Kumadayar having attacked Mara- 
ligeyür, fel Contains the name Rachamalla, 
probably the same as Rachamalla II. 

Do Too fragmentary. May belong to the same reign 

(of Rachamalla II)as the above. 


1910, p. 24 
1910, p. 24 


1919, p. 30 
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GANGAS—contd. 
Ràjamalla IT | C. 900 A.D. Saka 1919, p. 28-30 | Gives the usual genealogy of the Ganigas up to Bütuga 
| varushéshv- Konganivarma 
atitéshu- | 
ashta ? Madhava Mahadhiraja 


Harivarma Mahadhiraja 
Vishnugopa Mahadhiraja 
Madhava Mahadiraja 
TE 
Durvinita 
Mushkara 
Srivikrama 


| 
(Not given) Navakama 
(Sivamàra) 


AR 


Sripurusha 


| 
Kongani Maharajadhiraja ^ Vijayaditya 
Sivamàra Déva. (Saygotta) 
Rajamalla 
De eer 


dharma Maharajadhiraja 
RATS Deva 


| 
Rajamalla 11 Bütuga 
(Gunaduttaranga) 


೫ಎ ee a ——————————— áÀ— A 
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————— 
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| Nitimarga Kofganivarma- 


The inscription then records that, when the Saka 


years eight had elapsed, the village named Kedasür 
in Nirgunda-Vishaya was granted with exemp- 
\tion from all imposts, for the renovation of the 
ISvara temple at the village named  Alür in 
Magare-Vishaya, to Nétrasivacharya disciple of 
Sakari-bhattaraka, ೩ moon in the firmament of the 
line of pure Saivism (?) devoted to Tripurahara 
(Siva) who is an embodiment of the triad of gods 
causing the creation, protection and destruction, of 
the whole world. Then follow in the Kannada 
language details of boundaries of the village granted 
and the statement that this was the charity 
of the three-hundred including Késibhatta, Nadi- 
gavunda of Sadeyanür, Mara-gavunda of Tirbür, and 
Dora-gavunda of Keregüdalu, The record closes 
with two usual imprecatory verses and the grant was 
engraved by Visvakarmacharya. A few details 
given in this record about some of the later Gatga 
kings deserve notice :—of Saygotta Sivamára it is 
stated that he gained a victory over the Rashtra- 
küta king. The reference here is evidently to his 
victorious attack on Rashtrakita army encamped 
at Mudugundur, mentioned 1n the Narasapur plates 
(Kolar 90). Ràjamalla I is said to have regained 
the Ganga kingdom which had been lost during 
his uncle Sivamara’s reign This fact is also 
referred to in E. C., IV, Yedatore 60 which says 
that he rescued from the Ràshtrakütas his country, 
which they had held too long, as Vishnu in the 
form of a Boar rescued the Earth from the infernal 
regions. The statement that & bit of Rajamalla’s 
kingdom was in the possession of Bankéóa is very 
interesting as we learn from the Konnür Inscription 
(E.I. VI, 25) that at the command of the 
Ràshtraküta king AmOghavarsha I (814-877) his 
general BankéSa invaded Gangavadi, put to flight 
the ruler of Talavanapura (Talkàd) and conquered 
his country. But the meaning of the other 
statement that though Rajamalla, without supersed- 
ing his father established his rule in Ranavikrama’s 
(e. his father Vijayaditya’s) country, he was 
content with the position of heir-apparent is not 
quite clear. Nitimarga’s victory at Rajaramadu is 
also mentioned in the Narsapur and Gattavadi 
plates. The village in the battle at which 
Rajamalla II distinguished himself is called 
Sámiya in the present record ; Rémiya of the 
Gattavadi plates is perhaps the result of a 
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mislection. Similarly, Bütuga's wife who is said to 
be named Chandrobbelabba in the Gattavadi plates, 
is here called Abbalabba. This grant affords 
evidence of the existence of the Kalamukha sect 
in Mysore in the 9th century. The village 
Keregüdalu occurring at the end may perhaps be 
connected with the first part of Keregddi-Rangapura 
village where the plates are found. ^ It is not clear 
who the doner was, whether Ràjamalla II or his 


Records that during an ineursion, by order of 


Pemmadi, of Indara, the younger brother of the 
ASA ORR TAVIS EOE Sc ee m5 
and Nipakésari’s sons Hoyya, 
Marama and Ankayya fought and fell at the siege 
of Galanjanür. This record may belong to the 
reign of Ereyappa. 


Records the death of some one during a cattle-raid 


in the 7th or 8th year after the coronation of Per 
madi. Appears to belong to the reign of Nitimàrga II 


This inscription seems to state that in the month of 


Kartika of the year in which Kàmé$vara bhattaraka 
ascended to heaven, Porasidéva, . having killed 
many during a eattle-raid, ascended to the heaven 


Records the death of some one who had among others 


the title abhimana-Méru (a Mēru in self-respect). 


Records that Sivamma-gamunda’s son . . . 


dàrà . . . . . fell during the destruction of 
Gangavür, and that some one else (name gone), 
having rescued the cattle, became an inhabitant of 


Records that Arakella's son Maraghan, by order of 


Ereyar attacked the army of Vallavarasar at 
Vigeyür and fell with him. The name Rāśikar 
occurs at the end. It is not clear if Ereyar here 
refers to the Ganga king Ereyappa. In an inscription 
at Hosahalli, Chikmagalur Taluk, it is stated that 
Arakalla’s son and grandson fought against the 


S 
23 J 
E E g Page King Date Saka year M. A. R. 
E: D Z, 
Sg 
GANGAS—coneld. 
| | 

| 

| | 

| 

| 

brother Butuga. 
Mi. 133 56 | Ereyappa No No 1918, p. 43 
| 
| | Gandakésari 
Tp. 165 75 bie II No No 1916, p. 46 | 
Si. 124 64 | Rachamalla III |^ 900 A.D. No 1918, p. 43 
of heroes. 
Tp. 156 72 | Rachamalla III | C. 900 A.D. No Bess p. 43 
Tp. 155 12 | Rachamalla III | C. 900 A.D. No 1918, p. 43 
i heaven. 

Gb. 63 31 | Ereyappa C. 950 A.D. ! No 1919, p. 30 


Nolamba king Aiga and fell. 


OL 


KO 


Tm. | 81 19 | Krishna 11 | 903 A.D. | 
| 
| 


| 
! 
i 
| 
i 


| 
| 
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Mi. | 118 51 | Ponnéra 8th century 


RASHTRAKUTAS 


S 824 Dundubhi | 1910, p. 27 


sam. Palguna 
Bahula Sashti 
Sunday. 


THE NOLAMBAS 


vss 1918, p. 43 


| Records that when Akàlavarsha Sri-prithvi. vallabha 
maharajadhiraja paramésvara parama-bhatara’s 
increasing victorious kingdom was continuing as 
long as the moon, sun and stars, and when the 
bearer of the burden of the whole kingdom, 
prachanda-dandanayaka Damapaiya was stationed 
at Manne as the general of all the South, on a 
Sunday corresponding to the sixth lunar day in the 
dark fortnight of Phalguna of the year Dundubhi, 
which is coupled with the Saka year 824, Durvinita- 
arasa's daNdanayaka, together with the thousand 
Bhaitavuttas, the five hundred Ole and the three 
hundred Beya, granted Certain dues to the mahajanas 
of . . . tandi The record concludes with 
the names of a few of the Bhattavuttas and 
Beyas and with the statement that the grant was 
made by these. Among the former are named 
Kanakayyachari, Saribadayya, Chola 
Midileya, Kamayya, Bharatayya, Dittiyamma and 
Ammata and among the latter Kandasakkara 
Kasavanna, Kunta Nagamma and Duggayya. The 
statement that the Rashtrakita general Damapaiyya 
was stationed at Manne itself, the capital of the 
Gangas tolook after the South in 903 A.D. leads us 
to the 70೩80111110 conclusion that the Gangas had 
virtually become the feudatories of the Rashtrakitas 
since the time of Sivamara II. Evenin 971 A.D. 
Marasimha is mentioned as a feudatory of Khottiga 
(Ind. Ant. XII, 255). Consequently the statement 
that the Kalbhavi inscription presents the only 
instance in which the Gangas acknowledge an 
overlord is not tenable. Durvinita-arasa, mentioned 
in the record was perhaps an officer under the 
Rashtrakatas like Damapaiya. He may be 
identical -with the Durvinita mentioned in 
Maddagiri 27, 59 and 42 along with his younger 
brother Bütuga as fighting against the Nolambas. 
The svastika is one of the emblems represented at the 
top of the stone. 


Records incidentally Ponnéra, along with Chola 
Maharaja. It opens with the praise of Prabhumaàni, 
who is described as supremely fortunate, as a scent 
elephant to his enemies and as a fulfilier of the 
wishes of Brahmans, and states that, in case they 
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THE CHALUKYAS 
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refuse to make the customary ? payments (tera), 
Ponnéra and Chéla-Maharaja shall incur the guilt of 
having killed thirty Brahmans. The engraver was 
Dhanapati-achari. The purport of the inscription 
is not quite clear. It is not known who Prabhumani 
was. Chola Maharaja was evidently one of the early 
Chola chiefs in the country around Hémavati and 
Nidugal. 


Mentions Nitya -mandharan (always charming) of 


NU lta-nadu. This may be ot the same period as 
the above (Mi 118). 

Records only one word, ‘Sri Anigan’ and may refer to 
Anniga or Bira Nolamba son of Ayyapa. He was 
defeated by the Ràshtraküta king Krishna III in 
940 (Ep. In. IV 289). This viragal may be a simple 
unpretentious memorial of his death. 

Incomplete record: Only mentions the name of the 
king Dilipayya of the Nolambas. The epigraph is 
too much worn to make anything out of it, the 
legible portion containing merely the name and the 
usual Nolamba titles of the king. 


Opens with the titles of a Chalukya king whose 
naine cannot be made out, and seems to record 
the death during a cattle raid of some one who is 
described as devoted to the feet of Siva and as 
possessed of many virtues. Bangavadi, situated in 
Gangavadi-nadu, Turuveyakere and Nirugundanadu 
are mentioned, as also a chief Virarajéndra Marugal 
nàd-àlva. It is possible that the inscription is a 
Hoysala record opening, with an acknowledgment of 
Chalukya supremacy. On page 81 of M.A.R. 1915 


a chief Bharateya nayaka, with the title Virarajéndra . 


Hoysala Sanne-nàd Alva, is mentioned as making 
a grant in 1174. It is not known if the two 
were connected with each other in any way, 
jadging from the identity of the first part of their 
titles, 


೭] 


Pg. 
Pg. 


Tp. 


Ck. 


To 


Ck. 


111 
106 


142 and 
143 


60 


105 


162 


75 


THE CHOLA CHIEFS 


60 | Irungola | 1232 No 1918, p. 45 
60 | Perumala Déva 1260 A.D. | No 1918, p. 45 
60 | Ganésvara | 1280 A.D. | 1202Saka 1918, p. 45 


THE HOYSALAS 


70 | Ballala I 12th century No 1911, p. 45 
7 Vishnuvardhana 1124 A.D. 1045 Krodhi Sam.| 1910, p. 30 
Ashadha Briha- 
E vara 
29 | Vishnuvardhana | 1130 ? Saumya Sam. 1910, p. 33 
Magha suddha 7 
Thursday. 
| 
75 | Vishnuvardhana | 1140 Raudri sam. Vaisa-| 1916, p. 53 
' kha suddha 3 
| Tuesday 
17 | Vishnuvardhana | No 1910, p. 30 


States that the image was caused to be made by the 
blessed people (7.e., the Jainas) of Bellumbatte, who 
were lay-disciples of Némichandra-bhattaraka déva 
of the Ingulésvara school of the Kunda Kunda 
lineage of the Pustaka-gachchha of the Dasi- gana of 
the Mala-sangha. From E.C. XII Pavugada | 52, of 
1232, we learn that the basti was built by Gangeya’ S 
Mareya during the reign of Irungodla-Dava who 
made an endowment to it, 

Records the death of some one in a battle during the 
reign of Perumala Déva. 

Appears to belong to the reign of Ganéivara Déva. 
it gives only the titles of the chief and the date. 

; According to Pavugada 53, Ganésvara was ruling in 
| 1292. 


Records that the image was set up by Mariyàne 
dandanayaka along with the merchants of Belgere 
Pattana. The name of a Jaina teacher Subhachan- 
dra who was probably the officiating priest, is also 
mentioned. From this inseription we learn that 
the present name of the village (Hatna) is a contrac- 
tion of Belgere-Pattana and that the image was set 
up by Mariyàne- dandanayaka. As we know’ from 
inscriptions that Mariyaàne-dandanàyaka was the 
father-in-law of the Hoysala king Ballala I, the 
basti seems to go back to the beginning of the 12th 
century A.D. 

Records the death of Bacha gauda and others of 
Belakere during a cattle-raid by Balleya-Nàyaka 
of Huliyeru. 

Records that Ballàla, Vishnu and Vinayaditya (a 
mistake for Udayaditya) were born to Echala Davi, 
and proceeds to say that in the year Saumya (? 1130) 
during the destruction of Bilugali, Kalayagavuda, 
son of Kalaya of Navile, caused the viragal to be 
set up for ? Gavuda. 

States that Marasingaya built a tank and granted 
some land to Animane-Siva during the rule of the 
Mahamandalésvara Tribhuvanamalla Poysala-déva. 

Fragmentary inscription. Records that while the 
Mahamandlésvara............ bhujabala Vira Ganga 
Vishnuvardhana Hoysala Déva was ruling the 
Gangavadi 96:00, a subordinate of his with the 
hog ಲ NA ಗ M. Vou en RC A Kaligalabharana made a grant of land for 


SI 
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HOYSALAS—contd. 
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some god. Further on a woman named Echikabbe 
and one Bami Setti apparently her son (at; Henney- 
agere) are praised and a grant by the latter for the 
benefit of ascetics and Brahmans mentioned. 

The inscription tells us that a Jainaimage once stood 
on the pedestal. Now, however, the processional 
image of the temple, a Vishnu figure, is kept on it. 
The epigraph which consists of a verse and a small 
prose passage, states that the Jina image which 
once stood on the pedestal was caused to- be made 
by Sriya Devi, consort of Savanta 81148178, who 
was a lay disciple of Chandrayana déva. We learn 
from EC XII. Chikkanayakanhalli 21 that the 
Samanta Gova was a feudatory of Narasimha L and 
that he built the beautiful Pàrsvanàtha basti at 
Heggere in 1160 as a memorial, on her death, of 
another consort of his named Mahadevi-nayakiti. 

Records the death of Chikabira in connection with 
some lands at Kallakere and Süleya kere and a 
grant of land for him during the rule of the Pratapa 
Chakravarti Hoysala bhujabala Sri Vira Narasimha 
Déva. 

Records the death of one Mandalika Macha, who is 
here given the title Parichchhédi-ganda, in a 
battle that appears to have had something to do 
with an army from Rodda (Roddada parigraha). 
The stone was set up by his son Choleya. 

The record is mostly defaced, the first ten lines which 
probably contained the name of the reigning king 
being completely defaced. The existing portion 
begins with praises of Chóla gauda and his son 
Mandalika Machi of Sativangala. The latter appears 
to have had the titles abhimüna-Merwu, ahitara 
ganda and gandara manka. He built a tank 
named Bhujabalasamudra and a temple called 
Choélésvara after his father: made gifts of food, 
gold, cows, virgins and land: and in 1163 A.D. 
granted land to provide for offerings and worship 
of the god and for repairs and feeding of ascetics. 
Then follows a request that the holy place may be 
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1169 A.D. | 1092 Virddhi sam. 
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preserved as if it were the Kurukshétra and 
Prayage of the Karma bhümi (land of works). 


It is noteworthy both as regards its contents and 


artistic execution. After obeissance to Siva and the 
sun, and acknowledgment of Chalukya overlordship, 
it proceeds to give some interesting partieulars with 
regard to a few of the Hoysala feudatories and 


ends by recording a grant to some temple. It tells" 


us that when Bhüvallabha Déva was in the 
residence of the city of Kalyana ruling the seven 
and a half lakh country in peace and wisdom and 
when a servant of his (with usual tilles) Tribhu- 
vanamalla Vira Ganga Hoysala Pratapa Narasimha 
Deva was in the residence of Dorasamudra ruling 
the Gangavadi 96,000 his servant Samanta Bittidéva 
was ruling Huliyera vritti. The descent of the 
latter is given thus:—Samanta Bhima 
married Chattiyakka, their sons Macha, Chatta, 
Samanta Malla and Govi 1817೩ ; son of the second, 
Vishnu or Bittideva. Then follows an account of 
some of Samanta Chatta's exploits. He is said, 
while king Visbnuvardhana was looking on, to have 
routed the Pàndya king, who was  eneamped at 
Emmeganür with a large army and to have captured 
his lusty elephants and presented them to his own 
king. He is also said to have defeated the Kadamba 
Mandalika Taila’s Garuda Masanuga who was 
encamped at Balemeri and to have seized his horses 
and given them to his own master. Of his younger 
brother Govi Déva it is stated that the wounds 
which he inflieted with his spear on the face of the 
elephant on which the Changáluva king was seated, 
resembled the characters of an inscription recording 
his own valour. Chatta’s wife was Santale and 
their son was Vishnu Samanta (1.6, Bitti déva). 
After praise of his valour ina general way the 
record goes on to say that while the Maha 
Samanta Bitti Déva was ruling the earth in peace 
and wisdom, his servant Herggade Bicha built a 
Siva temple and a tank. His descent is then 
given :— Kala gaunda of Arasiyakere married 
Kancha gaudi; their son Kaliyama gaunda married 
Kéta gaudi: their son was Kala gauda whose 
younger brother was Heggade Bichana. The latter's 
wife was Hochalàmbike and their son was Gopa. 
Heggade Bichana granted in 1169 A. D. certain 
lands (specified) below the tank built by him. to 
provide for offerings and perpetual lamps for the 
god Kalidéva. The grant was written by 
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Nagadévanna of D6hára. Some of the titles applied 
to Bitti Déva are hereditary. The Pandya king 
referred to is evidently Raya Pandya of Nolamba- 
vàdi; and the Kadamba Mandalika Taila, the 
Kadamba king Taila II of Hangal. It is worthy 
of note that the form used in this inscription is 
Kadamba with the linguald. The Changalva 
mentioned in the record may be the one that was 
killed by the Hoysala king Narasimha I before 1145 
A. D. (See Nàgamangala 76). ‘The Chalukya over- 
lord mentioned at the beginning of theepigraph by 
the title Bhüvallabha Déva is perhaps to be identitied 
with Trailokya malla Nürmadi Taila (1150-1182). 


An inscription, the right half of which appears 10 


have been wiltully injured, also begins with an 
acknowledgment of Chalukya supremacy and, after 
giving a list of Vishnuvardhana's conquests and 
the descent of Bitti Déva, records a grant of land 
to Sankara Pandita of Bellatte From its middle 
portion only the names Buveya nayaka, Marama 
nayaka and Sovagavuda van be made out. 


It begins with an acknowledgment of Chálukya over- 


lordship thus:—While Jagadékamalla Raya 
Permadi Deva was in the residence of Kalyata 
ruling the seven and a half lakh country in peace 
and wisdom, punishing the wicked and protecting 
the good, his servant Vira Ganga Hoysana Déva was 
in the residence of Dorasamudra ruling the 
Gangavadi 96000 in peace and wisdom, punishing 
the wicked and protecting the good. Then follows 
the Hoyasala genealogy up to Bailala II with usual 
titles. While Vira Ballila was ruling the earth—all 
the praje gaudugal, including Vijaya Nonaba 
gauda's son Kala gauda and Honna gauda’ s son 
Maniya gauda washing the feet of Ganga Jiya’ sson 
Sivaéakti Malla Jiya, granted, with pouring of 
water certain lands for the god Sdmanatha. 
Reference is also made to previous grants of land 
during the time of Dantaiya dannayaka and the 
herald (si#ldyata) Balaya. 
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States that while (with usual titles) the king of the 


hill-chiefs, Yadava-Narayana, breaker of the pride 
of the Chola army, warrior who put to flight 
Irungola and the Pandya, warrior who cut off the 
head of Tailapa, Vira Ballàla Déva was ruling the 
earth, the mahà-Pasayita, worshipper of the feet 
of the god Mailàradeva, champion over titled 
nayakas, Basaveya-nayaka, along with the praje- 
gavudugal of the 12 villages of Udigu, made a 
grant of land. We are then told that certain gavudas 
(named) were decorated with the Hoysala fillet 
and received from the ruler of the country a 
palankeen, a parasol, and sandals, and that 
Chavuda-gavuda granted some lands (specified) to 
the Siva temple erected at Uyiyagavudanahalli 
by a number of gavudas (named). 


It acknowledges Chalukya supremacy in the 


opening sentence, the king mentioned being 
Bhüvallabha Raya-permadi-Déva. The rest of the 
inscription in which Hoysala titles occur is mostly 
defaced. Chinava gavunda, whose descent is 
given at considerable length appears to have made 
a grant of land for the repairs of some temple. 
The composer of the inscription was the dear son 
of Sarasvati (goddess of learning), Malaya, 
Senabova of Handalakere, and son of Bhagavata 
Biramarasa and Gaurabbe. The ‘engraver was 
Beroja. 


It begins with two verses, one of which says that 


Ballala obtained the title Giriduiga— malla for 
having easily captured the fort of Uchehangi which 
the Chola even after 12 years' siege, was unable 
to capture; and the other, that Narasimha routed 
the Pandya, Magarega and Kadava kings and 
destroyed the Tamil army (Tamila vade). The 
epigraph then proceeds to say that when the 
refuge of all the world, etc., Pratapa chakravarti 
Hoysala Vira S6méSvara Déva was in the residence 
of Dorasamudra ruling the kingdom in peace and 
wisdom—the ^ Mahàpasàyta, parama  visvdsi, 
bühatiara—niyogüdhipati, | niy0ga— Y augandhara, 
(with other epithets) Mavantayya dannàyaka's- 
sénabova Sovanna's sénabova Chavundanna and 
the nddu—prabhus Kalla-gavuda’s son Malla- 
gavuda of Ottiyakere and others together with all 
the praje—gavuqugal granted certain lands in 
connection with the construction of a stone sluice 
to Hiriyakere by the sénabovas Achaya and Sivaya 
of Eleha in Kàátüravitti, 
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The record acknowledges Chalukya overlordship in the 


opening sentence, the king named being Jagadéka- 
malla  Ràja-Permadi-Deva It tells us that 
his servant (with usual titles) Tribhuvanamalla 
Vira-Ganga Hoysana-Déva was ruling the Gangavadi 
96000. Then follows along list of his conquests. 
The genealogy is carried on up to Someávara, each 
succeeding king being introduced with the epithet 
latpdda-—padmopajivt which usually occurs in 
connection with feudatories or subordinate officers, 
and with all the usual titles. After Vishnuvardhana, 
by a curious mistake, perhaps on the part of the 
engraver, Ereyanga and Echala Dévi are intro- 
duced as his pada padmopajivis, and Vira Bitti 
Déva mentioned as their son. Then follows a 
supplementary list of Vishnuvardhana’s conquests. 
After naming in order the succeeding kings with 
their titles, the record goes on to say that when the 
maha pratapa chakravarti Hoysala vira Sovi 
Déva was in the residence of Dorasamudra 
ruling the Gangavadi 96000, the Nolambavadi 
32000 and the Chola kingdom, his servant, 
maha sàmantàdhipati, Sitagaraganda etc, Laku- 
mayya Nayaka was in the residence of  Huliyeru 
ruling the Magare 300 in peace. His descent 
is thus given: when Vira Nonamba Deva 
Paraméévara’s senior queen Srinari was taken 
captive, Brahma killed the enemy with taldabhi- 
07010 and rescued her; and the king, admiring 
his valour, bestowed on him the title Ugràr? tala 
prahdri. This Ganga tala  praháüri samanta 
Kariya Bamma also received the title Doddanka- 
badiva from the Chalukya-chakravarti Ahavamalla. 
To his eldest [son Ahavamalla and Honnavve was 
born samanta-Bhima; The latter's wife was 
Chattiyakka and their sons were Maeha, Chatta, 
samanta-Malla and Govi-Deva. Chatta’s son was 
Vishnu. To Govi-Déva and Sridevi was born 
Balla. The latter’s wife was Madaladévi and their 
son, Chikka Ballayya Nàyaka. It is not known 
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how Lakumayya was related to Chikka Ballayya. 
The epigraph simply states that he had such 
distinguished pedigree, and appears to give further 
on Sidda as the name of his father and Kappa 
as that of his elder brother. Then we are told that 
Hiriya (senior) Chaadiya  Mudeya Nayaka, a 
servant of Lakumayya Nayaka, built the Jakkesvara 
temple in the name of his younger brother, and, 
washing the feet of Nunga-Jiya’s son Malla-Jiya, 
granted certain lands (specified) to the same. 


Records the death of Hosamarayya and others of 


Motiyahalli during an attack on the village. 


Records that Some$vara, having come to Dorasamudra 


from Kannanür, was ruling the earth in peace and 
wisdom. Kannantr, which is also called Vikrama- 
pura in some inscriptions, has been identified with 
a place near Srirangam. (See Epi. Ind. IILI 9). 
Three years later 1.6. in 1255 A.D. we find him 
again residing in Kannanür (see Arsikere 108). He 
thus appears to have ruled at Dvarasamudra only 
for a short period. The inscription goes on to 
say that Somesvara's great minister Bommauna- 
dannàyaka, having received from the king in 1252 
the villages Kondajji and Halli-Hiriyür and made 
them a Sivapura, granted the same to the 
emperor of Siddhas, the controller of devotional 
postures, food, sleep and the senses, Sivayogi 
Chikka Aghamme-déva. And Aghamme-déva’s 
spiritual son, Chikka-déva, having divided the 
Sivapura into 32 gana-vrittis, gave two of them for 
the offerings of the gods Trikita Somanáàtha,' Soyi- 
deva, Brihésvara-déva and Aghamme$vara-déva of 
Kondajji and the remainder to the persons named. 
The names of the vritti-holders lead us to suppose 
that they were all Lingayats, and it is noteworthy 
that a few of them were women. Sdméévara’s 
minister Bommanna-danayaka is also mentioned 
with the same titles in Arkalgud 55 of 1250 A.D. 
His title—the scatterer ofthe Sevuna army lends 
support to the statement in an inseription of 1233 
(Dynasties of Kannada Districts p. 508) that 
Somé$vara fought against the famous Krishna- 
Kandhara 1.6. he Yadava king Krishna of Déva- 
giri. (Among che donees are the god Virabhadra of 
Dorasamudra and rajaguru RudraSakti). 


Records that the subordinates of Narasimha-Dévarasa 


named Lakumeya-Nayaka and Keppeya-Nayaka of 
Huliyéru granted lands (specified) to a number of 
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persons. Among the donees may be mentioned the 
astrologer Echanna, sénabova Viranna, Bomma- 
6581೩ of Bombasamudra and ppayya’s 


daughter Bombave. 

Tells us that while (with usual titles) the establisher 
of Chola Raya and Pandya-Raja, destroyer of 
Magara-Raya, Hoyisana-Vira-Ballala Déva was 
ruling at Dorasamudra, in the Saka year 1199 
corresponding to the cyclic year ISvara, the Savanta- 
dhipati, a Bhima in frontier warfare (gadiyanka- 
Bhima) a bar to the frontier, protector of refugees, 
Champion over adulterers, champion over Nayakas 
who keep company but prove treacherous, warrior 
who cut off the heads of 66 mandalikas, a whip to 
the back of 66 mandalikas, Holekal Beneya-nayaka’s 
son Kambeya-nayaka’s son Bommeya nayaka having 
fiercely fought and killed many during the destruction 
of the village, fell and attained the world of gods. 
The sculptor who prepared the viragal was Sidoja, 
son of Viboja. 

Gives merely a few Hoysala titles. May belong to the 
reign of Narasimha 111 the Hoysala king. 

There are à few short inscriptions around the base- 
ment of the Müleáankaré$vara Temple at Turuvé- 
kere, giving the names of three sculptors who built 
the temple. These are Jakanna, Saroja and Isvara, 
the first name occuring in two places. 

This viragal records the death of Mara-gauda, son 
of Mudda-gaunda and Jakkagaundi during a 
eattle raid vira Ballala made some grant for 
Sülàyta Kannaya's elder brother Mudda-gauda. 
Sénabiva Mallarasa, worshipper of the feet of the 
god Kedara of Vijayapura composed the record 
Praises of Mudda.gauda and his wife Jakamavve. 
Their son Bommayya had a well made. Also praise of 
siilàyta Madhava and Heggade Bittaya. 

Records that the Mahasamanta. Machaya, washing 
the feet of the supporter of the Lakulagamasamaya, 
Padmarasi-pandita, granted lands to provide for 
offerings, enjoyments and perpetual lamps for the 
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| Viragal: records that 


gods Hoysane$vara, BrahmeSvara and Müàocheívara 
and for temple repairs. 


Fragmentary viragal Records the death of some indi- 


vidual and the setting up of the stone by his 
relative Masana Setti. 


, Records that Kottiya Bammagavuda's sons Kalayya 


and Ramayya, having rescued the cattle, fell. 
lagauda having rescued 
the cattle, fell whereupon celestial nymphs carried 
him away to heaven and placed him on the throne 
of the gods. 


Records that during the rule of Bailala—Dévarasa the 


great minister Lokappa-dannàyaka and the maha- 
nadu-prabhu ... gauda granted to Maragavuda thé 
village of Halantr, included in the Marugala-nàdu. 


Tells us that the great minister Dévappa-dannayaka’s 


brother-in-law Bimalappa, gave, as a kodagi, the 
village Meleyakote, included in the Malegala-nadu, 
to Hiriya Baicha-gavuda son of Honnamáàragavuda, 
of Mahenasigere, who was the lord of the seven 
nadus of Anebidasari. (same as Dévarayadurga). 


It mentions a new feudatory of Ballala III of the 


name of Vinjha-Déva-Rane and refers to some 
custom which was once in vogue. It informs us 
that during the rule of (with usual titles) Vira 
Ballala Déva, having been written to as regards the 
samvarane of Huliyeranadu the mahamandalésvara 
Podeya-Raya-Vinjha-Déva-Rane caused hodake to be 
made to Vira-Ballala-Déva through the maha-Huli. 
yéra-nadu-prabhu Heggere Honna gauda’s son 
Kalla-gauda ; whereupon Vira-Ballala-Déva granted 
Kalla-gauda, as a kodagi, Barigeyahalli, included in 
the Haliyera-nadu. It is further stated that by 
order ofthe king his servants marked. out ihe 
boundaries of the village in the presence of Bomma- 
Vinjha-Ràja. Kalla-gauda was to enjoy the village 
with all the eight rights of possession and with all 
the taxes. He was not to be disturbed even on 
such occassions as the king's coronation and the 
birth of a prince, Then follow the signature of Vira- 
Ballala-Déva—Sri Maleparolu-ganda; the signa- 
ture of Vinjha-Déva-Rane—Sankha, with the figure 
of a Conchshell scuiptured by its side; and the 
signature of the Huliyera-nadu--Sri-Bhimaniátha. 
The grant was written by the abode of modesty 
Vishnu-Déva's son Sdvappa. Hodake seems to 
convey the sense of fine or contribution and samvarane 
appears to denote a collecting of troops. 
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Records that by order of pratàpachakravarti-Hoy- 


sana-Sri-Vira-Ballala-Davarasa, the great minister 
Ponnanna’s son Kàmaya-dannàyaka granted, as a 
kodagi, Hiriya-gundagal, included in the Korunadu, 
to Masani-gavuda’s son Chikkanna. 


Fragmentary. Refers to a grant by some vodeyar : 


Viragal: mentions the possessor of all titles, Nandi- 


natha-Virabhadra Déva asa feudatory of Ballala 
Deva: 


Tells us that maha nàdu prabhu Rama gavuda, 


having given his daughter in marriage to Machanna, 
son of the maha Samantadhipati Bommeya Nayaka 
of Holakal, transferred to his son-in-law Hiriyagun- 
dagal which he had formerly received as a kodagi. 
The village appears to have changed hands several 
times, for it was once granted to one Chikkanna. 


Records the grant of some land to Ganteya Bola for 


the god Ramayadéva of the Hiriya tirtha and 
Chikka tirtha by the mahànàdu prabhu Máíra. 
gavuda of Lingadahalli, the maha-savantadhipati 
Poreya Nayaka, Sayiguru, son of  Rajagala- 
dapnayaka of Huliyeru, and other gavudw prajegal 
of the Huliyeru nàdu. The signatures of Mara 
gavuda, Poreya Nayaka, the ràja-guru and the 
désa are then given. The grant was written by 
senabóva Chavanna. 


Viragal: Mentions a maha sàmanta Machaya 


Nayaka. (Some wetland was given to Madajiya 
and Masanajiya for conducting the worship of the 
viragal). 


A copper plate inscription: consists of three plates 


engraved in Dévanagari characters. The second 
plate is missing. After invocation of the 
Boar incarnation of Vishnu and the usual account 
of the rise of the Yadu-vamsa, the record proceeds 
to say that in it was born SOóméévara whose son 
was Narasimha. The latter’s queen was Patta- 
mahéávari and their son Ballala Déva. When 


GG 


CK. 
CK. 


CK. 


CK. 


Kg. 


85 


79 
61 


67 . 


104 


50 


80 


19 


11 


29 


43 


nn rr 


Ballala III 


Ballala III 


Do 


Do 


Harihara II 


No 


No 


ಕ 


1910, p. 35 
No 1918, p. 48 
No 1910, p. 36 
Manmatha sam. 
Pushya ba. 5 
Monday 
No No 
VIJAYANAGAR 
| 1316 Bhava sam. 1919, p. 33 


Bhadrapada Su, 
1, Friday 


Ballala mahipala was residing in his capital Dor-a 
samudra in which his father had with affection 
stored the riches of a great kingdom. Here ends th e 
first plate. The second plate may have contai ned 
the date and details of the grant. The third plate 
which is in the kannada language begins with the 
statement that the mabàjanas shall pay annually 
certain taxes amounting in all 18 gadyana and odd 
to provide for offerings of rice, lamps and certain 
festivals for the god Gopala of Ramakrishna- 
prabhu's brindavana and says that the king granted 
with pouring of water to the mahàjanas certain 
taxes (4 large number mentioned) in the presence of 
the gods VisvéSvara and Vajrésvara. At the end 
the signature of the king is given thus :—Srimad 
vira Ballala Dévasya. Amone the taxes mentioned 
above are khana, abhyügata, the taxes on dhavalara 
cart, fuel cart, ghee, leaves, leather-rope, plough- 
share, thread, boiled rice tied up for a journey 
(kattu-gūlu) warriors, elephants, horses, marriage 
| (basiga-dere), smoke, looms, the five artisans—black- 
| smiths, goldsmiths, carpenter, masons, and braziers, 
| iron, bows, children and salt-makers. 

Records that during the reign of  Ballàla-Dévà's 
minister Macheya dannàyaka's son Gangi-déva, the 
Hosavürnàdu-prabhu and all the praje-gavudugal 
granted the village of Sankeyanahalli, so named 
after Sankeya-gavuda, to Makala-nayaka’s son 
Chimeya- nayaka, as a pije-godagi. 

| Incomplete record. Mentions only the Hoysala titles. 

| May belong to the reign of Ballala III. 

| It seems to record that Poreya-Nàyaka fought when 

| some enemy besieged Niruvagal (The writer is 
named 881/851೩ Mallanva). May belong to the 

| reign of Ballala III. 

Viragal: fragmentary: refers to the erection of a 

iva temple as a memorial. 


Fragmentary : mentions only the names of witnesses : 
among them comes Maleparoluganda $rima 


| Records that the sluice was built by Irugappa the 
Jaina general of the Vijayanagar king Harihara II 
and the author of the Sanskrit Lexicon-Nànàrtha- 
ratnamala [It is not certain whether the maha- 
pradhani Irugappa dannayaka Odeyar of this grant 
had anything to do with the Sanskrit Lexicon.] 
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VIJAYANAGAR--contd. 

Tm 111 85 Harihara II 1395 A.D. | Yuva sam. 1911, p. 52 Appears to be dated in 1395 A.D. and records the 
grant of the village Chinnaga by Somana-nayaka 
for the god Tirumaladéva of the same village. It 
may belong to the reign of Harihara II. 

Pg. 97 58 Déva Raya I Parthiva sam. 1918, p. 51 States that in the year Parthiva Gopanna built the 

Agvija Suddha 5: fort (at Pavugada). It is interesting to note that 
the fort on the Pavugada hill was built so far back as 
j 1405 during the early Vijayanagar period. 

Ck. 73 17 Dévaraya II 1434 A.D. | 1356 Ananda 1910, p. 38 Records that  Káàtàranna's house-officer Dévimale 
sam. Srivana Mádinayaka'sson Hiriya.Chavuda-nàyaka built a 
bahula 11. temple on the Honna maradi hill and set up the god 
Sunday Tirumaladéva. This may belong to the reign of 

Dévaraya II. 
Ck. 86 21 Saluva Narasinga| 1497 A.D. |1419  Paingala 1918, p. 51 It records a grant by Kencha ......, the valiant arm 
IF : sam. ASvayuja of Narasa-Nayaka who was the son (komara) of 
13, Monday maha-mandaléSvara médinimiSara-ganda Katari- 
Saluva-Narasinga-Raya-maharaya. Narasa-Nayaka 
is the second userper of the Vijayanagar throne and 
the father of Vira-Narasimha and Krishna-Déva- 

Raya. 

Tm. 107 84 Vira Narasimha 1565 A.D. | 14... Krodhana 1910, p. 38 Appears to belong to the reign of Vira-Narasimha, 
sam. Bhadra- though the king is not mentioned. It records the 
pada suddha. grant of Bittanakurike to Machi-nayaka by the 

mahà-mandale$vara Ramaraja Jagannitha-rajaya- 
| déva-maha-arasu, and the maha-nadu-prabhu 
| Kempavirappa-gavuda. 

Mi. 131 53 Vira Narasimha 1506 A.D. | 1427 Krodhana 1918, p. 52 Copper plate record: After invoeation of Ganapati, 
sam. Magha the record gives the Puranic genealogy from the Moon 
krishna paksha to Turvasu and then gives the pedigree of Vira-Nara- 
Sivaratri simha; Narasa’s sons by Tippiji and Nagala 
Monday were Vira-Narasimha and Krishna Raya. King 


Vira-Narasimha made various gifts to the temples 
at Chidambaram and other holy places. Then the 
inscription records that in the presence of the god 
Virüpaksha on the bank of the Tungabhadra adorned 
with Hémakata, the king granted, as a sarvamànya, 
with all the usual rights, the village Sivanagari, 
situated in the Bhasmangisaila-sthala of the 
Haratipura district in the GhanaSailapuri kingdom 
to SarvéSvararadhya of the Harita-gotra, 


VG 


Ck. 


Pg. 


Tp. 


108 


83 


102 


(Rev) 


84 | Krishna-Déva- 1520 A.D. | Srimukha sam. 
Raya Chaitra Suddha 
20 Krishna-Déva- 1450 Sarvadhari 
Raya 1529 A. D. | sam. Magha 
bahula 14, Siva- 
ratri 
59 Achyuta Raya 1464 Plava 
1541 A. 0." | sam. Vaisakha 
bahula 5, Thurs- 
| day 
|| 
65 Venkatadri — ... 1461  Saumya 
1549 A. D. sam. Kartika 
(Rice) bahula 10 
79 1550 | 1472 Sādhāraņa 
sam. 
78 Sadasiva Raya... 1554 1476 Ananda- 
(A. D.) sam. Chaitra Su. 
12 


66 Sadasiva Raya... | C 1561 A. D.| 1473 Virodhikrut 


(Rice) sam. Phalguna 


1910, p. 38 


1918, p. 52 


1918, p. 53 


No 


1910, p. 39 
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Apastamba Satra and Yaju$-sàkhà, son of Channi- 
bhatta and grandson of the Aradhya Lingana-bhatta. 
Then follow the boundaries of the village in 
Sanskrit and Kannada. The village granted was 
re-named Narasimhapura after the donor. The 
composer of the grant was Nrisimha and the 
engraver Rama. i 

Registers the grant for the merit of Krishna-Raya 
of some village in 1520 A. D. by Kenchasdmanna 
Nayaka for the god Harihara of Kenchankote. 

Records that while Sri Vira Krishna Raya, was 
ruling the earth, on the holy occasion of Sivaratri, 
for the prosperity of the king, Chenni-setti of 
Banavadi granted, in the presence of the god 
Virüpaksha of Pampakshétra, with all the usual 
rights, the village Pankajanahalli (in Settikere sime) 
for the god Mallikarjuna of the village, in order to 
provide for offerings of rice, perpetual lamps, 
decorations, enjoyments and festivals for the god. 
Reference is also made to the setting up of this 
inscription: He who violated the grant was to be 
deemed as a traitor to the feet of the king. A 
sentence at the end adds that Chikana, a servant of 
Malappana of Yalabaragi, built the katte or pond 
near the temple. 

States that by order of the king the minister Rama 
bhatta’s younger brother Yellappayya granted with a 
copper sasana the tank Kétagaudana kere and the 
village Gopagondana hall surnamed . Venkata- 
samudra to Vasudéva Nagayya’s son Dhvaja 
Timmana dasa for conducting every year the flag 
service (dhvajada-séve) and the jatre of the god 
Tiruvengalanatha. The agent for the charities of 
Yellappayya, Hebbàruva upidhyaya of Rodda, who 
was the superintendent (pàrupatya karta) of the 
sime, was to see that the charity was carried on 
properly. 

Records the grant of certain lands to god Channigaraya 
of Turuvekere, by the two chiefs Sangadasaiya and 
Timma Rajayya for the merit of their masters 
Mahamandal€svara Podupàmi Venkataiyadéva maha 
arasu and Venkatadri Raja. 

An incomplete record mentioning only the cyclic year 
and some of the titles. 

Appears to record the grant of some village. It 
opens with obeisance to Ramanuja and the latter 
portion is mostly defaced. 

Records the grant of a dharma sadhana for services 
of the images of Ramanujacharya, Narayanadéva 


—= 


GG 


| 
| 
| 


> Taluk 


Ck. 


Mi. 


—— | 


Insoription| 


number 


111 


Page | 


49 


King 


Rama  Déva 
Raya 


Venkatapati : 
Raya II 


| Mummadi 
Chikkappa 
Gauda 


Date 


1623 


1639 
A.D. 


UA RU Leu n ee ee 


Saka year 


Reference to 
M. A. R. 


J VIJAY ANAGAR-—eoncld. 


Suddha 5 
Sunday 


1544 . Dundubhi 
sam. Magha 
bahula 14 


1559 = Pramadi 
sam. Kartika 
ba. 30 


CHIEFS 


BIJJAVARA 


Parabhava sam, 
Sravana su. 12 | 


| 
| | 


1918, p. 53 


1918, p. 54 : 


1918, p. 56 


i 
| 
i 
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and the god Chelapileraya in the Narayana temple 
at Melkote by the Mahamandalésvara Sripatiraja 
Rangarajayyadéva maha arasu. 


‘Records that’ while Sri Vira-Rama-Déva- Raya was 


ruling the earth at Ghanagirinagara and Mudiyappa 
Nayakéndra was ruling at Chikkanayakanahalli in 
Hoysala sime to the west of Ghanagirinagara, the 
latter’s right arm, worshipper of Vira 1115318785, 
Silavanta Dalavayi Paramappa had a matha, a tank 
and a garden made and granted them to the 
virtuous possessor of pure Sivachara and one of 
‘the maha mahattu of heaven and earth, Nandisvara 
Svami. “ This matha is intended solely for virtuous 
MahéSvaras who offer everything to Siva, and 
in case any rogues and knaves who do not do go 
happen to reside in the matha Vira MaheSvaras, 
odeyas and devotees must on enquiry drive them out 
and install good men. ಈ 
Records that while Venkatapati Déva Maharaya 
was ruling the earth at  Penugonda, Sali 
‘Nayaka’s (son) Bhairappa Nayaka of the Góvala 
gotra, to whom the king had favoured by a Sasana, 
for his.office of amarandyaka, Erekatte in Hoysala 
“désa, granted, with all the usual rights, certain lands 
(specified) at Kandikere situated in Araga-venteya 
of Magadhadésa to Lakshmanacharya of the Vardhi- 
sagotra, Apastamba sūtra and Yajus sakha,.son of 
Venkata bhatta and grandson of Ananta bhatta. 
The signature of the donor—Sri Rámésvara—oocurs 
at the end. 


| The inscription tells us that Hiriyamma, consort of 


the Mahanadu prabhu Mummadi Chikkapa Gauda 
of Bijavara, caused to be erected, as a Siva. dharma 


. & virakta matha in the year Parabhava. It is 


96 


xP 


71... 


Ck. 


Tp. 


Pg. 


Gb. 


116, 


110 


are probable that this matha is identical with the one 
| . now known as Gurrammana matha. 


50 . | Mummadi C 1646 Vijaya sam. Nija | 1918, p. 56 The inscription states that Hanumana done was 
Chikkappa : A. D. Sravana Suddha consecrated by Mummadi Chikapa Gaudaya in the 
Gauda 10 year Vijaya. Thouh the spring is popularly known 


as Bhimana done, the name given in the epigraph 
is Hanumana done, and there is also a fine figure of 
Hanuman sculptured on the rock near it to justify 
this name. 


CHIKKANAYAKANAHALLI 


| Mudiyappa  : 1628 - 1544 1918, p. 57 See under the Vijayanagar King Ramade 7೩1೩೫೩. 
Nayaka 


1 


67 

Nayaka A. D. 

lands (specified). This chief was a patron of learn- 

ing. Sosale Révanaradhya, a Kannada author says 

that he wrote a Kannada commentary on Mahimna- 

j sstava at the instance of the chief Mudi Nayaka, 

| | the maker of Chikanàyakapura (Chikanāyaka püsh- 
kartur Mudinayaka bhübhujah). 


HARATI 


60 ' Vira-Hottanna- C. 1653 A.D. «t 1918, p. 55 | States that the pillar was set up by Chikauve and . 
Nayaka ` Basauye, -consorts of the Mahanayakacharya Vira- 

j Hottanna-Nayaka of Harati; son of Chinnamàmbà 

and Hottanna-Nàyaka dn was the son of 

Timmanna-Nàyaka who was again the son of 

Hottanua-Nàyaka. It is not dated, but as we learn 

from E.C. XII Pàvugada 42, that the chief Vira- 

Hottanna-Nàyaka built this Basava shiine in 1653, 

the period of the present record may be about the 

same. 


MYSORE 


34 | Dodda Dévaraja C 1672 | 1698 Srimukha | 1911, D. 55 It records grant of certain dues by ಬಟ್ಟು ೩56111” 
| Vadeyar. sam. Sravana bled at Sivaganga for the purpose to Kempadasaiya 
$uddha 10 of Kallür for having successfully performed some 
miracle in front of the Ranganáthasvàmi temple at 

Srirangapatanam. In the grant, a string of long 

high sounding epithets, making up more than half 

of the record, is applied to the merchants. lt is 

stated that the grant was made by order of Dodda 

Dévaraja in the Sa kayear 1698 which is coupled with 

the cyclic year Srimukha. But Srimukha corres- 

ponds with Š 1676 (1753 A.D.). Further, the year 


——————— — À— 
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Mudiyappa C 1625 No 1918, p. 57 | Records that Mudiyappa Nayaka built a matha at . 
Hatna for Guru-Basavarajadévaru and granted some , 


um 
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MYSORE—coneld. 
Srimukha does not at all occur in the reign of 
Dodda Dévaraja. The date is irregualr. ` 
Gb. T4 37 | Dodda Dēvarāja | ೮. 1672 A.D. | 1698 Srimukha 1911, p, 53 | Contents similar to those of the above. 
Vodeyar sam. Sravana 
Suddha 10. 
Kg. 81 47 | Krishnaraja Va- C 1720 FRY 1919, p. 42 | States that the bell was a present from Minakshamma, 
deyar I. wife of Dalavayi Basavarajaya. Nanjarajaiya, son of 
the above was the sarvadhikari in the latter part of 
the reign of Krishnaraja Vadeyar I. ai 
Kg. 82 47 | Tipu Sultan. aes i 1919, p. 42 | Records the gift of a bell by Jāparakhāna Bommani, 
: Amila of Badasaha Tipu Sulatana, to the god 
Siddhalingesvara. 
Kg. 83 47 Do Br ge PRA Do ... | Same as the above. 
Tm. 74 76 | Krishnaraja Va- 1832 A.D. | Nandana sam. | 1918, p. 64 | States that Bettadakote Basavarajayya’s son Channa- 
deyar III Mar. éu 15 | rajaiya’s Mallarajaiya built the prakara and the 
e Monday. . gOpura or tower and set up the flag-staff. ` 
Ck. 45 2 | Krishnaraja Va- Svabhanu sam. States that during the reign of Krishna Raja 
(Rev) deyar III Adhika Jyésh- Vadeyar, Saidu Yakoba Bokhari having paid into 
tha Suddha 3. the palace ga 608, the full price of the Belavadi 
| village in Kundikere-sthala, the village together 
| with its hamlet, is granted to the Aripa 
Sakadri phakirana (?) 6816818681೩, with succession to 
sons and posterity. 
Ck. 49 3 Do No ak 1918, p. 64 | States that a silver cup was presented by Basava- 
rajaiya, son of Hampaiya of Talakadu. 
Ck. 47 3 | Chamaraja Vade- March 25th 1918, p. 64 | Records that the god of the temple was set up on 
yar. 1881 the 25th March 1881, the day of the installation of 
the Maharaja-Chama-Rajéndra Odeyar. 
MUGHALS 
Ck. 94 25 { Muhammad Shah | 1746 A.D. |S'1668 Akshaya 1908, p. 26 | The record consists of only one plate with a silver 


sam. Mar. su. 
Hijra 1156 Sau- 
val 29 


seal soldered iuto it at the top. The seal contains 
three lines in Persian characters which run 
thus :— | 
' 1132 Muhammad Shah. 
Badshah Gazi. 
Ismail Khan fidvi. 

Though a Muhammadan grant, it begins with the 
usual verse in praise of Sambhu. It is dated in 
both the Saka and the Muhammadan eras, the 
date given being the first lunar day of the bright 


86 


Si. 


Si. 


114 


115 


fortnight of Margasira of the cyclic year Akshaya, 

which is coupled. with the Saka year 1668, corres- 

ponding to the 29th day of Sauvàl of A. H. 1156. 

Thus the date of the seal is 24 years earlier than 

that of the grant. - The name of the:donor. is not 

given; he is probably the Ismail Khan of the geal, 
or the Emperor Muhammad Shah himself. The 
inscription records a grant of land to Mari-Siddé- 

Gauda, son of Siddappa-Gauda, who was the Gauda 

of. Yalanadu of Büdihálsthala. The reason for 

the grant is thus given :— 'As;you are a very loyal 
servant of our palace and you have newly built the 
fort of Yalanadu, we, in appreciation of your single- 
minded devotion, make this grant." ^ Büdihal 

. mentioned above was one of the 7 paraganas of the 
Mughal province of Sira, the others being Basava- 
patna, Penukonda, Dodballapur, Hoskote, Kolar 
and Sira itself. 

1918, p. 57 | Mentions merely the name? Sultan Balelatu "117078, 
Balela is à feminine name from Bilal, the Muazzin 
of the Prophet. 

1918, p. 57 | The other on a tomb said to be that of a 7-year old 
daughter of Aurangazeb merely names Allah and 
Muhammad. 


BIJ APUR. 


Shah. a subordinate of Malik Rihan. It may be rendered 

thus:— “This holy, grand, lofty and glorious 

| Mosque was built by Ali Nazr expectant of the 

mercy of God, subordinat® to Malik Raihan 

Mubarak, may God pardon them, (Ali Nazr and 

Raihan Mubarak) through the rectitude of the 

benevolent Prophet (referred. to in the chapters of 

the Quran) Ya-Sin and Tabàraka." The mosque 

referred to in the present inscription must be 

different from the Little Mosque which, according 

to E.C. XII Sira 66 was founded by Najib 

Khan Ahràri in A.D. 1614. It was probably 

built before 1651, the year in which Malik 
Rihan died. 

62 do 1657 A.D. Tth — Jumàda'la. 1918, p. 57 | Gives A.D. 1657 as the date of the construction of 

vval, Friday another mosque, which must be different from the 

A.H. 1067. Big Mosque, the latter, according to  Sira 66a, 

having been built by Shaikh Farid in A.D. 1696. It 

says :—- “This holy mosque, the glory of which is 

high, the dignity of which is exalted and the rank 

of which is lofty, was built (or completed) on . 


62 | Muhammad Adil ie ಸ | 1918, p. 57 | Refers to the construction of a mosque by Ali Nazr, 
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ಎ ರಾ 


" BIJAPUR—concld. 


Friday, the 7th Jumada’ lavval, 1067 years” ; after 
E Met the tlight. 

Een | Monday A de 1918, p. 57 | Refers to the erection of another mosque by ಕ್‌ 
| 20th of the holy Khan. It may be rendered thus: "In the?name 
| 
| 


:do 


month of Rama- of God, the Merciful and Compassionate. (In the 

zan. i name of) Allah, Muhammad, Abubakr, „Umar, 
Usman, and Haidar, (Ali) all of them.:ZBuilt by 
Ahmad Khan (Date) Monday? ...... ters 2O ROT 
the holy month of Ramazan. 


r2 E 


| 
Bi. | 116 
han | ತ | 
| 
i 


THE MARATHAS 


The inscription appears to be a curious mixture of 

Marathi and Kannada. Ii opens with the names 

| of Baloji-Pandita and Balaji-Ganésa and seems 

| ; to record a grant to Hundariaiya’s son Hadada- 
| nayaka 


DATED MISCELLANEOUS INSCRIPTIONS 


Si. 119 63 | f: CN ca 1918, p 58 


Tp. 11 65 C. 930 No d | The viragal records the death of Koravani Nàgapa- 
“| (Rev) rayya, gavuda of Bellartha, when the cows were 
harried. 


Tm. 72 16 | 0. 1180 1916, p.83 | States that the basti was erected ih Belüru | by. 


Bammi-setti son of  Keésarisetti, lay disciple 
of Nayakirti-Siddhanta-chakravarti’s favourite 


kundanvaya of the Hanasoge branch of the 
Pustaka-gachehha in the Désiyagana of the Mila 
| sangha. From Sravana Belagola 42 we learn that 
the above mentioned Nayakirti died in 1177. His 


re 


— 


— meenam reana r aee 


of the record may therefore be taken to be about 
1180. Either Kuchchangi must have had the name 


Belüru at the time of the record. or the image must. : 


have been brought from Belüru and set up here. 
Gb 66 31 120% Century 1919, p. 51 Records that the images on the door-way were made 
| by Maleya (son) of 11818770. 
Ck. (a 19 1228 A. D. | 1150 Sarvadhàri- No, | Fragmentary viragal. 


disciple Adhyàtmi Balachandra-déva of Konda-, 


disciple Adhyàtmi Balachandra was a great Jaina. 
teacher and author who was alive in 1132. The period , 


08 


Pg. | 100 
| 
Tp- | 147 
| 
Gb. | 18 
|! (Rev) 
| 
Wu BA 
| 
Mi. [A 119 
| 
Kg. | 49 
| (Rev) 
Pg. 103 
Mi. 14 
(Reg) 
Kg: 62 
Tm. | 73 
E 
Ck. 103 
Gh. 72 
Bo: 94 
(Rew) 


58 


TI 


30 


79 


51 


48 


45 


28 


34 


62 


= —- À——— 


1300 A. D. 


Sarvarisam Vai- 
Saka bahula 


| 
Panchami Friday 
1350 Vikruti sam. 
S$uddha 13 
Ashadha 
1966 A. D. | Parabhava sam. 
(according , Bhadra pada, 
to Rice) suddha 1 Sunday 
1390 A. D. | 1312 . Pramodüta 
sam. Vaisakha 
suddha 1 Saturday 
C. 1450 A.D. | 
| 
| 
©. 1480 A. D. | 
| 
1503 A. D. } Dundubhi sam 


Magha $uddha 10 


| 


C. 1531 A. D.|Karasam.Vaisakha 
(according to Suddha 5 
Rice) 


| ; ip 
1594 A.D: | 1465 Vijaya sam. 
'Phàlguna $uddha 3 


1573 A..D. | 1497 Srimukha ` 
| sam. Sravana ba- 
hula 5 Monday 


NG EEE 


1589 A. D. | 1511 Viródhi sam. | 
ae Su. 10, 
1590 A. D. |Vikruti sam. Bha: | 
drapada su. 7 
Tuesday 
1600 A. D. | 1522 Sarvari sam. 


Srávana gu. 5| 
Saturday 


1918, p. 65 | States that püjari Mallappa, son of Lakagonda- 
Ramagonda set up the figures of his parents. 


1918, p. 65 | Records that: Lingana-hebaruva and the prabhus and 
merchants, having assembled, made a grant for 
some god. 

Records that  Kádanür  Malleya-Nàyaka's son 
Ganteya-Madeya-Nayaka had the tank made, built 
the wasteweir and embanked the tank with stone... 

No Records the presentation of a stone-lamp pillar by 
Madappa, son of Medo bio 


1918, p. 65 | The isset siis us that Pàndu-ràjaà són 
i Dharmaraja, the latter’s younger brother Arjuna, 
his son Abhimanyu, and Sahadéva, Nakula, and 
Bhima. were the rulers of Eluchutulakote (or the 

fort with seven encircling walls) 

1919, p. 51 { Records the spiritual greatness of the teacher 
Tontada Siddhalinga, (a great Virasaiva teacher 
and author who flourished at the close of the 15th 
century) and records the construction of a matha, 
the temple itself, by Channavirappa Odeyar of 
Danivasa. 

1918, p. 65! Records a grant of land to Chika:kaduraya son of 
Jamalakada-raya, for having repaired a breach in 


the tank. 
| Praise of the Jina Sasana: Jinaséua-déva’s disciple 
Mabuk yan s. lajinàthar granted land (specified). 


Also Danimaiya’s wife Payama gave 20 gatti 
gadyanas for food offerings to the deity and feeding 
of guests to Mallikirti. 

1915, p. 68 | Records that Madavana-selti’s son Padumana- 
setti undertook to observe a vow on the occasion 
of the dharma-prabhüvane in the Anantanatha- 

| chaityalaya. 

1916, p. 84 | The inscription says that the pedestal and prabha vali 

or halo were caused to be made by Danappa son 

of Bomi-setti of Nalkubagilu. 

| Records that Bairapa-Nayaka, son of Sati- nayaka of 

Govula-gotra, granted some lands to Timmana. son 

of Ballàrada Vobapa of Mannulagotra. 

1919, p. 51 | Records the grant of a pillar by Boppeyanàyaka son- 

| of Mareyanayaka for the god Tiruvengalanàtha. 

| The pillar was prepared by the sculptor Maragili. 

9 | States that Nagana-Gauda the gauda of Kallukote, 

son of Kilappa-gauda, who was the son of Gauri- 

gonda-gauda, who was again the son of Gange-gouda, 
built the Mailaralinga temple at the village for the 
| merit of his father. 
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1612 


1610 


1802 


| 1865 A.D. 


1877 
1877 


Paridhavi 


Kartika 
Monday 


1530  Siddhàrti 
Vaisaka 
bahula 5 Pushya 


sam. 


Chitrabhanu sam, 
J yéshtha suddha 
5 


Vikrutu sam, 
Kartika su, 5 


1724 Dundubhi 
Ashadha su 10 


1787, Krodhana 


sam. Mar. 
$uddha 15 


sam. 
SUONI 


1918, p. 66 | Refers to the agnipravéóa or 


1919, p. 51 


1918, p. 66 


1918, p. 66 


1919, p. 52 
1919, p. 52 
1919, p. 52 
1919, p. 59 


1918, p. 66 


1918, p. 66 


1919, p. 52 
1919, p. 52 


entering fire of 
Mallamma and says that at that time she prayed for 
the prosperity of the Settendru family born by the 
favour of the god Malléévara of 71161851 and 
exhorted her relatives not to neglect the service of 
the god. 

Records that Kalasa-gauda’s son, Lakkana-gavuda 
founded the village Lakshmipura and set up the 
gods Hanuman and Basavanna. The inscription 
closes with the remark that oxen should not be 
yoked to the plough on Mondays. 

Records that Chivvenayaka and Nàgannayya set up 
a Vrindavana at Gundirahalli and granted some 
land for its upkeep. 

Records that the tower was built by Sarvajiia-Setti 
and his younger brother Geluvaiya’s son Chiga- 
Démanna. 

Records the name of the visitor Sankrandana-déva 
to the temple of SankaréSvara. 

Records the name of the visitor Lingarasa's son, 
Nanjaya, to the temple of Sankaré$vara. 

Records the name ofthe visitor Karirama to the 
temple of SankaréSvara. 

The inscription refers to some particular pole and 
says that as measured by that pole ೩ kamba of wet 
land within the limits of Bisugür measures 33 poles 
and a kamba of dry land 46 poles. 

Records the grant of certain dues to the matha by 
the assembly of gavudas, merchants and others. 
The institution is named Jvalatkantha-Mahanta- 
ppa’s matha and is said to be affiliated to the Muragi 
matha of Chitaldrug. "Then follow signatures of a 
very. large number of: people of various places. 

Records the renovation of the temple by Dàlagauda's 
son Iradale-gavuda. 


Records that “God alone is the world’s teacher 
(guru of the world), Topu-gauda wrote thus ". 

Records that “to just rulers (and) to bribe-taking 
slaves idolatry is useless '', 


GS 


Kg. 


Kg. 


Si. 


Gb. 


Ck. 


Ck. 


60 


61 


57 


91 


46 


44 


45 


44 


63 


30 


\ 
ecc n j eee 


1877 i 1919, p. 52 
1877 | 1919, p. 52 
1877 1st Jan. 1919, p. 52 
1893 1815, Vijaya Sam. No 
1896 9th 1818, Durmukhi 1919, p. 11 


Wednesday | sam. Margasira 
$u. 5 


1903 Sdbhakrit sam. 
ràv. $u. 2 


et 


Records that The devout incessantly worship the 
creator of the world '', 

Records that “‘ The devont will not bow to images.” 
The above four epigraphs said to have been 
engraved by Topu-gavuda, are of some interest as 
they afford evidence of the influence of Christian 
missionaries. 

This modern epigraph says :— ' This is the charity of 
Yirumala-gauda’s son Topu-gauda of Bidnagere, 
Kunigal Taluk. Thisis the road to Bengaluru: 
May God protect (the charity) ”. 

Fragmentary Record. 

Records the building of a large kalyàni or pond to 
the left of the Gubbiyappa temple by one Adavi- 
Svàmi in 1896. The pond has niches on the 
surrounding wall intended for enshrining the 63 
devotees of Siva. 

Gives the date on which the utsava-vigraha was 

| prepared. 


UNDATED MISCELLANEOUS INSCRIPTIONS 


es Sobakritu 
ds | T 1918, p. 14 
Do 
Krodhana Magha 
bahula 3 
| 1918, p. 15 
1918, p. 15 


(——ÓÀ———— MM À—— — 


|| 
| 
|| 
| 
i 
i 
1 


Records the grant of a village Silavantapura by 
Channajiamma to Boyinàyaka. The donor is said 
to be the daughter of Mudiyapaniyaka and wife of 
Bairapanayaka. 

Records the construction of the temple from the year 
Sarvari to the year Sobhakrit. 

Records the presentation (of a silver cup) to the god 
Hanumantaraya by '"Basavaràjaiya, son of 
Hampaiya of Talkad. 

Records the presentation of a bell to the god 
RaméSvara by Pottemu Subbaraya. 

Records the presentation of dharapatre by Narasinga 
Raya. 

Records the presentation of a prabhavali by 
Rudranna son of Chikka-Rudraiah of Doddaguni to 
the god RudréSvara of Chikkanayakanahalli. 

Viragal: Contains the name mahasamanta Chedeya 
of Settiyahali. The rest is fragmentary. 

Fragmentary viragal. 

i Fragmentary : Appears to record some grant of land 
| by sénabova Bittaya. 

, Fragmentary viragal: Contains the name Kereyama- 
; nayka. 

| Fragmentary viragal: Contains also the grant of 
some land by Maleyanàyaka for the food offerings 
to the god Ke$ava. 


ELI viragal. 


Ck. 


Gb. 


Gb. 


Gb. 
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A Angirasa Marga- ae 
$ira suddha 6 
Durmati Jyéshta 
bahula 1 


Rudhirodgàri sam. 
Magha ba. 1. 
E Paridhavi Kartika 
Suddha 2 Sunday 
Plava sam. Kar. pas 
Avgirasa Kartika 
$uddha 3 


awe Raudri Ashadha 
Sukla 


LE sag Hi 


Srimukha sam. 
Kartika suddha 10 


Paridhavi 
Chai. 


Sam. 
su. 10 


Fragmentary viragal. 

Fragmentsry viragal: Records the setting up of the 
viragal by Màro;a for his father Katamaraya. 

Records the presentation of a  temple-bell by 
Chikkaiya son of DuSeyanna of Bambalapura. 

Records the presentation of a bell by Timme-gauda, 
younger brother of Chikkaiya of Bambapura. 

Records the presentation of a bell by Ninganna of 
Maravara on behalf of Nirvanappa. 

Records the grant of a plate by Channaviraiya to the 
god Mallé$vara. 

Records the name of a devotee Ràmoja of Hiriya 
Bidure. 

Records the name of a devotee, Tamadi Viranna. 

Records the grant of a bell by Rangadhàma-Setti of 
Huliyar tor the god Ranganatha. 

Records the grant of a bell by Basava, son of Bandi 
Kallanna to the gcd Sidraméévara. 

Records the grant of a steel bell by Huchanna 
Malapa of Budihaln. 

Records the grant of some lands to Dalvayi Pasavi 
attained Nayaka. 

Viraga! : Records that Bammagauda and Belagavda 
attained heaven (while fightin:). 

Fragmentary viragal. 


Fragmentary viragal. 

Records the gift of a padmapitha by Padumana Setti 
of the Senapati family and son of Bidureyasetti 
Mayandasetti to the goddess Padmavati of 
Patanagere. 

Records the death of one Sivanaha Setti. There are 
several nishidhis or epitaphs around the Santiávara 
basti with the figures of the dead carved at 
the top. 

Spurious record: Records the grant of some land to 
a group of people called Panchalaparabrahma, free 
from all sorts of assessments. 

Spurious record. 


YS 


Kg. 
Kg. 


Kg. 


77 


T8 


———————— 
——————————————MÓ 

T —— — MH 

———— aananndi 


Khara Sam. 
Karthika Suddha 1 


eve 1919, p. 52 


Records the name of Singari, brother-in-law of 
Ramachandra Kumbara. 

Contains merely some imprecation. 

Records the name of Rangiya. 

Records the boundary of the lands beloning to the 
temple of Uritirumala (god). 

Fragmentary record mentioning the extent of lands 
belonging to the same deity. 

Records the name of the place, Bidanagere. 

Records that the image of Sri Santinatha was set up 
by Maghanandi, disciple of Harichandra of Heragu 
of Mula-sangha DéSiya-gana, Pustuka-gachcha, 
Kondakundanvaya and Ingalésvarada-bali. 

The inscription records that the image was the gift 
of the Kandàchàra or Police force of Hutridurga. 

Records the gift of a silver vessel by Siddappa son 
of Birür Tótappa. 

Records the gift of the figure of Adisésha by 
Attiguppe Avalaki Siddamma. 

Records the gift of the metalic covering for the 
gaddige by Rudraiya, son of Arale Sidalingaiya of 
Turuvekere to the god Sidalingésvara. 

Records the gift of a brass-plate by Marada Setti of 
Borasandra to the god Siddalingésvara of Edeyür. 
Records the gift of a brass vessel by Siddalingaiya of 
‘Channarayapatna to the same god SiddalingéSvara. 
Records the gift of brass pots by Basavaiya of Tore- 

bommanahalli to the same god SiddalingéSvara. 

Records the gift of a brass pot by Chikkasangappa of 
Bachihalli to the same god 51461: 285982೩. 

Records the gift of a brass pot by Channamalla Setti 
of Govindanahalli to the same god SiddalingéSvara. 

Records the gift of a brass pot by Sivanamma 
daughter of Siddalinga Setti of Ankanatapura to 
the same god Siddaliugé Svara. 

Records the grant of two silver-sticks by Hadalu 
Guru$antappa of Yasalürupéte to the same god 
Siddalingé@Svara. 

Records the gift of a Kalaéa (finial) of the weight of 
3 seers by Siddalingasetti, son of Honnavarada 
Lingasetti, to the same god Siddalingésvara. 

Records the gift of a silver handle of an umbrella 
by Tothapaya, son of Ankihalli Channabasappa for 
the same god, 

Records the gift of a vessel by Totasetti, son of 
Halébid Marisetti, to the same god Siddalingésvara- 

Records the gift of the doorway by one Siddavirasetti 
Ba$etti, son of Basaral Channasetti, for the god 
Sankarasvàmi of Sanaba. 


ge 
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112 


113 


115 
120 


121 
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Jaya sam. 
Margasira 
suddha 13 


Ananda sam. 


Phalguva suddha 1 


Srim mukha sam. 
Srivana bahula 7 


Yuva sam. 

Ashadha 

. suddha 10 
Srimukha sam. 

Phalguna 

suddha 1 


Reference to 
M.A.R. 


1919, p 52 


———. 


Contents and Remarks | 


UNDATED MISCELLANEOUS INSCRIPTIONS—contd. 


Records the gift (of a brass kolaga) by one Channa: 
basappa, son of Puttaiya, to the god Siddalingésvara 
of Keggere. l 

Fragmentary record. 

Records that the village Bettahalli was granted by 
Dēvarāja-Odeyar for the up-keep of the feeding 
house at Amrutur Itis not clear who this chief was. 

Fragmentary record. 


Records that the bell on which the inscription is 
engraved was presented to Madhagiri Mallinātha- 
svàmi Basti by one Timmappa, /’attanasetts of 
Idugir. 

Records the presentation of a bell by Pattana 
Virappa to the god Parsvanathasvami. 

Fragmentary record. 

Too fragmentary: Refers to some villages belonging 
to a matha. 

Records the presentation of a brass lamp-stand by 
Dalapa, son of Kallumari Obalegauda, to Lakshmi- 
narasimhasvami of Dalivata. 

Records the presentation of a brass lamp by Nara 
son of Narasimha, to Narasimhasvami of Dalivatha. 

Records the presentation of a pillar by Maidanapalli 
Giriyappa t» the same god Narasimhasvami. 

Records the presentation of a pillar by Kondarpa 
and Narasimhappa to the same god. 

Mentions the name of the processional image as 
Narasimhasvami of Dalivata. 

Records the presentation of a Garuda-vehicle by 
Tondoja Narasimhappa’s son, Kotlü NaraSégaudu 
to the same temple. 

Records the presentation of a 
"Tondoji Shanubhog Subbanna, 
temple. 

Records the presentation of a bell by Hanumayya, 
son of Gollamadanna of Idugür for the same 
temple. 

Records the presentation of a bell by Narasimha 
of Virammanahalli for the same god. 


horse-vehicle by 
for the same 


96 


Si. 


Si. 


Si. 
Si. 


Si. 


132 
134 


135 
136 
137 
138 

98 


99 
101 
104 
105 
107 


108 


109 


112 
114 


115 


116 


117 
113 


121 


122 
125 


126 


56 
56 


56 
57 
56 
56 
58 


58 
58 
59 
59 
60 
60 


60 


60 
61 


61 


61 


61 
62 


63 
63 


64 


64 


14th March 
1846 


Isvara sam. 
Pushya bahula 6 


Plavanga sam. 
Bhàdrapada 
suddha 12 


Bhava sam. 
Vaisakha 1 
Plavanga sam. 
Bhadrapada 
suddha 10 Sunday 
Plavanga Sam. 
Chaitra suddha 1 


Sukla Sam. 
Jyéshta suddha 5 


H'é valambi Sam. 


|Vaisakha suddha 3 


1918, p. 66 


Too fragmentary. 

Records the date on which the repairs of the fort and 
gate (of the temple of Venkataramanasvàmi) were 
made. 

Records the name and his family of Hampanna. 

Incomplete record. 

Record is incomplete and gives only the date. 

i 
Records the name of the Tirthankara— Né michandra- 
“syami. ; 

Hiriya Tiruvengala natha (deity ?) is mentinoed as 
the owner of the wet lands under the tank Venkata- 
samudra. ET 

Records the presentation of a lamp-pillar by Ramaju, 
son of Bairaju. l 

Contains merely a prayer that all the world may be 
happy, addressed to Loka Rama (?) 

Contains merely the name Kogani-batudu. 

Fragmentary record : contains the name Késanayaka. 

Fragmentary record, 


Records the presentation of a bell to the goddess 
Durga by Dasanayaka, grandson of Timmaiya. 


Records the presentation of a bell to the goddess 
Durga by Satu Bhaskaraiya. 

Fragmentary record. 

Incomplete inscription: Contains the name Chikka- 
Mahadéva. . . . Chandaya. 

Records the presentation of a gong by Penagonde 
Hampanna of Gudibande for the god Parisvanatha 
of Nidugal. 

Records the presentation of a bell by Yagalapa of 
Rayadurga to ParSvanathasvami of Nidugal. 

Contains merely the words ' Sri Vamana sri’ 

Records that " Ellen, wife of Lieutenant and Adjutant 
H. M. Fergusson, 45th Regiment, M. N. F., died of 
cholera at Seerah on the 14th March 1846, at the 
early age of 16, after a brief but happy union of 
40 days." 

Records that a plot of rent-free land has been 
granted to Mailaralinga (deity ?) 

Same as the above. 

Records the name of Olakaradi who is probably the 
hero who died. 

Records the building of a well for bathing by 
Basavanna son of Moraninga, in the name of the 
god Rama. 


LE 
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*» | à z Page King | ate | aka year MAR. ontents an emarks 
EB. | | 
UNDATED MISCELLANEOUS INSCRIPTIO N53—-econcld. 
Tp. 141 70 Vishu sam. Fragmentary : Contains the names Hidasigere Sube- 
Ma...... Suddha 1 | gauda and Hosagaudi. 
Tp. 144 70 Records the presentation of a gong to the basti at 
Hatna by Chandrasagara. 
Tp. 145 10 Records the presen ation (of the image) by Venkata- 
dasa, son of Narasimharya and Garudamma, to the 
| god Gópàlasvàmi. 
Tp. 146 70 Records the presentation of a temple-bell by 
Garudamma to the same god Gopàlasvàmi. 
Tp. 149 71 A fragmentary viragal. 
Tp. 159 71 Fragmentary viragal: records the death of a hero 
while fighting with thieves. 
Tp. 152 Tk Paridhavi sam. - A fragmentary viragal mentioning only the eyclic 
year and the name Miaveya kere. 
Tp. 153 71 A fragmentary viragal mentioning only the cyclic 
year. 
Tp. 154 79 Records the presentation of a temple bell to the 
god Brahmalinga by Kottüraiya. 
Tp. 161 74 Too fragmentary. 
Tp. 163 Tb Mentions only an imprecatory verse. 
Tp. 164 78 Rakshasa sam. Records the grant of the village Naranapura by 
Chaitra $uddha Keradanakeya?, son of Malapa, to the god Tirumala, 
Pafichami Witnesses are named and also imprecation. 
Tp 166 75 Records the grant of some wet lands to some god of 
Kalasasahalli (?). 
Tp. 167 75 Contains the name of a devotee Janadanagevadasar. 
Tm. 75 76 Virodhi sam. Records the presentation of Séshavahana by 
Phalguna Krishnappa, son of Subbanna of Virakasamudra, to 
$uddha 10 the god Sri Lakshmi-Narasimha. 
Tm 76 | 77 | Records some grant for the god ManchéSvara by 
| Madayanayaka. 
Tm. 82 T9 Prabhava sam. | Contains the name of an embankment of stone 
Chaitra $uddha 1, called Goniyamarada Kalukatte. 
Monday 
Tm. 104 83 Too fragmentary. 
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Mysore Archeological Survey] 


PLATE IV 


STONE INSCRIPTION OF THE GANGA KING SRIPURUSHA A.D. 788. 
(sıra 123) 


Mysore Archeological Survey] 


PILATE VY 


eae 


| e j ui ಕ T" JU AMT a : im xut ipt. kA m 
Ppa reis (gn psg Fetes poe d deg: 
ATS ag LAN csi ae t3 Py ZAG, Sk ag Perse mess, e y 

Sassen eno Sens nies ANAL eger ನ srt 
TENANAN. s corone prep dd 


IE 


z ame gracie 


arr 
BES ITS? | 


T 
$ 


G 
| - 


A "e ven Fej 1 í 


COPPER-PLATE GRANT OF THE GANGA KING RACHAMALLA II. 
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